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Eesti NSV
Kultuuriministeeriumi 

ja loominguliste 
liitude häälekandja



TUNNUSTAV HINNANG
Ajalehe «Sovetskaja Kultu- 

ra» 21. septembri numbrist 
leiame teatriarvustuse «Tradit
sioonide jätkamine», milles on 
vaatluse alla võetud RAT 
«Vanemuise» Moskva külalis- 
esinemiste kavas olnud muu
sikalavastused.

Arvustuse autor V. Tšai- 
kovski kirjutab kokkuvõttes: 
««Vanemuise» teatri külalis- 
esinemised Moskvas, tema 
muusikalavastused olid rõõ
mustav sündmus pealinna 
teatrielus. Teatri kõrge kul
tuur, maitse, ideed ja printsii
bid leidsid muusikahuviliste 
palava toetuse.»

Sama lehe 24. septembri 
numbris avaldatakse pealkir
ja all «Oma muster kanvaal» 
R. Kretšetovi sulest hinnan
guline ülevaade ka gastrollide 
kavas olnud sõnalavastustest.

Selle kokkuvõttes rõhutatak
se. et tänane «Vanemuine» 
elab üle muutusi, vahetuvad 
kunstilised jõud. «Veel üsna 
hiljuti figureerisid Toominga 
ja Hermaküla nimed peaaegu 
igas noore režissuuri kohta 
käivas kirjutises. Tänaseks on 
nooruse aeg nende jaoks möö
das ja kätte jõudnud küpsete, 
iseenda ja kunsti ees eriti vas- 
tutusrikaste otsingute aeg. 
«Vanemuise» tulevik oleneb 
suuresti neist, nende suutlikku
sest mõelda avaralt, omaenda 
huvide piirest väljuvalt, teat- 
ripäraselt, mille eeskuju neile 
annab K. Ird.»

Eesti NSV teeneline 
teadlane 

OLO LUMISTE,
TRO algebra ja geomeetria 

kateedri juhataja

Eesti NSV teeneline 
teadlane 

VIKTOR PALM,
TRO orgaanilise keemia ka

teedri juhataja

Eesti NSV teeneline arst 
KADRI GROSS,

Eesti NSV teeneline jurist 
ENDEL LAASIK,

TRO sünnitusabi ja güne- TRO tsiviilõiguse ja -prot- 
koloogia kateedri juhataja sessi kateedri dotsent

Eesti NSV teeneline jurist 
KARL PÜSS,

TRO riigi- ja haldusõiguse 
kateedri professori kt.

Eesti NSV teeneline 
kunstitegelane 
ALO RITSING,

H. Elleri nim. Tartu Muu
sikakooli õpetaja, Tartu 

Akadeemilise Meeskoori 
dirigent

«WBBUWMHH AUNIMETUSI

Maatöötajal on rohkeid kok
kupuutepunkte maaga, kõige 
tugevamini seob teda sellega 
kodu. Siin ta elab ja kasvatab 
oma lapsi, siit alustab iga päev 
oma teed põllule või farmi, 
siia tuleb pärast tööd tagasi. 
See, kui heakorrastatud on 
kodukolle, määrab paljuski 
inimese töise laengu ja elu
hoiaku.

Tõhusad abinõud maa edasi
seks sotsiaalseks arenguks, ise
äranis elamuehituses, kavan
dati partei XXVI kongressi ja 
NLKP Keskkomitee 1982. aasta 
maipleenumi otsustes. Maa- 
asulate ümberkujundamine, 
inimestele soodsate töö- ja 
puhketingimuste loomine on 
NSV Liidu toitlusprogrammi 
eduka täitmise üks tähtsamaid 
eeldusi. Üheteistkümnenda 
viisaastaku jooksul on kolhoo
sides ja sovhoosides ette näh
tud ehitada elamuid üldpind
alaga 176 miljonit ruutmeetrit. 
Tähtis on laiemalt juurutada 
elamuehituse tööstuslikke mee
todeid, aktiivsemalt arendada 
ehitustööstuse baasi.

Külade kiiremaks ümberku
jundamiseks tehakse palju. 
Tööde ulatus kasvab aastast 
aastasse. Kuid maaelanikule 
ei ole vaja m itte ainult ruut
meetreid. Majandite töötajad 
tahavad elamuid, mis heakor- 
rastatuse poolest ei jääks alla 
linnakorteritele. Samal ajal

soovivad nad, et seejuures võe
taks arvesse küla eluolu spet
siifikat. Siin ei saa läbi ilma 
köögiviljaaia ja õueta. Tähen
dab, vaja on karjaaedu, keld
reid — kõike, mis kergendaks 
isikliku abimajandi pidamist.

Praktika on valdavalt juba 
andnud vastuse küsimusele, 
milline peab maamaja olema. 
Praegu moodustavad ühepere
elamud kaheksakümmend prot
senti maal ehitatavast elamis
pinnast. Nende planeeringu 
väljatöötamise ja täiustamisega 
tegelevad suured projekteeri- 
misorganisatsioonid. Areneb 
baas kokkupandavate konst
ruktsioonide hulgitootmiseks, 
mis laseb elamute montaaži 
viia tööstuslikule alusele.

Ühepereelamute ulatuslik  
ehitamine on alanud Lipetski 
oblasti majandites. Möödunud 
aastal anti siin elanike käsu
tusse üle 3800 korteri, 1,7 kor
da rohkem kui riiklik plaan 
ette nägi. On kinnitatud küla
de uuendamise komplekspro
gramm. Käesoleval viisaasta
kul on eelmisega võrreldes et
te nähtud elamuehitust kahe

kordistada. On rajatud üksik- 
elamuid tootvad tsehhid. Kü
lade ümberkujundamises osale
vad kõik oblasti ehitusorgani- 
satsioonid ja tööstusettevõtted.

Saraatovi ja Orjoli oblastis 
ning Krasnojarski krais on 
võetud suund majapidamishoo- 
nete ja iga liiki tehnilise sisse
seadega individuaalelamute 
kiirele püstitamisele. Vene 
NFSV mittemustmullavööndi 
ehitajad andsid esimesel pool
aastal käiku viisteist protsenti 
rohkem kortereid, võrreldes 
eelmise aasta sama ajavahemi
kuga. Selle piirkonna objekti
del täitsid plaani NSV Liidu 
Ehitusministeeriumi ja NSV 
Liidu Tööstusehituse M inistee
riumi allasutused.

Paraku on selles tänuväärses 
töös veel palju puudusi, mille 
sihikindlat kõrvaldamist pea
vad taotlema kohalikud par
tei-, nõukogude ja majandus- 
organid. Näiteks ehituse kvali
teet. Vahel unustatakse tempot 
taga ajades elamute kompleks
ne väljaehitamine. Mõnel pool 
tehakse majad ilma majan
dushooneteta. Territoorium

nende ümber jääb sageli pi
kaks ajaks korrastamata: ei
rajata kõnniteid, pole rohelust. 
Tuleb olla nõudlikum ehitajate 
ja majandite juhtide vastu, 
taotleda, et iga uus elurajoon 
paistaks silma kõrge heakor- 
rastatuse ja olmekultuuri poo
lest.

Tähtsusetu pole ka küsimus: 
millest maamaju ehitada? Õi
gesti talitatakse seal, kus laien
datakse kohalike materjalide, 
iseäranis tellise tootmist, suu
rendatakse puitpaneelelamute 
väljalaset. Niisugused kokku
pandavad majad tulevad näi
teks Bresti oblasti Telehhano 
tehase konveierilt. Kuid mõ
neski rajoonis ei hoolita koha
like võimaluste kasutamisest, 
vaid püütakse probleemi la
hendada peamiselt raudbetoo
ni kasutamisega.

Oma maja soetades arutleb 
maapere, kui palju see maks
ma läheb. Möödunud kümne 
aasta jooksul on kulutused 
maakorteri ühe ruutmeetri ehi
tamiseks kasvanud kolmandiku 
võrra. Muidugi avalduvad siin 
ka objektiivsed põhjused. Kuid 
mitte ainult. Mõnes kombinaa
dis peetakse kasulikuks toota 
kallimaid maju. Nagu kirjuta
vad «Pravda» lugejad, on ini
mesed sel põhjusel sageli sun
nitud loobuma oma maja soe
tamisest ja andma avalduse

sovhoosi- või kolhoosikorteri 
saamiseks. Kõik see on põh
justanud individuaalehituse 
vähenemist maal.

Külade ümberkujundamine 
muutub edukamaks, kui varus* 
tusorganisatsioonid hakkavad 
tegutsema operatiivsemalt ja 
vastutustundlikumalt. Maaehi
tustel ei piisa sanitaartehnilisi 
tooteid, kütteseadmeid ja palju 
muud. Plaani- ja varustusorga- 
nid peavad rakendama abinõu
sid maa vajaduste paremaks 
rahuldamiseks mitmesuguse 
tehnilise seadmestiku järele.

Parteiorganisatsioonid ja ko
halikud nõukogud on kutsutud 
suunama külade uuendamist. 
Tähtis on arendada ehitajate 
vahel tõhusat võistlust plaani
de edukaks täitmiseks ja NSV 
Liidu moodustamise 60. aasta
päeva vääriliseks vastuvõtm i
seks. Kommunistide kohus on 
kasvatada inimestes armastust 
oma küla vastu, tahet muuta 
see kaunimaks ja kodusemaks.

Hea maja on inimese täis
verelise elu, tema viljaka töö 
aluseid. Meie külade heakor
rastatud elurajoonideks muu
tumisega püüavad nõukogude 
inimesed anda omapoolse osa 
majandite jõukuse tõstmiseks 
ja toitlusprogrammi edukaks 
elluviimiseks.

«Pravda» juh tk ir i

KIRJANDUS-, KUNSTI- JA ARHITEKTUURIALASTE EESTI NSV RIIKLIKE PREEMIATE KOMISJONIS
Kirjandus-, kunsti- ja arhi- 

tektuurialaste Eesti NSV riik
like preemiate komisjon tea
tab, et osavõtuks konkursist 
1982. aasta Eesti NSV riiklike 
preemiate saamiseks on luba
tud järgmised kandidatuurid:

1. K. Merilaas — luuletus
kogu «Antud ja võetud». Esi
tanud ENSV Ki/ janike Liit ja 
ENSV Riiklik Kirjastuskomi
tee

2. J. Rannap — «Koolilood».
Esitanud ENSV Kirjanike Liit 
ja ENSV Riiklik Kirjastusko
mitee

3. A. Kaalep — tõlkekogumik 
«Peegelmaastikud». Esitanud 
ENSV Kirjanike Liit

4. R. Kangro — Kontsert ka
hele klaverile ja kammeror
kestrile. Esitanud ENSV Heli
loojate Liit

5. G. Podelski (muusika au

•  2. lk. #  nr. 40 (1992)

tor), T. Sinitski (sõnade autor)
— Kalurite laulude tsükkel.
Esitanud tootmiskoondis «Eesti 
Kalatööstus»

6. R. Kangro — ooperi «Oh
ver» muusika eest. Esitanud 
ajakirja «Teater. Muusika. Ki
no» toimetuskolleegium

7. V. Tormis — kantaat-bal- 
leti «Eesti ballaadid» muusika 
loomise eest, M. Murdmaa — 
kantaat-balleti «Eesti ballaa
did» lavastamise eest RAT 
«Estonias». Esitanud ENSV 
Kultuuriministeerium

8. J. Kross (teksti autor), H. 
Mandri (Eugen Jannseni osa 
täitja), M. Mikiver (lavastaja)
— lavastuse «Pöördtoolitund» 
eest V. Kingissepa nim. TRA 
Draamateatris. Esitanud aja
kirja «Teater. Muusika. Kino» 
toimetuskolleegium

9. M. Mikiver (lavastaja),

1. oktoober 1982. a. #

H. Mandri (Eugen Jannseni ja 
Jaagu osa täitja) — lavastused 
«Pöördtoolitund» ja «Tuulte 
pöörises» V. Kingissepa nim. 
TRA Draamateatris. Esitanud 
ENSV Kultuuriministeerium  
ja ENSV Teatriühing

10. L. Tormis — uurimus 
«Eesti teater 1920—1940. Sõna
lavastus». Esitanud ENSV Kul
tuuriministeerium, ENSV Teat
riühing, ajakirja «Teater. 
Muusika. Kino» toimetuskollee
gium

11. M. Tomberg — TRÜ Tea
dusliku Raamatukogu vaip- 
pannoo kavandamise eest, E. 
Ruus — TRÜ Teadusliku Raa
matukogu vaippannoo teostuse 
eest. Esitanud ENSV Kultuu
riministeerium, ENSV Kunst
nike Liit ja ENSV Riiklik 
Kunstiinstituut

12. A. Sööt — dokumentaal-

filmilooming aastail 1978— 
1982. Esitanud ENSV Kinema
tografistide Liit, ajakirja 
«Teater. Muusika. Kino» toi
metuskolleegium

13. T. Kallas, R. Kersten, S. 
Vahtra, E. Kallaste, A. And- 
ressoo, A. Saar, E  Dobolin, £. 
Malleus — hotelli «Olümpia» 
projekteerimise ja ehitamise 
eest. Esitanud ENSV Riiklik 
Ehituskomitee, ENSV Ehitus
ministeerium ja ElNSV Arhi
tektide Liit

14. L. Raud, A. Vinkel,
|m . Lepik*! , E  Aaver, A. Na-
gelmaa, H. Laanekask — 
«Fr. R. Kreutzwaldi kirjava
hetus» I—VL Esitanud ENSV 
TA Fr. R. Kreutzwaldi nim. 
Kir j andusmuuseum

Komisjon pöördub üldsuse 
poole palvega võtta aktiivselt

osa esitatud teoste läbiaruta
misest. Komisjon on tänulik  
loomingulistele ja ühiskondli
kele organisatsioonidele, kul- 
tuuriasutustele ning kõigile 
töötajate kollektiividele, kui 
nad teevad teatavaks oma ar
vamused ja ettepanekud esita
tud kandidaatide kohta aja
kirjanduses või kirjades ko
misjonile aadressil: 200 001 Tal
linn, G. Otsa 5, ENSV Kultuu
riministeerium.

* * *

Komisjon otsustas üle anda 
teadus-, tehnika- ja tootmis- 
alaste ENSV riiklike preemia
te komisjonile järgmise esita
tud töö: 1. L. Breganova — 
«Vene keele õpik VIII klas
sile» (kirjastus «Valgus», Tal
linn 1980).

(ETA)

Eesti NSV teeneline 
kultuuritegelane 
HELVE KABUR,

TRO ametiühingukomitee 
esimees



PUBUTSISHKAVOISTUIS

KULDAR SINK

S vaneti jääb m ulle m eel
de alt üles ja ülalt alla. 
vaadatuna. Vahepealset 

nagu polekski olemas. Vaates 
alt üles meenub täiskuuvalgu- 
ses Ušguli, va ikiva te tornide 
linn, otse ees kõrgumas Shara  
lum ine m äetipp, niitjad  nagu 
putukad kõrgel-kõrgel m äe
nõlvadel, lume piiril, kust nad 
paarisrakendis härgadega hei- 
nakoormaid ukerdades alla 
veavad. Tillukesed kirikud, '■ 
vaevalt paistmas suurte m äge
de otsas, nende kohal Svaneti 
pilv itu  taevas nagu katus, k u 
hu vanasti k inn ita ti emapuu - 
tüvi.

Vaates ülalt alla m eenuvad  
järsud, püstloodis kuristikud , 
m ille sügavusest paistab tor
makas jõgi väikese rahuliku  
ojana, ja jälle niitjad, kes oma 
härgade ja heinasaadudega on 

■nagu sipelgad teel pessa. Ning 
lennuki linnulennult alla j 
vaadates tekk is  tunne, et 
neid lume ja metsaga kaetud  
m äetippe võid lausa käega si
litada.

Megreli pealinnas Zugdidis, 
kust läheb ainuke tee M estias- 
se, Svaneti keskusesse, on 
Lääne-Gruusiale iseloomulik  
loodus — soe, niiske, lopsakas 
taim kate, viinam arjad, kü p 
ressid. Ušgulis, Svaneti kõige 
kaugemas ja  kõrgemas (2200 
m) külas, valitses samal ajal 
hilissügis. K artulitel, mida  
ainsana kasvatatakse, olid 
pealsed juba m ustaks tõm bu
nud. Paar päeva tagasi oli siit 
lumesadu üle käinud.

Zugdidist M estiani on möö
da teed 110 kilom eetrit. See 
ainuke tee rajati alles 1930. 
aastate lõpul ja asfalteeriti
1973. aastal. Varem  liikusid  
inimesed üle raskesti läbitava
te m äekurude hobustel ning  
jalgsi. Talv eraldas elanikud  
tä ielikult m uust maailmast, 
isegi külast külla  oli võim atu  
pääseda. Alguses oli teed m öö
da sõitmisega täpselt nagu len- 
nukitegagi: see oli võim alik  
ainult suurepärase ilma kor
ral. Talvel toim us liiklus vä 
gagi korrapäratult. N üüd võib 
lennukiga sõita Khuthaisisse, 
Zugdidisse ja m ujalegi, ehk  
küll p ile tk i ei anna veel ga
rantiid: kevaditi ja sügiseti 
tuleb vahel nädalapäevad so
bivat lennuilm a oodata.

Svaneti asub Loode-Gruusias, 
Kaukasuse peaaheliku kõrgei
ma osa jalam il. Kõrgemad  
mäed on Ušgulist kirde pool 
asuv 5058 m  kõrgune Shara, 
kahe küüruga kaam eli moodi 
Ušba (4695 m) ja sellest lääne 
pool asuv Tetnulda (4051 m). 
Need ning kohalik puutum atu  
elulaad m eelitavad siia suviti 
kokku  arvukalt alpiniste, m ä- 
gim atkajaid ja turiste. Eriti 
valm istavad m uret nn. m ets i
kud turistid: paljud neist pole 
kunagi mägedes viibinud, ja  
kui midagi juhtub, ei tea keegi, 
kust neid otsida.

Ü lem -Svaneti, kus ma v iib i
sin, on Svaneti kõige kõrgem  
osa. Peale selle on olemas 
A lam -Svaneti ja lisaks A bhaa
sia territoorium ile jäävad  
svaneti külad.

Buss sõitis Zugdidist M estias- 
se üle nelja  tunni. See pole 
veel midagi, kui m eenutada  
sõitu m aastikuautoga M estiast 
Ušgulini: 30 km  ja üle 3 tu n 
ni! K uni Džvarini, kust alga
vad mäed, oli tee suhteliselt 
tasane. (Džvaris, Inguri jõe 
ääres on nüüd juba valm is  
ehitatud Kaukaasia üks võ im -  

j samaid hüdroelektrijaam u In -  
! gurges. Tol ajal, kui m ina seal 
I käisin, töötas viiest turbiinist 
1 kolm.) Edasi hakkas tee järje-  
' kindlalt ning hirm uäratavalt 
; mägedesse tõusma, allpool 
saatjaks käredavooluline In 
guri jõgi. K uristikud olid nii 
sügavad, et jõgi paistis vaid  
ahta nirena.

Ootasin kannatam atult tor
ne, m ille järgi Svanetit tun-  

, takse ajalehtedes ja a jak irja 
des avaldatud fotodest. Esi
mestes külades neid polnud  
rõi õigemini olid megreli vü rs
tide poolt hävitatud. Mestiale 

' liginedes nägin paari torni, 
kuid Latalis, M estiast 10 km  
kaugusel, kust algab nn. vaba 
Svaneti, leidus neid juba nii 

, palju, et näppudelgi ei jõud

nud üles lugeda. Kui m inna  i 
mägedesse, valides ükskõ ik  
millise teeraja, võib m itte  enam  
kujutluses, vaid tegelikkuses  
tunnetada, kui läbipääsmatut 
ulualust ku ju tavad  endast S va 
neti mäed. Sealne kõnekäänd  
ütleb: halb rada on see, m ida  
mööda inim ene läheb ja jä lje 
tu lt kaob; hea rada on see, 
kust võib leida inimese surnu
keha; parim  rada on see, kust 
inim ene tervena läbi pääseb.

MESTIAST KURIKUULSATE 
TORNIDENI

M estiat võib pidada Svaneti 
pealinnaks, ehkki ta oma 
m õõtm etelt ei ületa m eie ta 
valist alevit. L innakese keskel 
on vä ljak, kus asuvad parte i
kom itee, kultuurim aja  koos k i
noga, hotell, poed ning bussi
jaam. Samas lähedal on ka  
vaatam ist vääriv Mestia kodu
loomuuseum, kuhu viim asel 
ajal on hoiule antud kõige
väärtuslikum ad ikoonid, kiri- 
kuraam atud ja  m uud esemed  
kohalikest kiriku test. Veidi
edasi asub moodsale stiilile 
pretendeeriv restoransöökla, 
m ille suurejooneline sissekäik  
viib treppidega alla, otse jõe 
äärde. M estia paikneb nagu
omamoodi katlas, üm britsetud  
mägedest, n ii et paigast ü le
vaate saamiseks tuleb teha kas 
retk  mägedesse või siis jä tta  
Svanetiga lennuki pealt h ü 
vasti, nagu ma tegingi.

Uusi m aju  on ehitatud hu l
gi, aga need oma üldkaukaa-  
sialiku standardiga ei sega va 
nem aid ehitisi. Selle ü ldkau- 
kaasialiku all m õtlen siin Lää- 
ne-G ruusia ehitusstiili. Sade-
m eterohkuse tõ ttu  vaiadele 
püstita tud  ruum ikad m ajad  
pakuvad  sissesõitnule üpris 
eksootilist vaatepilti. Et Sva 
neti kliim a ei d ik teeri otse 
niisuguseid maju, on see seal 
rohkem  m oeasjaks kujunenud. 
M egrelid on oma jõukusega  
silma paistnud terves Gruusias. 
Ning psühholoogiliselt: kui üks

ehitab säärase maja, teeb se
da ilm tingim ata  ka teine. Siit 
kasvabki välja  inimese kä itu 
m istavadel põhinev ehitusstiil.

M uiste olid tornid olnud  
Mestias peaaegu iga m aja
juures. Praegu seisavad majad  
m ahajäetuna ja nende eest ei 
hoolitse keegi. Väga palju on 
näha ajaham ba poolt puretud  
torne, m is kas täiesti lagune
nud või poollagunenud seisu
korras. K iriku te eest hoolitseb

Härja p ron k sk u ju  Svanetist ,  
VII —VI saj.  e. m. a.

rahvas ise, torne ja vanu ela
m uid kasutatakse kas v ilja 
aitade või loomalautadena, 
enamasti aga seisavad nood 
täiesti kasutam ata.

M illine nägi välja  vana sva- 
nide elamu ja m illist kohta  
omasid seal tornid? Svanide  
elamu tuletas kõige rohkem  
m eelde kindlust, mõeldud ka it
seks paraku rohkem  oma  
naabrite kui võõraste kallale
tungide eest. Svanetit nagu 
Sitsiiliatki, kü ll ilm a m affiata, 
on rõhunud pidev vennatapu- 
sõda, m ida tuntakse veretasu  
nim e all. Tornidki nendel soo
tuks erinevatel maadel on 
häm m astavalt sarnased. Võõ
rastele svanid neid süngeid lu 
gusid ei räägi, kuid veel h ilja 

aegu uuris kohalik p ro ku ra tu u r ' 
üht tapm isjuh tum it, m is ilm 
selt jäigi selgusetuks. K õik  
svanid on selle koha pealt na
gu vd ikivad  mäed. Varem  võis 
sinnakanti eksikom bel sa ttu 
nud rändaja üllatuda järgm i
sest pildist: suvel kõige k ibe
dama heinateo ajal näeb m ä
gedes tööl peaasjalikult naisi, 
kuna m ehed varjavad end tor
nides, sõrm päästikul. K õik  
ehitised püstita ti kohalikust 
kiltk iv ist, kirikud  aga tufist, 
sest seda m aterjali oli kergem  
töödelda. Tehti seda väga ka 
valal eesmärgil, m itte  metsa  
puudumise tõttu, vaid et m aja  
poleks võim alik maha põleta
da. M üürid olid paksud, to rn i
de seina läbimõõt maapinna  
juures ulatus poolteise m eet
rini, ü lem istel korrustel 70— 
80 cm -ni. Torne püstita ti ai
nult kaitse eesmärgil, nendes  
ei elatud. Svaneti tornid erine
vad just seetõttu teiste m ägi
rahvaste tornidest (hevsurid, 
sitsiillased), kus esimesel ko r
rusel oli tavaliselt laut, teisel 
korrusel aga eluruumid. 5—6- 
korruselised tornid on 20— 
25 m  kõrgused. Esimene korrus 
asus 6 m eetri kõrgusel ja sin 
na pääses ainult redelit pidi. 
Igale järgm isele korrusele 
tõustes tõm m ati redel läbi luu
giava kaasa, nii kun i viim ase  
korruseni, m is ku ju tas en
dast kaetud katusealust laske
avadega. Katused olid kõikja l 
Svanetis teh tud  k iltk iv i plaa
tidest. Oli ka eraldiseisvaid  
torne, tavaliselt küla servas, 
nagu neid Ušgulis nägin. Nood 
on tavaliste tornidega võrrel
des paksem ad ning m õeldud  
kollektiivse kaitse jaoks. Reeg
lina kuulus torni juurde kol
m ekordne elamu, m ille a lum i
ne korrus oli panipaigaks või 
keldriks, teisel korrusel elati, 
talvel, ü lem ine korrus oli su- 
vielam u, kus ta lvel hoiti heinu. 
Teisele korrusele olid paiguta
tud ka loomad (esimeselt kor
ruselt võis vaenlane nad kä tte  
saada) ning siin asus maja  
kõige püham  koht — kolle. 
A hjusid  Svanetis ei tuntud, 
kolde ees rippus suure m etall- 
ahela otsas pada, m ida peeti 
svanide juures väga pühaks  
asjaks. Leivaküpsetam ise ta r
vis oli kõrval k iltk iv idest pliit. 
Keldrisse oli paigutatud tohu
tu suur veereservuaar — sa
m uti m aja piiramise puhuks.

Pärast sõda on peaaegu kõik  
inim esed üm ber asunud uu tes
se, gruusia tüüpi elamutesse. 
Nende soojapidavus on aga 
võrreldes vanade majadega  
tunduvalt väiksem . ööbisin  
paaris sellises m ajas ja  im es
tasin, kuidas nad ta lvel k ü l
ma ei karda, sest ainukene  
plekktoruga p liit (korstnat seal 
ei tunta) asus m aja  köögis. 
T alviti võis m inim aalne te m 
peratuur olla —25 kraadi, ta 
valiselt siiski — 10 ringis. 
«Noh, m is siis ikka,» vastati,
«toas võib olla —4 kuni —5 
kraadi.» Tüüpiline oli aga see, 
et igas külas asuvad haiglad  
olid täiesti tühjad.

M estiasse saabusime püha
päeval ja pärast ja lu tuskäiku  
läbi M estia külade (Mestia 
koosneb neljast külast) ning  
3—4 km  kaugusel asuva Lend- 
žeri käisim e ära M ihhail Her- 
giani m ajam uuseum is. (Muu
seas kõik nim ed Svanetis lõpe
vad  ani-gra; näiteks M argvela- 
ni; Ratiani, Tamliani. Samal 
ajal Megrelis p n  tüüpiline «ia» 
ning «a» lõpp, nagu Bedia, 
Sturua). Hergianide suguvõsa  
oli väga suur, nendele kuulus  
isegi eraldi kirik . M ihhail Her- 
gianit tunnevad  kõik N õuko
gude Liidus, eriti aga Svanetis. 
Nagu paljudest te istestk i sva- 
nidest, tu li tem ast üks N õuko
gude Liidu väljapaistvam aid  
alpiniste, keda ku tsu ti «kalju- 
tiigriks», see on üks alpin isti
de aunim etusi. Hergiani h u k 
kus se itsm eküm nendate aasta
te alguses Itaalias kivilaviin i 
all. M ihhail Hergiani on sva
nide juures peaaegu legendaar
ne kuju . Tema sünnipäeva p ü 
hitsetakse kõ ikja l Svanetis. 
Kuulsast alpinistist on k ir ju ta 
tud palju  raamatuid, üks h il
jaaegu ilm unud tem a sugukon
na liikm e M iron Hergiani su
lest.

SVANIDEST AJALOO 
KAUDU

Lõuna-K aukaasia keeled jao 
tatakse kolme rühm a. Esimesse 
kuuluvad megreli ja  tšani 
keel (sinna kuulub ka m eg
reli keelega suguluses olev lasi 
keel, m ida praegu veel Türgis 
räägitakse), teise khartveli 
keeled ning nende dialektid  
(hevsuri, kartli, im ereti, guu- 
ria), kolmandasse gruppi ain
sana svani keel. Kolm e rü h 
ma esindajad võivad üksteisest 
aru saada ainult gruusia või 
vene keele abil. Jätam e tead
laste otsustada, kas svani keelt 
ja rahvust võib pidada gru
siinlaste esiisadeks, kuid aja
looline fa k t on see, et juba  
kreeklane Strabon (64. a. 
e. m. a. — 20. a. m . a. j.) k ir je l
das oma teoses «Geograafia» 
svane kui väga võim sat ning  
sõjalise vapruse poolest silm a
paistvat hõimu. Tol ajal asus
tasid svanid m itu  korda suure
m at m aa-ala kui praegu. 
K reeklastel ning h iljem  ka 
roomlastel tuli tõsiselt arves
tada nende sõjakate hõimude 
vastupanuga. IV  sajandi lõpus 
kuulus Svaneti vasallriigina  
Lasika kuningriigi koosseisu. 
523. aastal võttis Lasika vastu  
ristiusu, m is levis ka Svane- 
tisse. Legendi järgi viibinud  
apostlid Andreas ja Siim on  
Svanetis um bes 55. a. m. a. j. 
ja jä tnud  sinna maha oma õpi
lasi. Gruusia kirikuraam atutes  
on üles tähendatud, et Siim on  
Kaanast tapeti svanide poolt 
Suhhum i lähedal, m is peaks 
tõestama svanide tugevat vas
tuseisu ristiusule. D avith Ehi
taja ja  kuninganna Thamari 
ajal Svaneti tugevnes ja  m oo
dustas ühe Gruusia tähtsam a  
m aakonna (eristhavkonna). 
Edasi algas Svaneti täielik  
isolatsioon, m is kestis kun i X X  
sajandini välja. Mongoli ike, 
Tim uri sõjaretked, šahh Abas- 
si sissetung ja  hilisem ad Iraa
ni ning Türgi sõjad, m ille  
tallerm aaks Gruusia kujunes, 
jä tsid  Svaneti piirid puu tu 
mata. K uigi m egreli vürstid  
Dadianid ning svanide oma 
vürstid  Dadeškelianid püüdsid  
Svanetit oma kä tte  haarata, 
jäi ajaloo vältel püsim a nn. 
«vaba Svaneti», m is ulatus La- 
talist (10 km  M estiast) kuni 
Ušgulini (30 km  M estiast) — 
maa-ala, m ida keegi ei suu t
nud vallutada.

See totaalne isolatsioon on 
rahva elulaadile kahesugust 
m õju avaldanud. Esiteks on 
see säilitanud ehedal ku ju l 
svani rahva kui sellise, siia
maani on alles tuhandete aas
tate jooksul juurdunud u sku 
mused ja  tavad, lauldakse r i
tuaalseid laule «K viria» ja  
«Lile», iga koha kohta  on 
omad legendiks m uutunud  pä
rimused. Tänu just isolatsioo
nile võim e tänapäeval vaadel
da X —XI I I  saj. püstita tud  k i
riku id , re ljeef ikoone, evangee
lium i XI I I  sajandist jt. m äles
tisi, m is ü lejäänud Gruusias 
on rüüsteretkede läbi hävita 
tud. Teisest kü ljest aga on v e 
retasu, m ida aeg-ajalt praegu
gi veel esineb, toonud svanide- 
le kaela rohkem  häda ja v ile t
sust kui võõraste kallaletungid.

Ü lem -Svanetis elab um bes 
20 000 inim est, on 15 külanõu
kogu, 7 sovhoosi, 11 keskkooli. 
A lam -Svanetis, m is varem  
kuulus vürstide D adeškeliani- 
de valdusse, elab paar tuhat 
elanikku vähem . Svanide arvu  
kohta Abhaasia territoorium il 
puuduvad andm ed. K uigi tee 
Svanetisse rajati alles vahetu lt 
enne sõda, on sellest ajast 
saadik jõudnud hu lk rahvast 
välja  rännata. N äiteks Tbilisis 
loetletakse svane sama palju  
kui Ü lem -Svanetis, kuid ü lla 
taval kom bel on rahvaarv  
kohapeal püsinud m uu tum atu 
na. T ah tm atu lt hakkad  m õ t
lema, et tegem ist on m ingi ise- 
reguleerimisega  — loodus Sva 
netis ei salli tü h ja  kohta. Lap
si on perekonnas tavaliselt 
viis-kuus, linnagrusiinlastel 
seevastu, kelle rahvaiive on 
äärm iselt väike, ainult 1—2
last.
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KOIT VÄINSALU
puudu piisavast m õjujõust ja 
m ateriaalsetest vahenditest 
o lukorra parandam iseks.

K ultuurim älestiste Riiklikus 
P rojekteerim ise Instituudis 
!,KRP1 — enam  kui 200 töö ta
jat) käib uurim is- ja p ro jek
teerim istöö kolmes suurem as 
osakonnas, m illest esimene te 
geleb Tallinnaga, teine T artu  
ja  väikelinnade, linnuste ning 
kirikutega, kolmas m õisa- ja 
ta lu rahvaarh itek tuu riga . Insti
tuudil on ka osakond, mille te
gevuseks üldist laadi uu rim u
sed ja m aterja lide publikat-

T artu  ja T allinna detailp la
neerim isprojektide vahel on 
üks oluline erinevus. Tallinna 
kaitsetsooni üm ber puudub re- 
guleerimistsoon, kus eh ituste
gevus oleks a llu ta tud  arh itek 
tuurim älestiste  kaitse nõuetele. 
See aitaks aga vältida liigseid 
kontraste vanalinna ja uusehi- 
tuste  vahel, et vahetu lt vana
linna naabruses ei ehitataks 
teist stiili ega m ahtu  hoones
tust, et ülem inek oleks sujuv. 
Valm inud on ka H aapsalu de
tailplaneerim ise pro jek t ning 
sam asugune Kingissepa kohta.

Mitm esugustel asjaoludel 
olen viim asel paaril aas
tal saanud tu tvuda  a rh i

tek tuurim älestiste kaitse, u u ri
mise ja restaureerim ise prob
leemidega. Meil on häid näi
teid nii võõrastele kui ka om a
dele eeskujuks tuua. Oieme 
jõudnud rahvusvaheliselegi 
areenile, m ille k innituseks sai 
Tallinn 1980. a. oktoobris rah 
vusvahelise FVS fondi Euroo
pa kuldm edali arh itek tu u rim ä
lestiste säilitam ise eest. Võr
reldes m itm ete teiste liiduva- 
bariikidega võime nii mõneski 
asjas eeskuju  anda. On olemas 
vastav  seadusandlus, ka u u ri
mistöö 011 suhteliselt heal ta 
semel, kuid praktilises tegevu
ses kipum e vajadustest ometi 
m aha jääm a.

Lagunem ine töötab m õnikord 
kiirem ini kui restaureerim is- 
tegevus. Me ei suuda alati 
restaureerim isi ärge ootavatele 
arhitek tuurim älestiste le  teha 
nende säilitam iseks vajalikke 
rem ondi- ja konserveerim is- 
töid ning meil puudub piisa
valt tõhus süsteem, tagam aks 
vaja likku  järe levalvet a rh itek 
tuurim älestiste  hoolduse ja 
korrashoiu  üle.

Kas ülaltoodud väited on 
kü lla lt põhjendatud? Kas on 
va ja  m idagi ette  võtta p rae
guse arh itek tuurim älestiste  ja 
laiem alt võttes üldse k u ltu u ri
m älestiste kaitse, uurim ise ja  
restaureerim ise korralduses?

Neile küsim ustele püüabki 
a llak irju tan u  allpool oma sub
jektiivse vaatenurga läbi vas
tu s t leida. K una a rh itek tu u ri
m älestiste kaitsest ilmus möö
dunud aasta  lõpul F redi Tomp- 
silt põhjalik  k irju tis  (vt. «Ees
ti Kommunist», 1981, nr. 10, 
«Kes m inevikku ei m äleta, 
elab tulevikuta»), siis ei tah a  
m a siinkohal p iirduda ainu lt 
arh itek tuurim älestistega. Meie 
k u ltu u r on ta lle ta tud  kõnes, 
k irja s ja  üm britsevates ese
metes. Rääkides a rh itek tu u ri
m älestistest, ei saa mööda 
m inna te istest liikidest, nagu 
kunstim älestised, arheoloogia- 
m uistised ja  ku ltuuria ja loo li
sed m älestusm ärgid, kuna need 
kõik kokku m oodustavad ühe 
te rv ik liku  osa meie k u ltu u ri
keskkonnast.

K ultuurim älestistega tegele
vad meil m itm ed asutused: 
Eesti NSV R iiklikule Ehitusko
m iteele alluvad V abariiklik  
A rh itek tuurim älestiste  K aitse 
Inspektsioon, K ultuurim äles
tis te  R iiklik Projekteerim ise 
In stituu t ja  V abariiklik  Res- 
taureerim isvalitsus. Tallinna 
A rh itek tuu ri M älestusm ärkide 
K aitse Inspektsioon k u ju tab  
endast Tallinna RSN TK A rh i
te k tu u ri ja  P laneerim ise P ea
valitsuse üh te osakonda. Eesti 
NSV K ultuurim in isteerium i a l
luvuses töötavad M uuseumide 
ja  K ultuurim älestiste Inspekt
sioon ning vastav  teaduslik- 
metoodiline nõukogu.

K ultuu rim älestiste  kaitse  ja 
re s tau re e rim ise  m õte on a re n e 
nud p idevalt. Nüüdse tegevuse 
a lu sek s on 1978. a. üleliiduline 
sead u s ajaloo- ja k u ltu u rim äles
tiste kaitsest. P raeg u  töötavad 
asu tu sed  on v ä lja  k u ju n en u d  p i
ka a ja  jooksul j a  e rin ev a l viisil. 
A rh itek tu u riin sp ek tsio o n id e  ee l
k ä ijak s on olnud v astav a te  -ins
pek to rite  am etikohad V abariik li
ku A rh itek tu u riv a litsu se  (p rae 
guse -Ehituskom itee) ja Tallinna 
RSN TK a lluvuses. R estaureeri- 
m isvalitsus k u ju n es  üle 30 aas ta  
tagasi Ehituskom itee a liuvuses 
m oodustatud  restau reerirn istöö - 
kojast. 1978. a. e ra ld u s  restau ree- 
rim isv a litsu ses t u u rim in e  ja  p ro 
jekteerim ine K ultuu rim älestiste  
RPI m oodustam isega sam as a llu 
vuses. K u ltuu rim älestiste  in s
pektsioon ja  teaduslik-m etoodiline 
noukogu m oodustati 1970. a a s
tatel analoogilise lt teiste liidu- 
,rab arü k id eg a . V iim ases seoses 
vöiks eelk ä ija t o tsida  ka  k a u g e 
m ast m inevikust. 1920. aasta te  
algul loodi H aridusm in isteerium i 
ju u res kunsti- ja  m u insuska itse  
osakond, mille esim eseks ju h a ta 
jaks oli K ristjan  Raud.

Vaatlem e kõigepealt m õnin
gaid jooni ü la ln im etatud asu
tuste tegevuses erald i ning see
jä re l püüam e tu u a  välja  ü ld i
si seoseid. Ja  lõpuks ei saa 
.nööda m inna ka vastava ühis
kondliku organisatsiooni loo

mise küsim usest. Kaks T allin
nas restaureerim istöödega seo
tud  asutust, kellest siin lähe
m alt ju ttu  ei tule,' kuid siiski 
väärivad  m ainim ist, on Vana
linna R estaureerim isvalitsus ja 
V analinna E lam uekspluatat- 
sioonivalitsus. Esimene neist 
on tegev siin töötavate restau-

reerim isorganisatsiconidega 
ning teine on vanalinna k a it
setsooni hoonete põhivaldaja, 
vastu tades nende hoolduse ja 
korrashoiu eest.

V abariikliku A rh itek tu u ri
m älestiste K aitse Inspektsiooni 
(VAMK1) põhiliseks ülesandeks 
on järelevalve a rh itek tu u rim ä
lestiste korrashoiu ja hoolda
mise üle, sam uti väärtuslike 
hoonete väljaselgitam ine ja  e t
tepanekute tegem ine nende 
kaitse alla võtmiseks. Inspekt
sioon tegeleb põhiliselt vaba
riik likku täh tsust om avate 
m älestistega. Viimaseid on ins
pektsiooni ettepanekul vaba
riigi valitsuse vastava otsuse
ga kaitse alla võetud 597 üh i
kut, sealhulgas nii üksikhooned 
kui ka kom pleksid (Üks ühik 
võib koosneda kuni paariküm 
nest hoonest nagu näiteks 
Palm se mõisakompleks.) K oha
liku tähtsusega m älestiste arv  
tõuseb peatselt 300-ni. T äien
davalt on kaitse alla võtmiseks 
esita tud  ettepanekud 150 m õi
sa kohta. Need võetakse koha
liku kaitse alla rajoonide ja  | 
linnade täitevkom iteede otsus
tega. Inspektsiooni ju h a ta ja l 
F redi Tompsil on etteheiteid  
hoonete valdajatele: «Kohalike 
m älestiste valdajad  peavad 
oma kohustusi hoolduse ja  re 
m ondi osas hakkam a tõsise
m alt võtma.»

Mööda Eestim aad rin g i sõites 
to rk ab  silm a lagunevaid  m õisa
hooneid. M õisahoonete ja -kom p
lekside k o rra s tu s -  ja  re s ta u re e 
rim istööd  m ak sav ad  m õningatel 
ju h tu d e l m iljoneid n ing  seetõ ttu  
on ra sk u s i tööde f in an tsee rim ise 
ga. Siin a itak s h ä d as t v ä lja  m a
jan d ite  k o o p ereerum ine . Küm m e
kond aa s ta t se isis k a su tam ata  ja 
lagunes N o rra  m õis, ü ks p a rim aid  
k lassits is tlik u  a rh ite k tu u r i  n ä i
teid. S inna ju u rd e  k u u luvad  veel 
kõ rva lh o o n ed  ja  su u re jooneline  
p a rk  — kokk u v õ ttes saam e mõi- 
saansam bli, m illele v õ rd se t a n 
nab Eestis otsida. Nüüd on N or
ra  m õisa om a hoole alla  võ tnud  
ü m b erk au d sed  m ajand id . R estau 
reerim istö ö d ek s v a ja lik  d o k u 
m entatsioon  on tellitud  n ing  töid 
on ka  a lu s ta tu d . T riigi (Kõue) 
m õisahoone, k us om a v iim ased  
e lu aas tad  v eetis  k u u lu s m e re sõ it- . 
ja  Otto von K otzebue, on sam uti 
a rh itek tu u rim ä les tis te  kaitsenim e- 
k ir ja s , ku id  se isab  tü h ja lt ja la 
guneb. H oiatavaks nä itek s se llest 
ten d en tsis t on Mäo m õis, m is 
1973. a. k u stu ta ti ka itsen im ek ir- 
jast, sest hoone oli r ik u tu d  ju u r
deeh itu steg a  ja lagunes. Et aga  
m õis a sub  e lava  liik lusega ko 
has, siis on siiri las tud  k äes t hea 
võ im alus meie m õ isaa rh itek tu u ri 
tu tv u stad a . Peaks siisk i leidm a 
võ im alusi Mäo m õisa re k o n s t
ru ee rim isek s  jä  re s ta u re e r im i
seks n ing  uuesti k a itsen im ek irja  
võ tm iseks.

V abariikliku inspektsiooni 
viiest töö ta jast jääb  aga ilm 
selt väheks, et pidada pidevalt 
järe levalvet arh itek tuu rim äles
tis te korrashoiu üle. On olemas 
ka usaldusm ehi paljudes koh
tades ning kohalike TK -de ku l
tuuriosakondade ja  m u u seu 
mide metoodikud, kes ka a rh i
tek tuurim älestistega peaksid 
tegelema, kuid p rak tika  on 
näidanud, et nendestki ei pii
sa. M etoodikud alluvad am et
kondlikult pealegi K ultuu rim i
nisteerium ile, kes aga a rh itek 
tuu riga  ei tegele. K ohalik ar- 
h itektuuriinspektsioon on ai
n u lt Tallinnas, lisaks on üks 
inspektor Tartus. P raeguse 
suhtum ise juures ei saa alati 
jääda lootma ka m älestiste v a l
d aja te  endi aktiivsusele.

Juhul, kui valdajad  (täitev
komiteed, ettevõtted, m ajandid) 
ei tä ida  nõu tavalt nendele 
pandud ülesandeid a rh itek tu u 
rim älestiste hoolduse ja  kor
rashoiu osas, jääb  vabariik liku l 
inspektsioonil nii mõnigi kord

sioonideks ettevalm istam ine. 
Kui Ehituskom iteele alluv v a 
bariik lik  inspektsioon tegeleb 
a inu lt arh itek tuurim älestistega, 
siis sam as alluvuses töötav 
K RPI iga liiki ku ltuurim äles
tistega.

Lähem atel aasta tel on in sti
tuud i üheks olulisem aks töölõi
guks kaitsealuste linnasüdam i
ke detailp laneerim isprojektide 
koostamine. T eatavasti on a r 
h itek tuurim älestiste  kaitse üks 
juh tm õtte id  kogu m aailm a u la
tuses viim asel paaril aa sta 
küm nel olnud tervik likkus. Iga 
hoone v ää rtu s t vaadeldakse 
kindlas seoses te iste hoonete
ga. A rh itek tuu ri juu rde kuu lu 
vad ka õued, tam m id, h a ljas
alad ja veekogud. K ui meil 
varem  võeti kaitse alla üksi
kuid hooneid, siis nüüd ena
m alt jao lt terveid  hoonekogu- 
meid. K aitsetsoonid on kehtes
ta tu d  üheksas linnas (Tallinn, 
T artu , P ärnu , Viljandi, R ak
vere, Võru, Kingissepa, H aap
salu  ja  Paide), ka on võetud 
kaitse alla L ihula alev ja  Ko
guva küla. P raegu püütakse 
selle poole, et kõigil a rh itek 
tuurim älestiste l (nii üksikob
jektidel kui ka kompleksidel) 
oleksid kaitsetsoonid, mis ta 
gaksid ajaloolise miljöö sä ili
mise. K aitseala peaks oma
korda üm britsem a reguleeri- 
mistsoon, mis peaks ära hoid
m a m älestistega konkureerim a 
k ippuvate uusehituste p ü stita 
mise.

D etailplaneerim isprojektide 
koostamisega teh ti algust 
KRPI T a r tu  osakonnas. Töö oli 
m ahukas ja sellest võttis m it
me aasta  jooksul osa üh tekok
ku 50 inim est eri asutustest.

M öödunud aasta l valm is sa
m asugune p ro jek t T allinna 
kaitsetsooni kohta (linnam üü
riga p iira tud  ala, bastionide 
vöönd ning sellega seotud h a l
jasala). Tundub, et KRPI töö
ta jad  on siingi ä ra  te inud  tu b 
li töö. Mõlemad projektid  
väärivad  kindlasti tu tv u s ta 
m ist mõne põhjaliku  k irju tise 
või isegi näituse kaudu (välja 
võiks panna plaanid  ja  fotod 
koos vastavate seletustega).

M õlemas n im etatud  detailp la
neerim isprojektis on olemas 
ka reguleerim istsoon.

Jä rg m isek s ja  k õ rg em ak s a s t
m eks p ä ra s t d e ta ilp lan ee rim is
p ro jek ti on reg en e ree rim isp ro - 
jek ti koostam ine. R egen eree rim i
se pu h u l on tegem ist ju b a  palju  
ü k sik asja lik u m a p ro jek tiga: p ilt-- 
liku lt öeldes — edasiliikum ine 
toim ub sügavu ti. Tallinna p uhu l 
p eaks edasiliikum ine  to im um a k a  
laiuti. T allinna ko h ta  on regene- 
ree rim isp ro jek t täitevkom itee 
poolt ju b a  tellitud n ing  sellega 
seoses oleks võim alik  uu esti läbi 
v a ad a ta  regu leerim is tso o n i k ü s i
m us n ing  võ im alikul ju hu l ka  
la iendada  k a itse tsoon i või luua 
uusi kaitse tsoone. Kuid v as tav a  
o tsuse  tegem ine e i k uu lu  KRPI 
kom peten tsi. Tallinna A rh itek 
tu u rim älestis te  Kaitse In sp ek t
siooni e ttep an ek u l p eaks o tsuse 
tegem a kas Tallinna L inna RSN 
Täitevkom itee või meie v ab ariig i 
v a litsu s, o lenevalt sellest, k as  ob
jektid võetakse  kohaliku  v.oi v a 
b ariik lik u  k a itse  alla. V analinn  
te rv ik u n a , sam uti m õned tä h tsa 
m ad üksikob jek tid  on võetud 
üleliidulise kaitse  alla.

KRPI töösuund  sõltub  su u re l 
m äära l te ilija test, kuid  v a ja lik  
oleks k a  sõ ltum atu  u u rim is teg e 
v use  aren d am in e . Kui 1960. a a s 
tate lõpul olime u urim istöös te is
test liid u v ab ariik id est ees. siis 
v iim ase tosina  a as tag a  oleme 
m aha jään u d , n ä iteks V ilniuses 
ja  Riias valm isid d e ta ilp lan e e ri
m ise p ro jek tid  .varem. T allinnast 
võib tuua  näite id , m ida see p ra k 
tiliselt tähendab . Kohtu t. 2 oli 
p ro jek tee ritu d  ko lm ek o rru se lin e  
lisaeh itus. kuid K u ltu u rim in is tee 
rium i nõudel teh tud  arheo loog i
liste k aevam istega  tu lid  p äev a
valgele v anade  eh itiste  m eetri- 
k õ rgused  m üürid . Sellega seoses 
on nüüd eh itam ine lah tine  ning 
p ro jek tee rim istö ö d ek s k u lu ta tu d  
sum m ad võivad o su tu d a  a s ja 
tuks. Sam a võib k o rd u d a  N oor
soo teatrile  uue hoone p ro jek tee 
rim isega  L aias tänavas. P ro jek ti 
kohaselt, m is on p raeg u  v ä lja tö ö 
tam isel «Eesti P ro jek tis» , on lam 
m u ta tav a te  hoonete h u lg as t üks 
tu n n is ta tu d  v äg a  v ä ä rtu s lik u k s  
(kodukabel). P ro jek teerim is tö ö d e
le ei ole eelnenud  va ja lik k e  a r 
heoloogilisi ega eh itu sa rh itek tu u - 
rilisl v ä liu u rin g u id  n ing me ei 
tea. m issuguse id  v ä ä r tu s i  võib 

veel pe ituda  k u ltu u rik ih i all. Siin 
on tegem ist poole k v a r ta li lam m u
tam isega ia põhim õttelise s tru k 
tu u rim u u tu seg a .

Ilm selt on vaja lik  finan tsee
rim ise üm berkorraldam ine 
ning fundam entaaluuringute 
osatähtsuse suurendam ine, m il
lega in stituu t kujuneks te a 
dusliku uurim ise ja p ro jek tee
rim ise instituudiks — praegu

se projekteerim ise instituudi 
asemel.

V abariiklik R estaureerim is
valitsus (VRV) teeb restau ree
rim istöid vastavalt K RPI-s 
valm inud projektidele. Restau- 
reerim istegevus algul töökoda
de, hiljem  vastava valitsuse 
hoole all on meil üle 30 aasta 
vana ning kü lla lt suurte  koge
mustega. Töögrupid on peale 
Tallinna ka Rakveres, Narvas, 
Tartus, Põltsam aal, Saarem aal, 
Pärnus, Haapsalus, Paides ja 
Viljandis. R estaureerim isvalit- 
suses töötab umbes 500 inim est 
ning ta  on suurim  siin käsit
letud asutustest. A astate jook
sul on laienenud tööde spet
siifika ja suurenenud spetsia
listide hu lk  eri aladel. R estau- 
reerim isvalitsusel on oma pae- 
karjäär, kus paasi m urtakse 
käsitsi, ning kivitöötlem istsehh 
Möödunud aastal a lusta ti v a 
jalike pronksdetailide tootm ist 
lüh trite  tarvis, Rakveres on 
väike orelite restaureerim ise 
töökoda.

Viimastel aasta tel on suu re
nenud kunstialaste restau reeri
mistööde osatähtsus ning on 
kujunenud  eraldi grupp, kus 
töötavad m aali-, sku lp tuuri-, 
puidu-, kivi- ja m etallirestau- 
raatorid . R estaureerim istöid 
võiks jagada kah te liiki: tööd, 
mis on ehitusliku iseloomuga 
ja nõuavad suurem al hulgal 
m aterja li, tehn ilist varustust, 
m ehhanism e, dokum entatsioo
ni, jõudu jne., n ing restau ree
rim ine kitsam as mõttes, m ida 
võiks nim etada kunstkäsitööks 
ja  m ille alla kuuluvad ü la ln i
m etatud  kunstialased restau 
reerim istööd. Edaspidi võiks 
sellest lähtudes ku jundada 
restaureerim isvalitsuse koos
seisus välja  kaks teineteisest 
suhteliselt sõ ltum atu t osakon
da, koos vastava finan tseeri
mise, varustam ise ja töökoda
de süsteem iga.

Missuguseid restaureerim is- 
alaseid töid peaks ühel objek
til tegem a esm ajärjekorras 
ning kui suures ulatuses? Mil
list objekti valida, kui te llijaid  
on palju?

Objekti valik  ja  seal teh tavate  
tööde m ah t sõ ltub  su u re l m ää ra l 
te llijast ja  tem a v a jad u stes t, k u 
na puu d u b  v as tav  sõ ltum atu  
re s tau ree rim is fo n d . R estau reeri
m istöödega on seo tud  ehitus- ja 
rem onttööd  n ing  siin  peitub  oht, 
e t tööjõud ja  m ate riaa lsed  v a h en 
did võ idakse  su u n a ta  o b jek tide
le, m is k u n stia ja lo o lisest v a a te 
v ink list on te ise järgu lised , ü h e k s  
o lu liseks n ä ita jak s  re s ta u re e r i
m isvalitsuse  töö h indam isel on

I p raeg u  rah a lise  p laan i täitm ine 
(m öödunud aas ta l ligi neli m iljo
nit rubla), m is aga  ei näita , kas 
asjad  ka sisu lise lt k o rra s  on. Res- 
tau reerim isv a litsu s peaks (nagu 
nim igi ütleb) kõ igepealt tegelem a 
re stau reerim is tö ö d eg a . P irita  
k loostriansam bli eesku ju l oo.tavad 
vä ljak aev am ist ja  k o n se rv ee ri
m ist V iljandi lossivarem ed , kuid 
sellist tööd ei o le . keegi tellinud 
ega ole se e p ä ra s t ka  p laan is. Sa
m uti oleks h äd av a ja lik  teha v ä ik 
sem aid rem onttö id  (katuste p a 
ran d am in e . uste  ja  akende  kinni- 
löömine). e t tag ad a  ob jek tide  sä i
livust, kun i re s tau re e r im is jä rg  
nenden i jõuab. Siin oleks ilm selt 
v a ja  m oodustada liikuvad rem on- 
d ib rig aad id , kes sõ idaksid  suvel 
rin g i ja  neid töid teeksid. F inan t
seerim ine p eaks see ju u re s  k ä i
ma läbi v ab ariik lik u  inspek tsioo
ni. Meil on re s ta u re e r itu d  ja ko n 
se rv ee ritu d  m itm eid su u ri o b jek 
te, kuid  sam as p eaks siisk i ro h 
kem  tähe lepanu  p ööram a ka väik- 
sem am ahulistele  hädavaja like le  
töödele, m is küll ei täida  nii pa l
ju ra h a lis t p laan i ega too ka 
k aasa  avalikkuse  tun n u stu st. Näi
teks P irita  k looster, ku s v iim as
tel aasta te l on teh tud  u latuslikke 
a rheoloogilisi kaevam isi ja  kon- 
serveerim istö id . Need tööd lõpe
tati põhiliselt o lüm piam ängudeks 
n ing  kahel viim asel aasta l on 
selle täh e lep an u v ää rse  a rh ite k 
tu u rim ä le stiseg a  käinud  tu tv u 
m as 100 000 inim est. Tööd seai 
siisk i jä tkuvad , ku ig i vä iksem as 
m ahus. P ä ra s t suviseid  a rheo loo
gilisi kaevam isi tu leks aga sü g i
seti enne külm ade tu leku t teha 
k o n serveerim istö id . Kuid m öödu
n ud  sügis oli ju b a  teine, rfiil 
need tööd jäid  va ja liku l m äära l 
tegem ata.
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Tallinna A rh itek tuuri M ä
lestusm ärkide Kaitse Inspekt
sioon (TAMKI) allub Tallinna 
TK A rh itek tuu ri ja  P laneeri
mise Peavalitsusele. Kuigi Tal
linnas asjad suhteliselt korras, 
on siingi probleeme, mille la
hendam ine on inspektsioonile 
üle jõu käinud. N äiteks a rh i
tek tuurilise lt sobim atute uus- 
ehituste püstitam ine vanalinna 
(kaubahalli asukoha valik on 
tek itanud  küsimusi, k laastaara 
vastuvõtuks püstitatud  k aa r
hall sobib aga ainu lt tööstus
m aastikku), mõnede hoonete 
lam m utam ine (endise pionee
ride palee üks tiibhoone, XVII 
sa jandi hooned Uues ja Vene 
tänavas) või arh itek tu u rim ä
lestiste o tstarbekas kasutam ine 
(Dom iniiklaste kloostri kirikus 
on endiselt K inom ehaanika 
E ksperim entaaltehase ladu-ga- 
raaž, K ohtu ja  Linnuse t. hoo
neid eh itatakse üm ber a rvu tus
keskusteks).

Tallinna inspektsioon tege
vus on seni p iirdunud  peam i
selt olemasoleva kaitsetsooniga, 
väljaspool vanalinna on võe
tud  kaitse alla vaid üksikud 
hooned. K esklinnas, vanalinna 
vahetus läheduses on siiski 
p a lju  funktsionalistlikus ja  
juugendstiilis, sam uti h isto rit
sistlikus laadis hooneid, seal
hulgas pu ita rh itek tuu riga  lin
naosi ja kvartaleid , m illest 
säilinud väärtuslik  osa oleks 
ta rv is võtta kaitse alla. See on 
aga seotud kaitsetsooni la ien
dam ise või uu te kaitsetsooni
de moodustamisega, sam uti re- 
guleerim istsooni loomisega.

Bastionide vöönd iseenesest 
ei asenda reguleerim istsooni, 
kuna see ei üm britse vanalin 
na igast küljest, on teisal lii
ga k itsas ning seal asuvate 
bastionide m õjule pääsemiseks 
linnapildis on vajalik  eh ituste
gevuse reguleerim ine nende 
vahetus läheduses. «Viru» ho
telli ja  vanalinna sobim atusest 
on palju  räägitud, kuid ilm selt 
ei ole teh tud  sellest vajalikke 
järeldusi. Kassisaba linna jak - 
ku (jääb  Endla t. ja  Paldiski 
m nt. vahele) on ehitatud  to rn 
m aja, mis m õjub ebam astaap- 
selt üm britseva p u ita rh itek tuu 
ri ning kõrvalasuva vanalin 
na suhtes. Ü ksikutena ei ole 
nendel puithoonetel a rh itek 
tuuria jaloo list väärtust, kuid 
terv ik liku  linnaosana väärib  
K assisaba kaitse alla  võtmist. 
Ka vanalinna üksikud hooned 
ei saa a rh itek tuurilise lt võis
telda Lääne-Euroopa parim ate 
näidistega, kuid koos võetuna 
m oodustavad nad ühe parem ini 
säilinud om apärase keskaegse 
linnasüdam iku kogu Euroopas. 
Meie kunstiajaloolased on m it
mel korra l k irju tan u d  p u ita r
h itek tuu ri kaitse alla võtmise 
vajadusest Tallinnas. Kuus 
aasta t tagasi k irju ta s  «Sirbis 
ja  Vasaras» kunstiajaloolane 
Helmi Üprus: «. . .  Kõik see ja 
sam aväärne Tallinnas, m ida 
väikelinnades on uu ritud  ning 
m ille säilitam ise nimel on pee
tud  ägedaid lahinguid linna
ehitajatega, kaob siin vaikselt, 
peaaegu m ärkam atult.»  («Sirp 
ja Vasar», nr. 39, 24. septem 
ber 1976. a.) Need sõnad keh
tivad ka täna.

Eestis tõotab h eaks näiteks k u 
jun ed a  H aapsalu , k u s on k avas 
re s ta u re e r id a  puithooneid  v ä lis 
a rh ite k tu u ri sä ilitades. P a ra ta m a 
tu lt jõuarpe ka  T allinnas a ru sa a 
m iseni p u ita rh ite k tu u ri sä ilita 
m ise v a jad u sest, kuid selleks 
a jak s võib s u u r  osa p u ita rh ite k 
tu u ris t  olla lam m utatud  n ing 
nende linnaosade s tru k tu u r  h äv i
tatud . Kõike ei ole m uidugi või
m alik ega  v a ja lik  sä ilitada , kuid  
k ind lasti tu leks neid hooneid e n 
ne lam m utam ist u u rid a , fo to g ra 
feerid a  ja  m õõdistada. M õeldav 
o leks ka üksiku te  puithoonete 
ä ravedam ine  kaitse  alla v õ e ta 
v a tesse  linnaosadesse , k us neid 
saak s üles p an n a  vabadele  k ru n 
tidele või am o rtiseeru n u d  v äh e
v äärtu slik e  hoonete asem ele. Säi
litada  tasu k s eelkõige need p u it
a rh itek tu u rig a  linnaosad, m is 
ase tsevad  v ah etu lt v an a lin n a  k ü l

je all ja  m oodustaksid  n iiviisi 
sobiva ülem ineku tsooni v a n a lin 
nale. K assisaba k an d is  on ka  m it
m eid ku ltuu riloo lise lt täh tsa id  
hooneid, nagu  nä itek s M arie Un- 
d e ri sünnim aja . E hitustegevust 
tu leks a rh itek tu u ria ja lo o lise st 
läh tep u n k tis t re g u lee rid a  veel 
se llistes terv ik lik es linnaosades 
nagu  K alam aja. Felgu linn , K ad
rio rg . L illeküla ja  Nõmme. Heaks 
n ä iteks võiks olla ka  T atari ja  
Süda tänav . Sam uti v ä ä r ik s  k a it
se -alla võ tm ist veel nii m õnigi 
üksikob jek t. n ä iteks suvem õisad  
(nii p u id u st ku i k a  k ivist) ja 
Liiva kõ rts . (

K ultuurim inisteerium i a llu 
vuses töötavad Muuseumide ja 
Kultuurimälestiste Inspektsioon

(edaspidi kultuurim älestiste  
inspektsioon) ja  vastav  teadus- 
lik-metoodiline nõukogu. Need 
kaks tegelevad arheoloogiam ä- 
lestiste, m uuseum ivarade,
kunstiväärtuste , m itm esuguste 
ku ltuuria jaloo liste m älestus
m ärkide ning hoonete arvele
võtmise, uurim ise ja  kaitsega. 
K ultuurim älestiste inspektsioo
nis on iga m älestiste liigi jaoks 
üks inspektor (arheoloogia, a ja 
lugu, kunst), lisaks veel kaks 
inspektorit, kes tegelevad 
m uuseum ivaradega. Inspekto
rite  ülesanne on tegelda otse
selt kaitseküsim ustega. V aja-

Sam uel F inley B reese M orse 
nim ega asso tsieeru b  kõ igepealt 
teleg raafikood  (m orsetähestik), 
m ille k u u lu s tead lane  1837 a a s 
tal leiutas. Kuid Sam uel M orse 
oli ka  an d ek as m aa likunstn ik , a r 
v u k a te  ajalooliste  kom positsioo
nide n ing  p a raad lik e  p o rtreed e  
au to r, New Y orgi R ahvusliku  
M aaliakadeem ia esim ene p resi- - 
dent.

H iljuti v a p u s ta s  A m eerikat 
jä rjek o rd n e  sensatsioon: tö ö stu s
m ag n aat Daniel T erra  ostis  Sy- 
ra c u se 'i  ü likoolilt fan tastilise  
sum m a, 3 250 000 do lla ri eest

likud andm ed saavad nad ins
pektsioonile alluvast teaduslik- 
metoodilisest nõukogust. Tea- 
duslik-m etoodilises nõukogus 
on töö ta ja id  kaks korda roh
kem  kui inspektsioonis ning 
nende ülesandeks on välja  sel
gitada mälestisi, võ tta  arvele, 
uurida ja  teha  inspektsioonile 
e ttepanekuid  kaitse alla võ t
mise kohta. E riti edukas on 
olnud tegevus arheoloogiaob- 
jektide alal. Töö toim ub sek
to rite  kaupa (arheoloogia, a ja 
lugu, kunst, arhiiv , m uuseu
mid). N äiteks kunstim älestisi 
on kaitsenim ekirjas 1269.

Töö kunstim älestiste k a it
se alal on tihedalt seo
tud arh itek tuurim älestis

te  kaitsega, m illest allpool lä
hem alt.

Teaduslik-m etoodilise nõu
kogu olemasolu võim aldab m ä
lestisi pidevalt uurida, välja  
selgitada uusi, viia neid ühest

g rupist teise (kohalik või va
bariik lik  kaitse) jne. A rh itek - 
tuuriinspektsioonidel selline 
nõukogu puudub ning igapäe
vase kaitsetöö kõrval peavad 
nad sellega ise tegelem a või 
lootm a kohalike täitevkom itee
de ja  nende kultuuriosakonda
de abile. S uurem ate kaitseüri- 
tu ste  puhul võib vastava u u r i
m istöö te llida K R PI-st, nagu 
näiteks m õisahoonete puhul 
toim us (kaitse alla  võtm isele 
eelnes inventeerim ine).

Vaadeldes kogu ku ltuu rim ä
lestiste (sealhulgas a rh itek tu u 
rim älestiste) kaitse, uurim ise

M orse m aali <Louvre 'i galerii» .
A jak irja  «Time» andm etel on 

see su u rim  sum m a, m is A m eeri
k a  k u n stn ik u  teose ees t k u n ag i 
m akstud . D. T erra  om andas 
lõuendi tem a poolt E vanston is 
(Illinoisi osariik) a su ta tu d  Am ee
r ik a  K unsti M uuseum i jaoks.

Maal ise ei ole p ä r is  ta v a p ä ra 
ne. Sellel näem e k u u lsa  L o u v re ’i 
ga le rii üh te  saali, m illesse on 
ko o n d a tu d  38 šedöövrit. Siin oo 
L eonardo  da  Vinci, T iziani. Raf- 
faeli, R ubensi, R em brand ti su re 
m atu id  m aale, m is kõik  on  re p 
ro d u tse e ritu d  tä iuslike  koopia
tena.

ja  restaureerim ise süsteemi, 
to rkab  silm a killustatus, m il
lest om akorda on ting itud  m it
med probleemid. P uudub  koor
dineeriv  organ, kes ütleks ot
sustava sõna ja  vajaduse kor
ral annaks korralduse, kui 
asutused on eri arvam usel. E ri
arvam ustest ja  omavahelises 
suhtlem ises form alism i kaldu
m isest võib tu u a  m itm eid näi
teid  K ultuurim älestiste  R PI ja 
T allinna inspektsiooni ning 
m õnede te iste asjaosaliste asu
tu ste  k irjavahetuses.

K aitsekorralduses võiks tä 
heldada veel, e t a rh itek tu u ri
m älestiste kaitse on era ldatud  
te iste  kunstiliik ide (maal, 
sku lp tuur) kaitsest, kuigi need 
liigid esinevad ü ld juhu l koos. 
Nii kaitse alla  võtm ine kui ka 
kaitsm ine peaksid  toim um a ju st 
kompleksselt. E raldi töötades 
inspektsioonid m õningatel ju h 
tudel vaid dubleerivad te ine
teist. A rh itek tuurim älestiste  
arvelevõtm ise ja  kaitsega te 
gelevad arh itek tuu riin spek t- 
sioonid ning te iste  kunstim ä- 
lestistega, m is kuuluvad  a rh i
te k tu u ri ju u rd e  (maalid, skulp
tuurid), ku ltuurim älestiste  ins
pektsioon. Ü heks lahendam ata 
küsim useks näiteks on: kelle 
valdkonda kuuluvad  nikerdus
tega uksed? P rak tik as  kasu ta
takse põhimõtet: topelt ei k ä 
rise. Seejuures on siiski k a
heldav, kas selline viis on ka 
kü lla lt efektiivne. Teatavatel 
juh tudel võib k a  kum bki asu
tu s  vastu tuse  en d a lt ä ra  vee
retada. K ahe inspektsiooni pii
rim ail asetsevad veel se ina
m aalingud, põrandas ja  seinas 
olevad raidkivid. K ui konst
ruk tiivse te l elem entidel, nagu 
näiteks portaalid , päiskivid, 
konsoolid ja  m uud raiddetai- 
lid, on su u r kunstiväärtus , siis 
peavad arvestust sam uti mõle
m ad inspektsioonid. Hoones 
asuvate kunstiväärtu ste  säili
vuse seisukohalt on oluline 
hoone üldine seisukord. Esi
m ese eest vas tu tab  k u ltu u ri
m älestiste inspektsioon, teise 
eest arh itek tuurim älestiste  ins
pektsioonid.

Seega on praegune era lda
tu s  kunstlik  n ing toob p rak ti
kas kaasa  m itm eid probleeme. 
V ajalik  oleks inspektsioonide 
ühendam ine ja  ühise teadus
lik-m etoodilise nõukogu moo
dustam ine, kusjuu res viim ane 
peaks hakkam a tegelem a ka 
arh itek tuurim älestistega, tem a 
hooleks jääks m älestiste u u ri
m ine ja  inspektsioonile e tte 
panekute tegem ine. Inspekt
siooni ülesandeks jääks sel ju 
h u l a in u lt praktiliste kaitse
küsim ustega tegelem ine.

U urija te  teh tav a id  e ttep a
nekuid  ja  soovitusi tu leks se
nisest suurem al m äära l arves
se võtta . P raegu  töötavad m it
m esugused kom isjonid ja  nõu
kogud (nü  asutustesisesed kui 
ka -välised), ku id  tih tipeale 
jääb  see vaid arvam ustevahe- 
tam ise foorum iks (kuigi ka  se
da on vaja) n ing puudub eri 
asu tuste  töö koordinaator. See 
koordineeriv organ peaks ole
m a m oodustatud k ü lla lt kõrgel 
tasem el, e t ta l oleks m õju jõu
du ku ltuurim älestiste  huvide 
kaitsm isel te iste  am etkondade 
ees. N äiteks peaks T allinna ja  
te iste  asulate planeerim iskava- 
de koostamisel senisest rohkem  
arvesse võtm a a rh itek tu u ri-  ja 
te iste  ku ltuurim älestiste  säili
tam ise vajadust ja  uusehituste 
sobivust nendega.

Idee luua n iisugune  m aal. m is 
a n n ak s  põgusag i e ttek u ju tu se  
m ineviku m eistrite  su u re s t  loo
m ingust k a  nendele  a m eerik las
tele. kellel k u n ag i e i tu le  võim a
lust V anasse M aailm a re is ida , 
tekk is M orsel koos k ir ja n ik  Feni- 
m ore  C ooperiga. Maal on da tee
r itu d  1832. a a s ta g a  ja p ak u b  h u 
vi veel sellegi poolest, e t siin  on 
ka  k u n stn ik u  au to p o rtree  ja  Fe- 
n im ore C ooper koos p e rek o n n a 
ga. Sam uel M orse tah tis  seda 
m aali tu tv u s ta d a  kogu  m aal, e n t 
tem a p laan  jä i teostam ata.

Püüam e ülalöeldut kokku ] 
võtta. Oleks vajalik: 1 )  J
k o o r d i n e e r i v a  o r 

g a n i  loomine vabariig i v a lit
suse juures, kes tegeleks ku l
tuurim älestiste  kaitse, uu rim i
se ja  restaureerim ise problee
m idega ning kelle otsused olek
sid vastavatele  asutustele ko
hustuslikud. K oordineeriva or
gani töösse peaks olema kaasa 
tõm m atud vastava te  asutuste 
juhid. V ajaduse korra l võiks 
ku tsuda eksperte või te llida 
uurim istöö väljaspoolt; 2) te lli
japoolse finantseerim issüstee- 
m i kõrval peaks olema koordi
neeriva organi juures restau - 
reerim isfond, m ida too käsu- 
taks; 3) teadusliku  uurim istöö 
osatähtsuse suurendam ine 
K RPI-s; 4) arh itek tuurisek to ri 
m oodustam ine teaduslik-m e- 
toodilises nõukogus ning nõu
kogu üleviim ine instituudi 
uurim isosakonna juurde; 5) 
restaureerim isvalitsuses eraldi 
osakonna m oodustam ine kuns- 
tia laste  restaureerim istööde 
jaoks, sam uti liikuvate b ri
gaadide m oodustam ine suvi
seks ajaks.

K oordineeriva organi, ise
seisva valitsuse m oodustam i
seks vabariig i valitsuse juures 
on eeskuju  olemas A rm eenia 
NSV-s, kus M inistrite Nõuko
gu juures on loodud Ajaloo- 
ja  K ultuurim älestiste K aitse 
n ing K asutam ise Valitsus.

Kõikides liiduvabariikides 
peale Eesti on ka ühiskondli
kud m uinsuskaitse organisat
sioonid. K a  m e i l  t u l e k s  
a n a l o o g i l i s e l t ,  l i s a k s  
L o o d u s k a i t s e  S e l t s i l e ,  
a s u t a d a  M u i n s u s k a i t 
s e  S e l t s .

Selle ühiskondliku organi
satsiooni ülesandeks võib olla 
esiteks m älestiste tutvustam i
ne üldsusele. Seda on seni 
a jak irjanduse  kaudu  te inud  
peam iselt K RPI arh itek tid  ja  
kunstiajaloolased. A jak irjan 
duse abiga tu leks ku jundada 
positiivset suh tum ist k u ltu u ri
m älestistesse. Teiseks saaks 
ühing ka parem ini teostada 
järelevalvet m älestiste hooldu
se ja  korrashoiu  üle n ing aida
ta  n iiviisi kaasa inspektsiooni
de tööle. A ktiivsem ad ühingu- 
liikm ed võiksid olla ühiskond
like inspektorite õigustes. Kol
m andaks saaksid  ühingu liik 
m ed ise välitöödel käed külge 
lüüa ja  m idagi tõsist ä ra  teha, 
tõm m ates kaasa ka teisi as ja 
huvilisi. Neid peaks m eil jä t
kum a, e riti noorsoo hulgas. See 
võiks kõigepealt olla m älestis
te  üm bruse korrastam ine, lih t
sam ad rem ont- ja  konservee- 
rim istööd kom petentsete isiku
te  juhendam isel. N eljandaks 
osutaksid ühingu liikm ed ins
pektsioonidele ja  kohalikele 
kultuuriosakondadele kaasabi 
m älestiste väljaselgitamisel 
n ing kaitsenim istutesse lü lita 
misel.

K indlasti leiaksid ühingus 
rakendust paljud  inim esed (eri
ti  noored), kel veel kindel 
h a rrastu sa la  puudub. Ü hing 
peakski pööram a oma tähele
pan u  nim elt noortele. Tuleks 
püüda vältida m õnedes kodu- 
u u rija te  ringides ku junenud 
olukorda, kus liikm eskond 
koosneb põhiliselt vanem atest 
inim estest. Sotsioloogiliste 
uuringu te  andm eil ei ole ligi 
veerandil noortest k ind la t h u 
viala, kuid  sam al a ja l on  neil 
soov teha  m idagi ja  ilm tingi
m ata  koos te iste  omaealistega. 
Tallinnas, nüüd juba ka T ar
tus, V iljandis ja  P ärnus, on 
näiteks «Kodulinna» üritused 
end õigustanud.

Seltsi loomise vajaduses ning 
potentsiaalse liikm eskonna ole
m asolus ei ole ilm selt kah tlust. 
Eelnevalt tuleks m uidugi u u ri
da te iste  liiduvabariik ide vas
tav a te  ühingute asutam ise ja 
tegutsem ise kogemusi. Eestis 
on eeskujuks võ tta  kodu-uuri- 
ja te  ringide, Looduskaitse Selt
si ja  R aam atuühingu edukas 
tegevus, kellega uus' selts h ak 
kaks loom ulikult koostööd 
arendam a. E riti Looduskaitse 
Seltsiga võib kokkupuutepunk
te  leida arheoloogiam uististe 
hooldam ise alal.
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vuses nii kokku kasvanud, et 
ta sissesõit proosasse 1974. a. 
«Bordelli likvideerimisega» 
mõjus prosaistile esialgu hal
vavalt. Mis sundis Lahte, kes 
alati päevakajaline, valuliku  
sotsiaalse närviga, pöörduma 
minevikku proosavormis? Ei 
taha päriselt nõus olla Karl 
Muru traditsioonilise suhtumi
sega viiekümneaastasse Lahte, 
et: «Noorusvärskem ja elamus- 
rikkam osa loomingust on sel
leks ajaks mõnigi kord antud. 
Hiljem tulevad taltumus, 
koondkogud, minek proosasse, 
uusi luuletusi ilmub aina har
vemini.» («Keel ja Kirjandus»,
1974, nr. 4.) Ja veel, et: «U.
Laht tuli luulesse suhteliselt 
hilja. Esimese koguni jõudis ta 
alles kolmekümnesena, kuid 
edasi on töötanud viljakalt.»

Proosasse tuli U. Laht veelgi 
hiljem  — viiekümneselt, ning 
järgnenud kaheksa aasta jook
sul pole ta küll silmapaistvalt 
viljakas olnud. Võtame Lahe 
ekskurssi proosasse kui katse
tust end mälestustest vabaks 
kirjutada, panna proosas pa
berile kõik see, mis ta nõtkes
se luulevormi ei mahtunud.

Lugedes hoolikalt läbi kogu 
Lahe varasema luule, leiame 
1958. a. ilmunud kogust «Sine- 
litaskust seanahkse portfelli
ni* luuletuse «Bumerang poee
tidele satiiri ja huumori õh
tult». Laht kirjutas:
. . .  Oma v ä r s se  nad  tu gesid

tu n n ik est kaks 
küil oli ta h tm ist ja  p ü siv u st. 
Ohtu lõ p p ed es tõ u s is  ü k s

tü tarlap s, 
nõnda h äbelik , õ h etav -roosa  . . .  
K õlas a rg lik u lt  a in u k e  küsim us: 
«M iks te  ei k irjuta  proosat?!»

Kas polnud see arglik häire
kell? Ehk kirjutaski Laht pä
rast seda käesolevas kogus 
avaldatud «Lilled hiinlaste 
haual» (1958) või «Marineeri
tud atlandi heeringa» (1959)?

Oli kuidas oli, kuid ometi 
avaldas Laht enne 1974. aasta 
proosadebüüti veel tervenisti 
kaheksa luulekogu! Kadesta
misväärne produktiivsus! Enne 
«Peost-suhu-jutte» aga veel 
raskepärase ja praegusest luu- 
lemelust sõltumatu «Roosa mü
ra» (1981). Selles on Laht sõ
naga nii mestis, et kui hooli
matult ta kujundeid ka ei loo
biks, on nende üldistav jõud 
intensiivsem ja materjalilähe- 
dasem kui tosinas eelnevas ko
gus. Epateeriva Lahe pilk tu 

levikku on konstruktiivne 
tõestamaks, et tema andelaad 
ei ammenda end kunagi. Nük
keid ja kauduütlemisi, õienda
maks isiklikke arveid, on tun
duvalt vähem kui varasemates 
kogudes ja nad ei seisa oma 
arusaamatuses iöivõrd lahus 
ülejäänuist. Järelsõnas kirju
tab Laht: «Meie ühine ema
keel on nü lummava kõlailuga, 
et aiva tahaks seda pöörata 
nuripidiseks. Pole parata siis, 
kui riivan mõnd pühadust, kas 
või koolmeistritraditsiooni.» 
Lahel polnuks seda mööndust 
vaja teha, kartuses petta lu
geja lootusi. Suvelõpu udu 
Vooremaa või Võrumaa järve
de kohal peabki kummastavalt 
mõjuma, sest kes kord sellesse 
on mähkunud, oskab hinnata  
otseütlemist ja kelle rohmakat 
rämedust ning tunnetab end 
abituna oma kujutelmade pü- 
ratuses või püratud kujutel
mades.

Pannud Lahe poeesia enda 
jaoks paika, oled endiselt nõu
tu ega leia viita ta proosa 
juurde. Lahe-poeedi imaaž sei
sab nü selgepiiriliselt m eil sü- 
me ees, et segab retseptsiooni. 
Ilmselt on selline ümberlülitu- 
mise raskus loomulik nähe ja 
vajalik väärt tõsiasi, sest Aris
toteles on pidanud oluliseks 
kirjutada: «Lugusid üles ehita
des ja sõnades teostades tuleb  
neid niivõrd kui võimalik sil
m e ees hoida, sest sel viisil, 
nähes neid kõige kujukamalt 
just nagu sündmuste endi juu
res olles, võib (luuletaja) leida 
selle, mis on kohane ja vastu
rääkivused ei jää märkamata.»

Poeedi proosakogu lugedes ei 
pruugi alati ehedat esteetilist 
naudingut saada. On segavaid 
asjaolusid. N ü otsid tahtmatult 
tekstist juba tuttavaid kujun
deid või siis pihtimuslikke ning 
tagasivaatelisi loomepsühholoo- 
gilisi arutlusi. Millegipärast lip
savad need ikkagi poeedist pro
saisti lugudesse ning sageli mõ
juvad muidu nii tiheda proosa

foonil võõrkehadena. Veel tü
kid proosapalu kõrvuti ajasta
ma samal perioodil kirjutatud 
luuletustega, otsides nendeva
helisi süžeelisi seoseid ja üle
minekuid.

Ausam on, kui me ei püüagi 
Lahte-poeeti ja Lahte-prosais- 
ti lahus hoida ja lahus näha.

«Peost-suhu-jutte» kokku 
pannes pole Laht teadlikult 
kinni pidanud palade kirjuta
mise aja kronoloogilisest järje
pidevusest. Kõige varasem jutt,

UNO LAHT. PEOST-SUHU-JUT
TE. K irjastus «Eesti Raam at». 
Tallinn, 1982, 248 lk.

«Lilled hiinlaste haual» on da
teeritud 1958. aastasse ja raa
matu lõpus olev komöödia 
«Marineeritud atlandi heerin
gas» 1959. Samas on aga «Tu
leristsed» (1980) hoopis raama
tu algul ning kõige värskemalt 
redigeeritud «Kirjad toimetu
sele, nukra selgusega» (1977— 
1981) raamatu keskel. Anno
tatsioon põhjendab seda, et 
kogu koostamisel on järgitud 
žanriprintsiipe ja stiilivõtteid. 
«Kogumik pikemaid ja lühe
maid romantilis-iroonilises laa
dis proosaoopusi kaasajast ning 
lähiminevikust. Keskmistes 
osades analüütilisi sisekaemu- 
si, publitsistlikke mõtisklusi 
ning kirjanduslikke paroodiaid. 
Lõpuks satiiriline olustikuko- 
möödia.»

Suur osa kogu mahust on 
varem ilmunud. Eit kogumikust 
terviklikku pilti saada, tuli ka 
need veel kord läbi lugeda. 
Kogumiku poiümorfsus ei luba 
aga lugusid nii arvustada, na
gu nad ritta on pandud. Ri
kume siis kogumiku koostami
se printsiipi. Läheneme vaate
nurga alt, et Lahele-prosaistile 
on olemuslikud samad 
probleemid mis Lahele-poeedi- 
le. Vaatleme, kuidas proosapa
lad haakuvad ning paika pea
vad Karl Muru kokkuvõtlikud 
teesid Lahe luulest.

«Ise Suure  Isam aasõja  läbi tei
nud, pole U. Laht ometi otseseid 
sõjapilte  peaaegu  andnudki,  pi
gem leiame sõja tagala  kujutusi.»

See kehtib tõepoolest ka La
he proosa kohta, kui välja ar
vata «Tuleristsed», lühike epi
sood sõja algusest, tõetruu 
laast. «Bordelli likvideerimi
ne» aga kajastab juba sõja
järgseid sündmusi. «Tulerist
sed» on vägagi realistlik jutt, 
mitte-Lahelik, kergelt kirja
pandud mälestus sõjast, kuid 
ilma laenguta. Selliseid peh
melt ülelibisevaid jutte kee
rulistest sõjapäevadest, kus 
autor nagu kahtleks isiklike 
kogemuste üldinimlikkuses või 
teistele huvitatavuses, on il
munud teistelgi (J. Krossi 
«Kajalood»). Need pole enam  
vahetud, ilmselt on aeg oma 
töö teinud. «Bordelli likvidee
rimine» seevastu on keeruka
ma struktuuriga ja laiema 
kõlapinnaga väljapeetud no
vell. «Tuleristsetest» tuttav 
Leo Reemet saab sõja lõpul 
seksuaalse juhuvahekorra läbi 
«meheks» selle sõna otseses 
mõttes. Reemet jääb rahu ajal 
nimetuks tüpaažiks, kellel 
rohkesti prototüüpe, kui viit
sid ainult ringi vaadata. Nen
de kahe jutu kohta sobiks K. 
Muru tees: «Piir satiirilise ja 
traagilise vahel U. Lahe luu
les on niisama hajuv kui üle
minek naljalt pilkele ja satii
rile.»

«Kiusatuste piiril» on hell jutt 
Eestis .teenivast Kubanimaalt 
pärit piirivalvurist Griša Gre- 
bentšukist, kes vaevleb kodu
igatsuse ja pikkamisi tekkinud 
anonüümseks jääva ning pla
toonilise armastuse käes. Jutt 
on Lahele mitteomaselt lihtne. 
Hakkad mõtlema, kas pole La
hel iga jutu jaoks eri stiil, eri 
keel. Viimane mõte leiab kin
nitust novellis «Meie, tippku- 
tid, üle kogu maakera». Struk
tuurilt keeruline, retrospek- 
tiivid, (kodu)nostalgiasse loori
tatud kirjad võõrsilt ning juh
tunuga rahulolematu tänane.

Selles novellis saab Laht v ii
maks ometi harmooniareegleid 
rikkumata ning loomulikult 
demonstreerida oma inglise 
keele head tundmist. Kuttide 
žargoon aga jääb samas ikkagi 
kesiseks, võltstehislikuks ning 
kõnekeelele kaugeks. Suhtle
mise mitteverbaalne kommuni
katsioon ei piirdu ainult sõna
ga paberil. Niisiis, vormilt 
täiuslik, kuid mõttelt paljuski 
aegunud. Lugeja on selliste si
tuatsioonide hinnangutes am- 
bivalentsusest üle saanud. Ku
nagi oli ta aga tõepoolest kim
pus.

«Eriti m aias  on U. Laht neolo- 
ismidele,  neid andeka lt  tuleta- 
es oskab  ta lugejat  kadestamis- 

v ä ä r t  tihti  üllatada. Samuti  tu n 
neb ta s u u r t  mõnu kõlamänqu- 
dest, kuigi ei lähe siin kunagi nii 
hoogu nagu omal ajal A. Allik- 
saar.»

See K. Muru määratlus peab 
kõige rohkem paika ava jutus 
««Aragvi» pärnade vilus». Lu
gejale koorub juba esimestest 
lausetest lahti lausa lõhnaais- 
tinguni tuttav lõunamaine 
vürts. Filigraanselt kirjapan
dud reaaliatest kasvab novell 
üle programmiliseks, mille 
kohta praeguses proosapildis 
ei oska määratleda. Jätame 
selle lahtiseks. Loetleme sõnu, 
sõnaühendeid ja kujundeid, 
otsimaks K. Muru teesile pai
kapidavust. Niisiis: puhtevird, 
küütlem a, besärg, liigopidu, 
punaparralised kraaplejad, 
nuurdm annid, brüleetrüflee, 
absolomaan triüm fee, porgan- 
dikantaat, kooperatiiv-pääsu
pesa — nagu käisest tuleb m it
te ainult inglise- ja romaani- 
päraseid mugandusi, millega 
me Lahe puhul oleme juba 
harjunud, vaid ürgeestilikke 
(liivi-läti seguseid) sõnu ja sõ
nademängu. Ja kujundeid.
Näiteks: «. . .  takseerides šaš- 
lõkihimulist järjekorda kui
utekesi» — milline kausaalne 
poeetiline kujund. Transfor
matsioon utekesest üle šašlõki 
inimtüübiks! Või vastupidi.

V iiste ist aasta t tagasi Lenin
g ra d is  õ p p id es k ä is  S ilvan a  de  
V idovich  T allinnas ek sk u rsio o n il. 
K õigest üks p äev . Ent linn Jäi 
m eeld e, ek sk u rsioon  oli h u v itav . 
Ta rä ä k is  m ulle  se l le s t  1979. a a s
ta d etsem b ris  M oskvas V n õu k o
gu d e  k ir ja n d u se  tõ lk ija te  ra h v u s
v a h e lise l n õu p id am isel, k u s  
VAAP-i es im eh e  a setä itja  an d is  
ta lle  aud ip lom i n õ u k o g u d e  k ir
ja n d u se  ja  d ram atu rg ia  a k tiiv se  
v a h en d a m ise  ja p ro p a g eer im ise  
e e s t  Itaalias. D ip lom iga k o o s sa i 
ta  k in g itu se  — E estis teh tu d  hõ- 
b ek aelak ee. T ookord ü tlesin  nal
ja tam isi, e t  au h ind  k oh u stab  e e s
ti k irjan d u se , d ram atu rg ia  ja  
kunsti va stu  huvi tundm a. Ta 
h u v itu s se lle s t  tõep oo lest. J ä rg n e
va  rohkem  kui kah e aasta  vä ltel 
tõi p o st ta lle  T allinnast om a küm 
m ekond  v e n e k e e lse t  raam atut, 
se a lh u lg a s  eesti n õu k o g u d e  k ir
ja n ik e  rom aan e ja ju tu stu si, sa 
m uti k irju tisi ee s ti k ir ja n d u sest  
ja teatrisL

Ent rääkida Silvana de Vi- 
dovichist üksnes kui tõlkijast 
oleks poolik tõde, õigemini väi
ke osa tõese. Viimastel aastatel 
on ta vahendanud A. Arbuzovi 
«Vanamoodsa komöödia», mis 
läks Itaalias suure menuga, A. 
Tšehhovi näidendi «Ivanov», 
m ille põhjal Itaalia televisioon  
tegi huvitava telelavastuse. Ta 
on koostanud raamatud V. 
Meierholdist ja A. Tairovist, 
mis ilmusid tema eessõna, mär
kuste ja kommentaaridega. Li
saks loeb ta nõukogude teatri 

, ja dramaturgia kursust Gab- 
jriele d’Annunzio nimelise üli- 
: kooli slavistika teaduskonnas 
ning õpetab lütseumis vene 
keelt. See pole kaugeltki veel 
kõik. Silvana de Vidovich on 
aktiivne ajakirjanik: tal on
«oma veerg» — 3—4 masina- 
kirjalehekülge ajakirja «Real- 
tä Sovieticä» igas numbris.

Selles linnas ma võiksin elada
Ajakiri ilmub kord poolteise 
kuu jooksul Itaalia jaoks kül
laltki soliidse tiraažiga (15 000 
—20 000 eks.). Veel on tal pi
dev koht 3. leheküljel (kultuu
rikülg) ajalehes «11 Piccolo», 
mis kujutab endast Itaalia ühe 
suurema ajalehe «Corriere del- 
la Sera» sõsarväljaannet.

Märkigem veel, et Süvana  
de Vidovich kuulub ühingu 
«Itaalia—NSV Lüt» juhatusse 
ja kannab suurt töökoormust 
Itaalia Kirjanike Rah
vuslikus Sündikaadis (liidus).

Vähemasti kord aastas sõi
dab ta töö asjus Nõukogude 
Liitu, tavaliselt on need lühi
ajalised käigud, nii et tal pole 
kuidagi läinud korda ellu  vüa  
oma ammust kavatsust — teha 
lähemat tutvust Eestiga.

Nüüd, 12. sep tem b ril sõ it is  ta 
V älism aaga  S õp ru se  ja K ultuuri
sid em ete  A ren d am ise  Eesti Ohin- 
gu  k ü la lisen a  T allinna. Kolme ja 
poole p äeva  s is s e  m ah tu sid  asja 
likud k oh tu m ised  S õp ru sü h in 
g u s, K u ltu u rim in isteeriu m is, Kir
ja n ik e  L iidus, ajakirja  «Teater, 
M uusika. Kino» to im etu ses. Tar
b ek u n stim u u seu m is, «Estonia» ja 
D raam ateatri e ten d u ste  k ü lasta
m ine, v a n a lin n a  vaatam in e, v es t
lu s R. K angropooliga , k ohtum ised  
Ellen N iidu ja Jaan K rossiga  n ing  
Mati U ndiga N oorsootea tr is , ek s
k u rsioon  K adriorgu , L au luvälja
k u le . . .

Enne ä rasõ itu  palus in  meie kü
laliselt in te rv juud  «Sirbile ja  Va
sarale».

#  Missugune eesm ä rk  on 
teie seekordsel sõidul Nõuko
g ude  Liitu?

Sõit erineb eelm istest kas või 
juba pikkuse poolest: olen N õu
kogude Liidus ligi kolm  näda
lat. Kaheksa päeva olin M osk
vas, kus kohtusin  kirjanike, 
dram aturgide, k r iitiku te  ja  
tõlkijatega. Uurisin raam atu
kogus haruldasi m aterjale  
Nõukogudem aa teatri ajaloost. 
M ul vedas: sain käia just sel 
ajal M oskvas külalisetendusi 
andnud «Vanem uise» teatri 
etendustel. See oli hea sisse
juhatus Tallinna-sõidule, kuna  
oli selge, et sel korral ei jõua 
ma käia Tartus, kus m ind pea
le teatri huvitab  ka Itaalias 
tun tud  (mulle esmajoones pro
fessor Juri Lotm ani tööde põh
jal) ülikool ja k irjandusm uu
seum  — eesti rahvaluule 
hoidja.

Tallinnast k irju tan  vä ljaan
netele, m ille p idev kaastööline 
ma olen. Eestist sõidan näda
laks a jaks Tbilisi, kus tahan  
vaadata Gruusia teatrite e ten 
dusi (nende vastu on Euroopas 
praegu suur huvi) ja va lm ista
da ette gruusia luule kogum iku  
väljaandm ist Itaalias.

#  Kas Tallinnas sai 
plaanitsetu  tehtud?

kõik

Jah ja  ei. Roomast välja  sõi
tes kavatsesin veeta Tallinnas 
um bes nädal aega ja  näha  
rohkem  Eesti teatrite, sealhul
gas ka  Noorsooteatri etendusi. 
K ahjuks aga polnud viim ase 
hooaeg veel alanud. A japuu
dusel tu li käigu pealt plaanist 
välja  lülitada tu tvum ine eesti 
ku ju tava  kunsti ning film iga  
Draamateatris nägin etendust 
«Viru laulik ja Koidula». Kuigi 
m a eesti keelt ei oska, etendus 
on aga puhtanisti tekstil, ve s t
lusel põhinev, oli m ul tänu  
näitleja te heale m ängule ajuti 
tunne, et saan aru, m illest ju tt 
on. H iljem  oli rõõm teada saa
da, et m õnestki episoodist olin 
tõepoolest Õigesti aru saanud.

9  Mil m ääral  võib Tallinria- 
sõit soodustada  eesti k i r jan i
ke teoste tõlgete ilmumist 
Itaalias?

Itaallastel seisab eesti k ir ja n 
duse avastam ine alles ees. 
Praegu tun takse meil vaid  
mõnda Nõukogude autorit: 
Tšõngõz A jtm a to v it (tema on 
kindlasti kõige populaarsem  
Nõukogude k irjan ik  Itaalias), 
Juri Trifonovi, V alentin  Ras- 
putin it, Vassili Sukšini, Juri 
Bondarevi, Vassil Bõkavi. See 
on m uidugi ainult tilk  meres. 
Juhtiva te nõukogude kr iitiku 
te kirju tised  näitavad, et eesti
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H urm avalt m aalähedane! See 
on varasem ate Lahe luuleku
jundite, aastaküm netepikkuste 
otsingute vili. Kaasaegsele
nullstiili leviproosale ehk isegi 
kättesaam atu lt võõrastav.
«Tabasin ta  pupillides valulist 
röögatut kirge ning ühtlasi 
väga ühem õttelist põlastust.» 
M illine intensiivsus, mis kirg 
see küll võiks olla? Kus on see 
kogemuse läte? em pirism i-
kauge. Või siis: «Pööranud jä r 
su lt selja, voogas ta  ülesmäge 
kui mõõnav tõusulaine, kadus 
tänavanurga niagaarasse, mille 
kohal endiselt nim bas kolla- 
kas-violetne bensiin iv ikerkaar 
nagu poksija silmaalune.» Ko
hu tav  ku jundite  konglomeraat! 
A istingute möll, mis ta ju st
kaugem ale ei pruugi jõudagi. 
Ja  lõppu ei näi tulevatki, sest 
juba: «. . .  M öödavihiseva fra - 
kisaba tuulepööris toob sõõr- 
meisse naudingu eelkiherluse
— pidu teis eneses tegelikult 
juba algas.» Peab püstitam a 
rea tõsiseid küsimusi, m uidu 
edasi m inna ei saa.

— Kas Lahe lingvistiline e r u 
ditsioon ja  e rak o rd n e  käep ä rasu s  
uudism oodustis teks ei v a r ju ta  
soovitud üldpilti?

— Ehk v a r ja b  Laht nii oma elu 
ja ekslusi? ning p ä ra s t  «. . . oh, 
m itm eküm nendalt  ko rru se l t  su u 
daks küll inimhing iseenda ins
t inktides t üle sülitada!», võib-ol- 
la koguni teadvustum ata  komp
lekse?

Mida siis sellised m itm e- 
mõõtelised kujundid  teenivad? 
A rm astuse pilam ist ning seda 
pole vaja  konkreetselt üm ber 
ju tustada. A rm astus on tunne, 
m ida välja  ei naera, on see siis 
lihalik, a ju tine B rücke  kahe 
inimese vahel või fromm ilik, 
kunstiga võrdväärne eetiline 
tundm us. (Muide ühes teises 
ju tu s ironiseerib L aht ka 
From m i ja Jungi üle.) Aga 
L aht on püüdnud arm astust 
kui tu n n e t lausa v ä lja  oksen
dada, pannes m ehe ja  naise 
vaa t et koguni katuseharjale  
kopuleerim a. A utor võib vastu  
vaielda, et kogu see as ja tund 
likult antud, palsam i ja  Laim a 
nimega m arkeeritud  butafoo
ria, m is kahe inim ese lihalikku 
arm astust garneerib , m õjub 
ühiskonnakriitilisena, sa tiirina 
või groteskina. Vaevalt, sest 
kõik need hoolikalt vaim ukate 
kujunditega vü rts ita tu d  olme- 
tõed m õjuvad kulunutena, ko
hati isegi lahastena, nagu näi
teks K urtšatovi õilsa nim e sis
setoomine. Nad ei pea ajale 
vastu  — me oleme need juba

proosakirjandust hinnatakse  
kõrgelt. Itaalia kirjastajad  
eelistavad praegu aga kõm ulis
te Lääne autorite teoseid, best
sellereid, ja suhtuvad väga e t
tevaatliku lt isegi äärm iselt sü-

kas omaks võtnud või vaatam e 
neist lih tsalt mööda. Veel — 
kui arm usuhteid  ka edaspidi 
olm esatiiris karkassina eks
pluateerida, siis peaksid need 
kindlasti perverssem ad olema. 
A inult h irm  nahas või jälestus 
hinges loetust — kui kum m a
line see ka poleks — viib meid 
sageli jälle tasakaalu . P rin ts ii
bil «lõpp hea, kõik hea» lõpe
tab  L aht ju tu  ennastü letavalt: 
«Vallandus tuu leklaase to l
m ust mõskev paduvihm , m üri- 
sev taevaorel ta llas ren tslite 
kaskaade. Mu hing võbeles 
äratundm ise ja  mõistmise võ- 
luvirdest: tol hetkel, vannun  
teile, m öirgasin tä iest kopsust 
kaasa Eneseületam ise Ülem
laulu, mille sõnad olen hiljem  
unustanud.» Sellele, kallid p ro 
saistid, peam e küll alla and
m a . . .

Ä raeksinuna teiste ju ttude 
keskel m õjub «Isa kirjad». Sü
damesse m inev laastuke, mis 
oma täiuslikkuses ja lõpetatu
ses välistab  igasuguse kom- 
menteeririfise. See ju tt  on n a
gu liha ja  veri D aniil G ranini 
h ilju tisel telekohtum isel öel
dud m õttele, et vanu  asju  peab 
koguma, vanu  tundm usi säili
tam a ja pühalikus harduses 
hoidma. Neid peab meie üm ber 
olema, sest nad on m idagi roh
kem at kui perekonna reliik
viad — nad on osake k u ltu u ri 
järjepidevusest. A sjad ja  kom 
bed on L ah t selles laastus ime- 
listesse suhetesse pannud.

Nagu soolane briis riivas 
m ind Lahe juba 1959. a. k ir ju 
ta tu d  «Lilled h iin laste haual». 
Kui palju  kordi on Tõraveres 
käidud ja  V apram äel ringi 
luusitud ning h iin laste kalm ust 
mööda m indud — aga tekk i
nud assotsiatsioonid on olnud 
nii nigelad ja  verevaesed, et 
surnud  juba samas. Neid ei 
saa Lahe omadega võrrelda. 
Sest nüüd  loed ju ttu , nii ha- 
ra list nagu V iiralti tam m  Vil
jandim aal, ning ta ju d  esm a
kordselt selles seoste segapud
rus ning te isiku ilm utises põlv
kondade erinevust. H äbitunne 
kurgus tõded, et va ja  oli poee
ti:, va ja  oli Lahte, kes su kasi
n a t isiklikku kogem ust ja  m aa
ilm apilti avardaks «puust e t
tetegem ise viisil», toetudes oma 
põlvkonna historism iprin tsiib ist 
ko rrasta tud  visioonile.

Jah , L ahe siseheitlustest, 
kõhklustest on, m ida õppida. 
K uidas siis teisiti, kui ta  k ir
jutab: «Kogu see rikkum atu

gavate, kunstiväärtuslike teos
te väljaandm isse, kui need po
le vähem asti kahes-kolm es 
Lääne-Euroopa maas saanud 
külla lt kärarikast tunnustust. 
Eesti kirjandusest teatakse

hingelisus ja  naiivne ausam eel- 
sus — m iskit ju  pidanuks jä ä 
m a m u iseloomu; olen praegu 
tä ielik  vastand, küünik  ja  ise
gi m õneti julm ; tungin  kallale 
a lati esimesena, see pole mask. 
Aga äkki on see m inu põlv
konna õrn  koht — kaitsekiht? 
M aksime ränga lt aadete eest, 
m ida meile külge poogiti.» 
Peaks paika selline pessim is
m ist üle sisekaem us ka p rae- 

j guse põlvkonna kohta ja  jääks 
I kestm a tulevastele. K iuste tõsi- J  olule, e t oma a jastu t m õistev 
| suhtum ine pole ju st kõigile 
! jõukohane.

«Variatsioonid hästitem pe
reeritud  klaverile» ja  «Rõõmus 
maailm» on liig intiim sed p ih 
tim used selleks, e t keegi teine 
nendega veel omi m õtteid 
seostaks. «Viiralti sü litav  k aa
mel ja  hall hiireke» ning «Kir
jad  toim etusele, nu k ra  selguse
ga» aga liiga herm eetilised, 
k itsale ringile tu ttav a te  proto
tüüpidega, lähenem as paroo
diatele.

«Süvam õtted külm kapi va- I 
hei» ongi paroodiad, kord ju -  I 
ba ilm unud ning nagu toona I 
nii ka praegu jä tavad  m ind I 
ükskõikseks. Neis on ülepin- I 
gu ta tu lt, välja im etu lt k õ i k i  
nii ä ra  öeldud, e t nende kohta f 
veelkordne arvam use avalda
m ine m õjuks eituse eitam isena.

«M arineeritud a tland i hee
ringas». K u ju tan  ette, kuidas 
see omal a ja l m õnes te a tr is  k i- 
ratsedes lavale jõudis. T äna
seks on see aga tä n u  VEKSA 
tegevusele oma ak tuaalsuse 
kaotanud. Ja  siiski sunnib  ta  
eneseuhkust au  sees hoidma.

Kogumik olnuks kom paktsem  
ega kaotanuks m idagi, ku i pa
roodiad ja  näidend oleksid väl
ja  jäänud. Selline roso lje-ten- 
dents on viim asel a ja l h ak a
nud  m eil voham a. Kas m itte  
koguni u tilitaarsete l kaa lu tlus
te l — kõik, ilm tingim ata kõik 
m üügiks. L ah t on sellest enda- * 
le tä ie liku lt a ru  andnud, k ir
ju tades eessõnas tabavalt: 
«Mõni ehk  saab  hoopis pöönin
guni u^je; osal ju ttu d e l kolm e
küm ne aasta  to lm  peal. Tollal 
üpris kirevad, nüüd  vahest 
te istlaad i koltunud.»

L apidaarne üldm ulje: tekkis 
ootus, m illest vestab  L ah t oma 
järgm ises raam atus. P roosa- 
m aastikust on L ah t seni ainu lt 
kobestajaga või kam arakoori- 
jaga üle käinud.

VAINO VAHING

veel üsnagi vähe. Itaalia k ir
jasta ja te ja  lugejate huvi ära
tam iseks tuleb teha ettevalm is
tustööd, Eestist kõnelda. Hilju
tised Tallinna päevad Veneet- 
sias juba tegid seda. Püüan ha
kata lugema vene keelde tõlgi
tud eesti kirjanike teoseid, 
kindlasti leian midagi kirjasta
jatele soovitam iseks ja  võ ib
olla ka iseenesele tõlkim iseks. 
Mõistagi oleks originaalist va 
hendamine parem, kuid ühe 
keele õppim iseks kulub ju aas
taid.

#  Teie m uljed  Tallinnast?

Kõige parem id . Kohtusin vä 
ga huvitavate, sügavuti m õtle
va te kirjanike, teatritegelaste, 
arhitektidega. Muuseas, Tal
linnal ja  Roomal on m itm eid  
ühiseid probleeme: vanalinna, 
selle kordumatute arhitektuu- 
riansam blite restaureerimine, 
regenereerimine ja  säilitamine. 
Sel teemal oli mul arhitekt 
Kangropooliga väga huvitav  
vestelda.

Ma olen linlane, suurlinna 
rahutu eluga harjunud ning 
maavaikuses arvatavasti ei 
suudaks elada. Kui käin m in
gis võõras linnas, esitan alati 
endale küsimuse: kas m a võ ik
sin siin elada? Vastus on tava 
liselt eitav. Tallinnast lahku
des olen aga arvamusel, et sel
les linnas ma võiksin elada. 
Sellega olekski kõik öeldud. 
Tallinnas olles nägin palju sel
list, m is kindlasti huvitab ka 
minu Itaalia lugejaid.

V estelnud  
GENNADI MURAVIN

«PÄIKESELINE GRUUSIA, MU TEINE KODUMAA» -
sellise nimega k i r jandusõh tu  k o rra ld as  Tallinna R aam atusõprade  
Klubi, täh is tam aks NSV Liidu moodustam ise  60. aas tapäeva .  Taustaks 
oli Tšabua Amiredžibi äsja  i lmunud rom aan  «Datha Thuthašhia*. 
Külla oli ku tsu tud  rom aani  ees tindaja  Merike Pau, kes rääk is  ro m aa 
ni tõlkimisloost,  T. Amiredžibi loomingust ning g ru u s ia  k ir jandusest .  
Teine külaline oli NSV Liidu r a h v ak u n s tn ik  Jü r i  Jä rvet ,  kes ju tus tas  
koostööst g ru u s ia  te lekineastidega telefilmi «Kaldad» loomisel (tä
hendatud  rom aani alusel). Teatavasti kehastas  külaline filmis k rah v  
Szegedy rolli, mille eest  koos filmikollektiiviga pälvis NSV Liidu r i ik
liku preemia.  P i l d i l :  hetk k ir jandusõhtu lt .

HJALMAR MÄRSKA foto

MINNI NURME 

MAALE

I

Linnas istun kui pärsitud 
m etsakölla suvi mind kisub

Sõiduvuhin kõrvus kui veskimürin — 
sõda tuikvel kärsitu

Oh aeda harida püüa kes sa 
maad ei jäta unarusse!

Käed valusad ohakatest 
poen õhtul väsinult pessa

n

Mullakamakas talla all 
lävel puhastan jalgu  
vana kaltsu vaip esikus 
kambris vidune valgus

Savikruusis kullerkupud 
lapsed istuvad söögilauas 
võileibadel murulauku —
Vanavanemad ammu hauas

m

Ma paotan oma peo
kus pole muud kui rakud —
kas arvasin et maa
lausa m ett ja piima pakub

Ei — küllap teadsin ammu 
et küllust ma ei näe 
kuid olen kätte võitnud  
elujulguse ja väe

m a mõistan leida rõõmu 
lastelaste pilkudest 
ma mõistan leida jõudu  
vanarahva tarkusest

VÄSIMUS
Söögilauas kõigil käsi pikk — 
suu pole paastumiseks — 
nii õdune on koduõhk

laps ole kuss laps ole kuss — 
m e väsinud me unevaevas

Ja siis kui taevast langes täht 
ei keegi kaenud taevast

MILJÖÖD
Kõrghoone ühes nurgatoas asud 
lift logiseb üles ja  alla  
m aja sajast elanikust 
sa ühtki ei tunne ei tea

Päevast päeva rügad kui robot 
m ehaaniliselt ruttavad käed 
masinlikult edasi-tagasi liigud 
aju töötab kui automaat

Üksik puu eemal majade taga 
tuules ühtsoodu ümiseb; 
tulge tagasi haldjad ja inglid 
ja  Amor käes vihisev nool
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PROF. JURI LOTMANI ARTIKKEL «GRAPHISCHE FOLGE— ERZÄHLUNG UND GEGEN- 
ERZÄHLUNG» ILMUS TÄNAVU KEVADEL IBA'82 ERINÄITUSE FIGURA 3 KATALOO
GIS, «SIRBI JA VASARA» LUGEJA j AOKS TÄIENDAS AUTOR O M A KIRJUTIST JÜRI 
ARRAKU TEOSEID ANALÜÜSIVATE LEHEKÜLGEDEGA.

I S arjade väljapanek  pakub 
te re tu lnud  võim alust m äära t
leda m õningaid ühe aina sel
gem aks saava eripäraga kuns- 
titeisendi s truk tu raa lse id  ja 
esteetilisi tunnuseid. J u tt  on 
pildijadadest, mis ku ju tavad  
endast illustratsioone sõna- 
kunstitekstidele või ka süidi- 
tao lisi variatsioone k irjan d u s
likele teem adele. (Ligiläheda
sed on pild isarjad  m uusika
teoste teem adele, nagu näiteks 
leedu kunstn ikul ja heliloojal 
Ciurlionisel.)

Selle — läbinisti om aenda jj 
seadustele alluva — loomeala j 
eripära avaneb kahest vaate- 1 
punktist. Esiteks, kui p ild ija- j 
da vaadelda kunstilise illust- ! 
ratsioonina, siis keskendub tä 
helepanu tunnustele , mis ta i 
on ühised mis tahes illu stra t- 
sioonikunstiga. Jada on niisu
gusest vaa tepunk tist huvitav  
selle poolest, et tem as tu leb  il- 
lustratsioonigraafika spetsiifi
ka esile m arkantsem alt, ilm se
m alt kui üksikjoonistuses. Tei
sest vaa tepunk tist tu leb  esile 
see, mis eristab  üksikut joonis- 
illustratsiooni läbimõeldud, en 
dast in tegraalset te rv ik u t k u 
ju tavast pildiseeriast. Siin lä
heneb graafiline sari joonisfil
m ile (nii ehitas eesti režissöor 
R. R aam at oma filmi «Kütt» 
üles üksteise jä re l ekraan ile  
ilm uvate joonistuste reana) 
ning kõigile neile ju tu s tav a te 
le (narratiivsetele) kunstivor
midele, mis kasu tavad  p ild ija
dasid — elulugudest ikoonidel 
kuni koomiksite ja  fotorom aa- 
nideni.

P ild ijadana pakub meile siin 
huvi niisiis m itte ükskõik m is
sugune kunstiliselt kokkukuu
luvate graafiliste teoste kogum, 
vaid üksnes niisugune, mis 
vahetum alt või vabam alt on 
seotud sõnalise tekstiga ja  il
m a selleta ei eksisteerikski. 
Võtm eküsim us on siin juures 
sõnalis ja graafilis-p ild ilise ju 
tustuse vahekord.

(---------- ) 1923. aastal püüdis
J. Tõnjanov artik lis « Illustra t
sioon» tõestada illustratsiooni 
võim atust. «Iga teos, mis p re
tendeerib  te ist teost illu stree
rim a, saab tolle m oonutuseks ja  
ahenduseks. Isegi luu le ta ja  en 
da joonistused oma teoste 
juu rde suruvad peale nende, 
m itte  ting im ata kohustusliku 
tõlgenduse, nõndasam a nagu 
niisuguseks tõlgenduseks saa
vad k irjanduslikud  kom m en
ta a rid  m ingile joonistusele.»1 
Seda m õtet põhjendas T õnja
nov täiesti a rvesta tava k aa lu t
lusega, e t «sõnakunstiteose 
konkreetsus ei vasta  tem a 
konkreetsusele m aalikunsti 
vallas». Poeetilise sõna konk
reetsus seisneb Tõnjanovi a r 
vates m itte vaa tlu st võim alda
vas pildis, mis on tem a taga, 
vaid «see seisneb tolles eripä
rases s õ n a  t ä h e n d u s e  
m u u t u m i s e  protsessis, mis 
teeb  ta  elavaks ja  uueks. Sõna 
konkretisatsiooni põhilisel võt
te l — võrdlusel, m etafooril — 
puudub m aalikunsti jaoks mõ
te.»2

Tõnjanovi väide on vaielda
m atu lt õige, aga ei tõesta m itte 
sugugi seda, m ida Tõnjanov 
tah tis  tõestada, m itte  võim a
tu st illustreerida sõna joonis
tusega, vaid tolle X IX —XX sa
jand i alguseni levinud ja m as- 
siraam atutoodangus tän in i ä r a 
tu n tav a  arusaam a m õttetust, et 
illustratsioon on sõnalise teks
ti tr iv iaalne  kordus viim asele 
justku i adekvaatsete g raafika 
ja  m aalikunsti vahenditega. 
Tõnjanov järeldab: «. . .  luule
ja  joonistuse keel on põhim õt
teliselt ebaadekvaatsed, jä re li
ku lt on nende kom binatsioon 
kasutu» (Tõnjanov ei mõelnud 
nende keelte ühtesulam ist teks
tides nagu näit. A pollinaire’i 
või vene fu turistide luuletused 
võ’ .noodne konkreetne luule, 
vaid just sõnateose teksti ja 
sellega liituva, kuid sellest vä l
japoole jääva p iltteksti illu st
ratsiooni, kokkupanekut). J ä 
reldada tu leb  aga hoopis vas
tupidist: ju st sõnateksti keele 
ja illustratsiooni keele semioo
tiline erisugusus teeb nende 
kom binatsiooni m itte  kasutuks,

: vaid m uudab selle aktiivseks, 
tähendustloovaks faktoriks.

• Uus tähendus ei sünni m itte

triv iaalse tautoloogilise kordu
se teel, vaid semiootilise tõ l-  
kim atuse b a rjä ä ris t läb im urru  
korral. Selleks, et jääda truuks 
illustreeritava teksti tähendu 
sele, peab illu streerija  püüdm a 
teda m itte  tautoloogiliseit to- 
peldada, vaid üritam a luua te i
se teksti, m is on võim eline läh- 
te tekstiga tähendusrikkalt suh- 
testum a. M uidugi on selle tu 
lemuseks tea tud  in te rp re ta t
sioon (ja jä re liku lt tea tud  
ahendus), kuid lõppeks on ju  
ka iga deklam atsioon ning iga
sugune lugejapoolne re tsep t
sioon tea tud  in terpre tatsioon  
ja ahendus. N iisam a vähe kui 
tekstil on kõigest üksainus 
versioon, m ida sealt v ä lja  lu 
geda saab, on ta l ka vaid üks
ainus piltlahendus. K uid tä p 
selt niisam uti nagu au to ritekst 
lugeja dešifreerim isvõim ele (te
m a isiksusele, m älule, k u ltu u 
riväärtu ste  h ierarh ia le  jms.) 
põrgates m itte  a inu lt ei ahen- 
du, vaid ka rikastub, täpselt 
sam uti toob ka teksti ja  illust
ratsiooni vastakutim inek  k aa
sa m itte a inu lt ahenduse, vaid 
ka rikastuse.

Mille poolest erinevad illust
ratsioon, mis taotleb  tekstiga 
kokkulangevust ja  ju st selle
pärast ei saa tem aga v iljaka lt 
suhtestuda, n ing piltlahendus, 
mis loob iseseisva versiooni 
«omaenda keeles» ja  seeläbi 
astub läh tetekstiga dialoogi 
vahekorda, selgub ilm ekalt pil
di ja sõna suhetest barok ia jas
tu  em blem aatikas. E t g raafika 
on siin  see, m is .es itab  esmase 
teksti ning illustratsioonina 
toim ib sõna, üksnes rõhutab  
kõnealuse suh teprin tsiib i u n i
versaalsust. Em bleem  koosneb 
kolmest komponendist: g raa fi
lisest tekstist (joonistusest), 
sinna ju u rd e  kuu luvast sõna
lisest seletusest (legendist), mis 
joonistuse osis ei ole ja  tä idab 
ab istavat ülesannet, ning de
viisist, mis on graafilise teksti 
in tegraalne osis. Legend k ir 
jeldab ja  seletab, tem a ning 
joonistuse 1 suhted  on lihtsad 
ja  läb inähtavad, kuid just. sel
lepärast ei olegi tem a ja  g raa
filise tek sti vastakutim inekut 
ning tähendustloova faktorina 
jääb  ta  passiivseks. Deviis see
vastu suhtub  graafilisse teks- 
tisse nii, nagu m õistatus suh
tu b  lahendusse, nagu vih je 
suh tub  lahtim õtestusse. Nad 
ra janevad  vastastikusel pingel 
ning vastastikku  in tensiiv ista
vad te ineteist tähenduseloom e 
protsessis. Toome ühe näite.

Klassikalises Saavedra  emblee- 
miantolooqias leiame leheküljelt  
701 kujutise,  kus pilvest väljasi- 
ru tuv  käsi p id u rd ab  p u rsk k aev u  
juga. Sinna j u u rd e  käiv legend 
seletab: «Gar d e r  Acker muB sei- 
ne Ruhe haben, dam it  e r  n a ch h e r  
desto re ich licher  m öchte  Frucht  
b r inqen .  Die Tugend w ird  nach 
einem Müfiiggang e rnew er t  
und fasse t  Kräften, nit an d e rs t  
alt ein sp r in g e n d e r  Born, wo 
so lcher  von e iner  Hand nieder- 
g ed ru ck e t  worden ,  wie d ieser  ge- 
genw ärt ige  S innspruch  soicbes 
auBweiset.*3 («isegi põld peab  
oma p u h k u se  saama,  et ta hiljem 
seda r ikka l ikum alt  võiks vilja 
kanda.  P ä ra s t  jõudeolekut  saab  
tublidus u u en d a tu d  ja  kogub jõu 
du, ei teisiti kui p u r sk a v  kaev, 
kus sees inane  on käega a l la su ru 
tud, nagu  see  juu reso lev  mõtte- 
lause sed as in as t  esile toob.» — 
Tlk.) Deviisi ja  pildi suhe  on 
teis tsugune. Deviis kõlab: «Vires 
allt.»4 Sõna ja  pildi su h e  on siin 
mõistuline  ning n õuab  mõttepin-

gutust, Veelgi ilm ekam ad on sel
les mõttes Goya «C apricho’d», 
m ille  puhul pi ldiallkiri mitte ai
nu lt ei jäta  graaf i l is t  teksti 
(oforte) tr iv iaalse lt  seletamata,  
vaid  enamasti  veel süven d ab  nen
de m õista tuslikkust.  Pild ijadade 
näitena on *Capricho’d» meile 
iseäranis  huvitavad ja  m e n aase 
me nende ju u rd e  veel. Goya pil
dia l lk ir jad  on puhuti  m õista tusli
kud, puhuti  joonis tusega  v as tu 
olus, puhuti  koosta tud nii, et neid 
ei saa  üheselt  võtta. Kuid jus t  
se l lepäras t  on nad  joonis tus test  
lahu tam atud ,  ra k en d u v a d  koos 
joonis tus tega ühisesse  kunsti- 
funktsiooni.

Iliustratsioonigraafika kak 
sikloomus seab m eid m õnin
gate tänapäeva tekstiuuringu- 
te  väga aktuaalsete  probleem i
de ette. Tõnjanovile näis tekst 
paradoksina ning isegi teksti 
olemasolu tundus ta lle  k ah tla 
ne. N üüdisaegse vaateviisi kor
ra l paistab  küsim us teisiti: 
Tõnjanovile näis illustratsioon 
tekstiprobleem i äärm ise p eri
feeriana, tänapäeval oleme õi
gusta tud  ütlem a, e t illu s tra t
sioon seisab päris selle kesk
mes. Väga võimalik, et illust- 

. ratsiooni teooria osutubki 
teksti kui niisuguse teooriaks.

Sellega seoses on ta rv is pea
tuda m uutustel teksti olemuse 
mõistmises. Tavapärases käsi
tuses k u ju tab  tekst endast 
keele realisatsiooni. P, H art-  
m ann k irju tab : «N ähtaval ku 
ju l esineb keel teksti vormis.»5 
Teksti all m õistetakse niisiis 
keeleprojektsiooni kindlasse 
m ateriaalsesse substantsi. Keel 
genereerib  tekste. Tekstile jääb  
selle käsituse kohaselt pas
siivne roll: inform atsioon te 
kib kusagil enne teksti ole
masolu, siis rü ü ta tak se  ta  
teksti m ateriaalsusesse, tekst 
tä idab  «message’i» (sõnumi) 
suhtes pakkem aterja li osa.

On kerge m ärgata, e t teksti 
funktsiooni niisugune käsitus 
tea tud  m ääral sarnaneb  t r a 
ditsioonilise e tteku ju tusega il
lustratsioonist: nii siin kui 
seal on m õte (sisu, inform at
sioon) raudselt olemas enne 
teksti, n ii siin kui seal eelda
takse, et tekst (antud juhul 
joonistekst) lähteinform atsioo
nile m itte midagi olulist ei li
sa.. vaid pelgalt transpord ib  
seda.

N iisugune tekstikäsitus põr
kab aga tervele reale teoreeti
listele raskustele. K üsim ust 
täies ulatuses valgustam ata 
toome esile vaid ühe aspekti: 
seletam atuks jääb  in im kul
tu u r i tõepoolest kum m aline 
püüd vahetp idam ata tek itada 
uusi tekste, nende hulka ka
he- ja m itm ekordistada. Ro
m aanile järgnevad tem a illust
reeritud  väljaanne, film i-, 
te a tri- , balleti- jne. -versioon. 
M ispärast? Me suhtlem e teks
tide  abil iseendiga, s. t. te a ta 
m e iseendile juba am m u te a 
daolevat inform atsiooni. M il
leks?

Need ja m itm ed m uudki kü 
sim used saavad vastuse, kui 
vaatlem e teksti teistm oodi, 
nähes tem as m itte  pelka in
form atsiooni ü lekandjat, vaid 
ka i n f o r m a t s i o o n i  t e 
k i t a j a t .  Tekst m itte üksnes 
ei vahenda valm is in fo rm at
siooni, ta  ka g e n e r e e r i b  
u u t  i n f o r m a t s i o o n i .  
Ning enam gi veel — ta  gene
reerib  inform atsiooni edasi

andm iseks ka uusi keeli. Sel
leks peab ta  olema m itm eta
sandiline, sem iootiliselt hete
rogeenne. Tekst ei ole m itte 
monoloog m ingis ühes keeles, 
vaid dialoog keelte vahel. Ja  
m ida kaugem ad on keeled üks
teisest, m ida raskem , «võima
tum » on see dialoog, seda ak 
tiivsem alt kulgeb tähendus- 
loomeprotsess. Nii nagu m ärk- 
m eplokk on väljapoole paigu
ta tu d  mälu, nii on kunstiline 
tekst väljapoole paigutatud, 
isearenem isvõim eline mõte.

Oleme hakanud  rääkim a 
«kunstilisest tekstist», sest 
kunstilisuse tunnus m uudab 
teksti kohta k u ltuu ri süstee
mis. Kui esm apilgul tekstina 
par excellence näib tekst, mis 
on m ingis kunstlikus keeles 
ning annab  inform atsiooni 
edasi ühetähendusliku lt ja  tä p 
selt, kuna kunstiline tek st ku 
ju tab  endast erilist, kui m itte 
koguni hälbenähtust, siis meie 
vaa tenurgast on just kunstili
ne tekst kõige täielikum  teksti 
kehastus üldse. Ning paari «sõ
naline tekst — illustratsioon» 
võib vaadelda teksti dialoogi
lise olemuse m arkantseim a m u
delina. Iga kunstiline (ja lä 
hem a uurim ise korra l ka iga 
m ittekunstiline) tekst on üles 
eh itatud  semiootilisele dialoo
gile, ra janeb  pinge’l üh te lan- 
gevuste ja  m itteühtelangevus- 
te vahel, keelte ja  tähenduste 
vastastikuse tõlgitavuse ja  tõl- 
k im atuse vahel. Ju st illu s tra t
sioon annab  sellele protsessile 
aluseks olevad tähendust loo
vad m ehhanism id.

K ahetasandilisus kui teksti 
semiootilise paljukeelsuse ele
m entaarseim  aste on seadus
päraselt omane kogu k u ltu u ri
le, alates tem a globaalsetest 
s truk tuu ridest kuni in im aju  
poolkerade funktsionaalse 
asüm m eetriani välja. V iimaste 
aastaküm nete uurim used6 on 
näidanud, et peaaju  parem  ja 
vasak poolkera — sem iootili
ses m õttes — töötavad eri 
keeltes ja selle poolest sa rn a 
nevad struk tu raa lse lt kakskeel
se tekstim uüeliga. Et praegus
tel andm atel kasutab  vasak 
ajupool diskreetseid, parem  
seevastu kontinuitiivseid keeli, 
siis tek ib  kaksliikm ele «sõna
line tekst — illustratsioon» 
erakordselt huv itav  paralleel.

See, mis m e siiani oleme 
rääkinud, käib sõna ja teksti 
illustratsioonilise vahekorra 
kohta. K uidas aga suhtub  ük- 
sikjoonistusena an tud  illu stra t
sioon piltide jadasse? Millised 
üldküsim used kerkivad illust- 
ratsioonisarja kui erilise teks- 
titüüb i kohta?

K eeleteaduse praegu kõige 
k iirem ini arenevaid valdkondi 
on nn. tekstigram m atika, ling
vistiline teooria seostest ju tu s
tav a te  tekstilõikude vahel, mis 
on u la tuslikum ad kui üks lau 
se. Ju s t siia paistavad kesken
duvat nii tavakõne kui ka 
kunstiliselt ku jundatud  ju tu s
tuse ülesehitam ise m ehhanis
m id U urim usi sel alal on siia
ni e tte  võetud k irjanduslike 
ju tu s tava te  tekstide m aterjalil. 
Võib oletada, et sidus ju tustav  
tekst allub m itu t tüüp i sea
duspärasustele, mille m õju

teksti žanrist ja pikkusest sõl
tuva lt varieerub. Sõnaline 
tekst, joonistusseeria ja m uu
sikaline ju tustus realiseerivad 
kolme tüüpi seoseid suurte  
tekstilõikude vahel. K eerulis
tes ju tustavates tekstides põi
m uvad need dom inantsus- ja 
alluvussuhete vahelduses. See 
seab illustratiivsed pildiread 
nüüdisaegsete teadusuuringu
te keskmesse. Ühest küljest 
tekib  võimalus rakendada n ii
sugustele ridadele lingvistilisi 
meetodeid, teisest küljest aga 
võib illustratiivgraafilise ai
nese uurim ine heita valgust 
teksti kui niisuguse ülelause- 
lisele struk tuurile . Vaadelgem 
mõningaid tun tud  illustratsioo- 
n isarju , Botticelli joonistusi 
D ante «Jum aliku komöödia» ja 
A lbrecht D üreri puulõikeid 
«Apokalüpsise» juurde ning 
juba kõne all olnud Goya 
«Capricho’sid».

Eelkõige käsitub igaüks neist 
jadadest ühtse, terv ik liku  ju 
tustava tekstina. S arja  ühtsus 
on eeldus, millel ra janeb  meie 
retseptsioon, ning ühtlasi sa rja  
sisestruk tuuri omadus. Ühest 
küljest on sari m ääratud  suh
tega illustreeritavasse teoses
se, selle teose ühtsusega, te i
sest küljest oma jadaliku  üles
ehitusega, piltidevaheliste
kom positsioonisuhetega.

Tekstilingvistika üks põhi
mõisteid on presupositsioon.7 
See te rm in  m ärgib inform at- 
sioonikogumit, m ida peavad 
evima nii teate  saa tja  kui vas
tuvõtja, et kom m unikatsiooni- 
akt võim alik oleks. P resuposit- 
siooni m oodustab seega too 
eelinform atsioon, m ida tekst 
eeldab ja  m ille hädavajalikku- 
se v iidet ta  im plitsiitselt sisal
dab. Selles m õttes kuulub sõ
nalise teksti olemasolu illust- 
ratsioonijada presupositsiooni. 
Nii näiteks ku ju tavad  «Apo
kalüpsis» ja «Jum alik komöö
dia» endast hädavajalikke eel
teadm iste kogumeid, m õist
m aks D üreri ja  Botticelli teo
seid. M õnevõrra teisiti on olu
kord Holbeini «S urm atan tsu
ga». Siin tug ineb  puulõigete 
jada suurele rühm ale k ir ja li
kele eeltekstidele, aga ka 
m aalidele ja skulptuuridele 
(laialdaselt levinud kalm istu- 
freskode ja  -bareljeefide tee
m a keskaegsel P rantsusm aal 
L igier5 R ichier’ töödeni v ä i»  
ja). Nende põhjal rekonstruee
ritav  keskaegne m üüt on tekst, 
m illele on suunatud  Holbeini 
ja  tem a v aa ta ja te  mälu. Veel 
keerulisem  on olukord Goya 
puhul. Siin tugineb illu stra t
sioon koguni m ittegraafilisele 
tekstile. Ma ei pea silmas m it
te p ild iallk irju  ja kunstn iku 
seletusi, mis ku ju tavad  endast 
ju  m itte teksti presupositsioo
ni, vaid on sõnaline lisand, 
mõeldud on hoopis kindlat, 
Goya enda loodud, graafika 
raam idest üle u la tuvat m üüti.

(Järgneb)
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Peieris SJpitis. Eksliibris (puu- 
iöigej

Eelmisel reedel avati K uns
tihoone saalides kahe külalis

Aleksander Dembo. «San Gami 
niano» {värviline ofort, 1976)

da h innangu  kohaselt on ta 
kõige, püsivam alt täh tsu stanud  
rütm i: «Rütm on mu idee
kandja. Kui rü tm  ei laabu, 
loen tööd ebaõnnestunuks.»

i| graafiku, Läti NSV rahva- 
]- kunstniku Peteris UpTtise ja
! L äti NSV teenelise kunstite- 
| gelase A leksander Dembo näi- 
| tused. T allinna saadeti need 
j n.-ö. vastuvisiidile, toim us ju 
\ kevadel Riias kolme meie 
j graafiku, Evald Okase, Ilm ar 
] Torni ja  Avo K eerendi ühis- 
j näitus.
i V anam eister Peteris Upitis 
j (sünd. 1899), kauaaegne Läti 
j K unstiakadeem ia professor, on 
] kogu pikal loominguteel hoid- 
1 nud oma õlul lä ti ksülograafia

I traditsioone, olnud vahepeal 
| ainus selle tehn ika viljeleja. P.
• UpTtise põhiline harrastusala  

on eksliibris, need ongi too
dud näha meie vaatajale. Meel
div on kunstn iku  järjek indel 
eneseksjääm ine, peen ja nüan- 

i sirikas lõikem aneer heas, läbi- 
! tunne ta tud  laadis, 
j A leksander Dembo (sünd. | 
j 1931) on vastandina kaasm aa- j 
j lasele üha m uutuv kunstnik. ! 
j Ta sta rtis läti g raafika suurel j 
! tõusuajal, 1960. aastail tugevas ] 
I plejaadis, kes siiani kannab j

naabrite  graafikakunsti. A.
Dembo on m itm el korral m u u t
nud oma väljendusvahendeid, 
n ihu tanud  sisemisi rõhkusid — 
kord värvi, kord fak tuuri, kord 
rü tm i või tonaalsuse kasuks. 
Oma sisem iselt rah u tu t loo
m ust tu tvustas A. Dembo Riias 
ilm unud kataloogi eessõnas 
järgm iselt: «Näib, et m a ei lii
gu ainu lt otsesuunas. Ma ring
len. Endale tundub, et sp iraa l
selt. Teistele võib-olla, et möö
da r in g jo o n t. . . Vahest vastab 
sellele näitus.» K unstn iku  en-

R aamatust saab  teada,  et esi
mene leedu kunsti näitus toimus 
1906. ja 1907. aas ta  vahetusel 
Vilniuses Mikaiojus Konstantinas 
Ciurlionise,  Antanas Žmuidzina- 
viõiuse, Pe tras  Rimša jt. eestvõt
misel. Samuti ioodi Kunstiselts , 
mille eestvedamisel kuni leedu 
kultuurie lu  ka tkes tanud  Esimese 
maailmasõjani organiseerit i  veel 
kaheksa  sam alaadse t  näitust ,  mil
lest kolme eksponeeriti  ka Kau
nases.  1913. aastal avati Vilniuses 
Ciurlionise tööde alaline nä itus .1

Vilnius oli leedu kunstielu  
keskuseks kuni 1919. aastani,  
mil l inna okupeeris id  Poola väed. 
Alqas leedu kultuuri-  ja üh iskon
nategelaste  tagakiusam ine. Pea
aegu kõik s inna  jäänud  kunstn i
kud olid sunnitud  s i i rdum a Kau
nasesse. 1920. aastal loodi Kau
nases Leedu kunstn ike  ühing, 
1922. aastal M. K. Ciurlionise 
galerii,  samal aastal ka Kunsti
kool.

NSVL Arhitektide  Liidu kesk
ju h a tu se  liige, ENSV Arhitektide 
Liidu juha tuse  aseesimees arh .  
T. Kallas võttis osa  Novosibirskis 
to im unud  konverentsis t ,  kus oli 
aru tamisel  m assilise lt  eh i ta tava
te ühiskondlike  hoonete a rh i tek 
tuuri  ideoloogiline ja  k a sv a tu s
lik tähtsus .

Erialaselt  tu r ism ire is il t  Bulgaa
r ias se  jõudsid  tagasi arh itek t id  
P. Püssim ja H. Kolmer.

NSVL Arhitektide  Liidu ko r
ra lda tud  ekskursioonil  Dagesta
ni ANSV-s viibis a rh i tek t  T. Tar
be.
Sep tem brikuu  keskel võttis AL 

vastu  kaks  a rh itekt i  Laosest, kes 
paar i  päeva  kestel tu tvus id  Tal
linna v anal inna  ning lu seh itu s -  
tega.

Tänavu ilmus «XX sajandi lee- j 
du kunsti ajaloo» I osa, mis hõi- *s 
m ab aasta id 1900—1940. See oli 
eriti oluline a ja jä rk  leedu kunsti 
a rengus,  seda tundm ata  on r a s 
ke mõista  ka leedu kunsti tän a 
päeval.

Vilniuses töötasid sel ajal kaks 
poola kunst iühingut ,  ülikooli 
ju u res  avati kunsti teaduskond,  
mis jä tkas  XIX sajandil  töötanud 
Vilniuse kunstikooli  t raditsioone. 
Leedu kunst isäde  hõõgus edasi 
vaid Vytautas Suure  güm n aas iu 
mi joonis tusstuudio  näol. Et Lee
du ja  Poola vahel puudusid  dip
lomaatilised suhted, olid ka Vil
niuse  kunstn ike  kontaktid  Leedu 
kunst iü ldsusega  väga  harvad.  
Tähtsaimaks sündm useks  oli a a s 
tavahetusel 1931—1932. 25 a as
tat  p ä ra s t  esimest leedu kunsti
näitust,  Vilniuse leedu kunstn ike  
tööde vä ljapanek  Kaunase üli
kooli ruumides.

R aam at ärgitas 'täpsem alt 
teada saama, missugust osa 
etendavad kaks suurem at Lee
du linna sealses kunstielus t ä 
napäeval. Huvi suurendas ka 
o lukorra sarnasus Eestiga, v ä 
hem alt välinegi, meil ju sa
m uti kaks kunstikeskust. K um 
magi osakaal aegade vältel on 
olnud m uutuv, kuid trad itsioo
nid püsivad, mõlema linna 
oma äravahetam atu  vaim  ole
vat alles. A jaloolises arengus 
on siiski üks oluline erinevus. 
Eestis on kaks keskust a rene
nud teineteise kõrval, om aette, 
eripära  säilitades, sam aaegselt 
teineteist m õjustades, kuid 
asudes samasuguses üniskond- 
lik-poliitilises situatsioonis, mis 
on küll m itm el korra l m uutu 
nud, kuid jäänud  igal a ja jä rgu l 
mõlema linna jaoks samaks. 
K aunas ja Vilnius on olnud 
isegi riigipiiriga lahutatud, 
aga see ei viinud kahe om ava
hel veel rohkem  erineva kuns- 
titsen trum i väljakujunem iseni, 
vaid ajaloopööristes kandus 
kunstim õte XX sajandi alguse 
kunstikeskusest V ilniusest koos 
loojatega Kaunasesse, kus on \ 
üles kasvanud kogu tänapäeva I 
leedu kunst. Seal on ka pea- ; 
linna kunsti juured, ulatudes i 
otsipidi ometi sajandivahetuse 
Vilniusse.

Meie kahe kunstikeskuse tee
ma kerkib  ikka ja  jä lle üles ; 
ka ajak irjanduses, m eenutagem  j 
kas või SV-s m ärtsikuus ilm u- i 
nud Ilm ar M alini a rtik lit «Mis ! 
meil T artus viga (!?)». K uidas j 
aga ikkagi Leedus lood on?

Küsimustele,  kõigepealt  kunsti- : 
õpetuse jagunem ise  kohta mõle- i 
ma linna vahel, vas tas  Leedu j 
NSV teeneline kunstitegelane. 
Kunstnike Liidu juhatuse  sek re 
tä r  g raaf ik  IRENA GENIUSIENfi.

Leedu N SV  R iik lik  K unsti

instituu t asub Vilniuses. Too 
õppeasutus kasvas vä lja  V il
niuse K u ju tava  K unsti ja  K au
nase T arbekunsti Instituudist. 
Praegu töötab Kaunases kuns
tiinstituudi filiaal päevase ja 
õhtuse osakonnaga, erialadeks 
tekstiil, klaas, keraam ika, ruu
m ikujundus. S iin  peitub k in d 
lasti Kaunase üldine orientee- I 
ritus tarbekunstile. K unstiins
tituudil on peale selle filiaal ka 
Klaipedas, arh itekte  va lm is
tab peale kunstiinstituudi ette 
ka Vilniuse Ehitusinseneride 
Instituu t, kunstiteaduskond on 
ka Šiauliai Pedagoogilises In s
tituudis.

K eskerihariduse annab M. K. 
Ciurlionise nim eline K unsti
kool, kus m uusika ja balleti 
kõrval on ka ku ju tava  kunsti 
osakond. Kaunases on sam a
laadne Juozas Naujalise n im e
line Kunstikool ja Stepas 2u- 
kase nim eline K unstitehn ikum . 
Teine selletaoline on veel Tel- 
šiais.

#  Leedus elab kolm ja pool 
miljonit  inimest,  Vilniuses 
veidi üle viiesaja,  Kaunases 
pisut alla ne l ja sa ja  tuhande .  
Kui s u u r  on aga Leedu NSV 
Kunstnike Liidu iiikmeskond, 
kui palju iiikmeid selle Vil
niuse ja  Kaunase osakonnal?

Ilm a noortesektsiooni liik- 
m eteta  kuulub liitu 666 inim est 
(Eestis 478, neist Tartus 56). 
478 töötab neist Vilniuses, 138

Kaunases, muuseas teistest lin 
nadest nä iteks Klaipedas 27, 
Šiauliais 16.

0  Kui su u r  on noorte  
kunstn ike  osakaal? Kas t r a 
dits ioonilisuse ja novaato r lu 
se vahek o rd  on mõlemas 
kunst ikeskuses  ühesugune?

Viimase suhtes m ingit ü ld is
tust kum m agi lin n a ' kohta te 
ha ei saa. See sõltub ikkagi 
rohkem  konkreetsest ku n stn i
kust, sageli tem a east. N äitus
tel võib täheldada, et K auna
ses elab suhteliselt rohkem  
eakaid ja väga noori ku n s tn ik 
ke. Noorte kunstn ike  koondis
se kuulub meil 334 liiget (Ees
tis 172, neist Tartus 24). V il
niuses on noorte kunstn ike  
osatähtsus tunduva lt suurem  
kui m u ja l.. 220 noortekoondise  
liiget elabki pealinnas ja noor
te tung sinna tööle asuda on 
suur, kuigi töökodasid jq, a tel
jeesid on m ujal, eriti Šiauliais ■ 
ja  Klaipedas. Kaunases elab 
vaid 34 noortekoondise liiget, 
mis on vaid veidi enam  kui 
Klaipedas (24) või P anevežy- 
sis (20).

® Kas leedu kunstiga  hästi 
kurs is  yaata ja  näeb  Vilniuse 
ja Kaunase kunsti  vahet?

Vilniuse ja Kaunase koolide

Kaunase Ciurlionise-nim. Kunstimuuseumi pildigalerii
ARNOLD AS BARYSASE fotod

Šiauliais. Kaunases puudub  
kütt graafika eksperim entaal- 
ateljee ja m onum entaalskulp
tuuri saal, võimalused p ro n k
sivaluks peaksid seevastu ole
ma paremad. Nõrgem aks pee
takse Kaunase keraam ikute  
loomebaasi, kuigi linnas on 86 
selle ala ku n s tn ikku  ning  
K unstn ike Liidu Kaunase osa
konna juurde on loodud ke 
raam ika sektsioon, m is on ai
nulaadne Nõukogude Liidus. 
Kaunases on parem ini organi
seeritud koostöö ettevõtetega, 
preem iasüsteem , tehakse roh
kem  tellim ustöid, sõlm itud on 
koostöölepingud kehakultuuri-  
instituudi ja  Sakiai rajooniga, 
kõrgemal järjel on reklaam. 
Üldse on nende aktiivsus suu
rem  kui pealinlastel.

% Kas kumbki kunstilinn 
osaleb vabari ik l ikes ,  regio
naalse tes  ja üleliidulistes näi
tustes  vas tava lt  esindatusele  
Kunstnike Liidus?

K evadisel vabariik liku l ta r
bekunstinäitusel oli 25 pro t
senti töödest Kaunasest. Kui 
väljaspool Leedut korraldatak
se mõni meie graafika esindus
näitus, on alati kaasas ka m õ
ne Kaunase ku n stn iku  töö. 
N oortenäitustel on Kaunas 
esindatud tagasihoidlikult — 
vähe on noori kunstn ikke . 
K unstn ike Liidiif kongressil ü t
les Kaunase osakonna ju h a tu 
se esimees S. Nenorta, et neil 
on ka teistsuguseid probleeme  
kui Vilniusel, nä iteks vä ljaan
de «Maal» toim etuskolleegiu
m is ei olnud kedagi vä lja st
poolt Vilniust, m istõ ttu  a lbu
m i va lik  on vaieldav. K a v a 
bariiklike näituste organisee
rim iskom iteedesse peaks ku u 
luma rohkem  kaunaslasi, vä
hem alt igast sektsioonist üks.

9  Kas Vilniuse ja  Kaunase 
kunstn ike  vahel on vas tuo lu
sid?

Ütleksin, et ei.

MART TARMAK
1 H uvitav on täh e ld ad a  p ea 

aegu  täp se t üh te lan g em ist m eie
ga: esim ene eesti k u n s ti üldnäi- 
tu s  T artus 1906, Eesti K unstise lts 

. 1907!

ARHITEKTIDE LIIDUS

erinevust on tunda tarbekuns
tis. Maalis ja graafikas vahet 
näha ei ole, V ilniuse maal on 
ehk professionaalsem, elab ju  
enam ik meie m aalijaid pea
linnas. G raafikuid on meie 
K unstn ike  Liidus üle 150, K au
nases elab neist vaid kü m m e, 
kuid nende seas see-eest jälle  
eredad loojaisvksused, Leedu  
tippgraafikud Romualdas Car- 
na, Vytautas K lem ka, A lg ir
das Pakeliünas, M arija Juk-  
niüte. Kuid, nagu ma ütlesin, 
ei moodusta nad m ingit om a
ette Kaunase koolkonda. L ee
du N SV  K unstn ike  Liidu kong
ressil juunis heitis juhatuse  
esimees Jonas K uzm inskis oma 
aruandekõnes Kaunase graa- 
fiku ile  ette elust eem aldum ist, 
m aalijatel soovitas ta tõsta  
loomingu kunstitaset.

#  Kuidas jag u n eb  nä ituse
tegevus kahe kunsti l inna  v a 
hel, m issugused  on eksponee- 
rimisvõ>malused? „

Tähtsam ad vabariiklikud  
näitused toim uvad harilikult 
Vilniuses, kuid nä iteks 1978. 
ja 1981. aasta noortenäituse  
asupaigaks oli Kaunas. Pealin
nas eksponeeritud vabariiklik  
kud ja  m uudki näitused reisi
vad hariliku lt h iljem  kas 
täielikult või osaliselt edasi 
Kaunasesse. Sam uti is iknä itu 
sed, m ille puhul tih ti ka vas
tupidi, näitus tuuakse K auna
sest Vilniusse. Pealinnas on 
korraldatud Kaunase kunstn i
ke koondnäitusi. Praegu on et- 

| te näha Vilniuse näitustepalee  
'■ kapitaalrem onti, selleks ajaks 
i saab põhiliseks eksponeerim is- 
| paigaks Kaunase Pildigalerii. 

Alalise väljapanekuga paiku  
on Kaunases isegi rohkem: 
Ciurlionise m uuseum  koos oma 
harude — sku lptuuri ja v it-  
raaži galerii ning M ykolas Ž i- 
linskase pildigaleriiga. V iln iu
ses on kunstim uuseum  ja p ild i
galerii.

$  Missugune on kunst iga  
tegelemise m ate r iaa lne  baas 
kum maski  linnas?

K unstn ike L iidu liikm ete  
protsentuaalset suhet arvesta
des peaksid tingim used olema  
peaaegu võrdsed. Nii V iln iu
ses kui Kaunases on kunsti-  
kom binaadid, peale selle K lai
pedas ning neljaski loomisel
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5. oktoobril saab 60-aasta- 
seks V. Kingissepa nim . TRA  
D raamateatri direktor Vam bo
la M arkus. Viimase 30 aasta 
kogulõikes on ta olnud üks  
eesti kunstielupõllu  juh tija id . 
Nende aastate õis ja vili, mis 
paistab kunstielu  kroonikari- 
dadest, seostub sageli juubila 
ri nim ega  — ikka  on ta kas 
tegev olnud organisaatorina, 
eestvedajana, suurürituste  
staabiülemana, žüriide esim e
hena, Teatriühingu juhatuse  
liikm ena jne. Aastail 1950— 
1957 oli ta «Vanemuise» d i
rektor, siis jõuti tollase suu
rim a kunstipeoni — M oskva  
dekaadini, pandi alus vennas
rahvaste vahelisele tihedam a
le läbikäim isele, toodi suur 
r iik lik  tunnustus  — Tööpuna
lipu orden «V anem uise» tea t
rile. A sunud  seejärel juh tim a  
Eesti N SV  K ultuurim in isteeriu 
m is K unstide Valitsuse tööd ja  
juhatam a-suunam a kogu meie 
teatri-, m uusika- ja kunstielu , 
jõutakse siingi vahest ku tseli
se kultuuritraditsiooni põhja
panevam ate sündm uste ja tra 
ditsioone ehitavate tegudeni. 
Seda eelkõige Nõukogude rah
vaste kultuuride vastastikuse  
rikastam ise ja  vahetam ise or
ganiseerimise läbi. M eenuta
gem  a javahem ikul 1957— 1977 
Eesti N SV  kunstip idusid  M ol
daavias ja  Arm eenias, Irk u ts 
kis, M oskvas ja  U ljanovskis, 
Usbekistanis, Gruusias ja U k
rainas, Soomes ja Tšehhoslo- 
vakkias. Kõigi nende suurette- 
võtm iste  staabiülem  oli ju u b i
lar. Tem a kaasabil algasid 
teatrikuud, m is nüüdseks vä 
hem alt nooruki east üle kas
vanud ja  oma kasutegurit il
m eka lt tõestanud. O lnud suur - 
ettevõ tm iste  juh te ja osanud 
harukordselt taandada oma 
m inaedevust ning samaaegselt 
enda üm ber suu tnud  koondada  
andekaid inim esi (alates oma 
kauaaegsest asetäitjast ja pa
rem ast käest, kunstierudiidist 
Sergei Levinist), sujusid kuns
tie lu  asjad rahulikult, soliid
selt, ideekindlalt, heal ja  au
toriteetsel tasandil.

A sunud 1977. a. TRA Draa
m ateatri d irektori kohustesse, 
on ta siingi rajanud töö niisu
gusele juh tim istarkusele, m is 
am m utab oma löögijõu ko llek
tiivilt, m obiliseerides iga ü k 
siku tahet olla osanik, et jõuda  
kaugemale, sügavamale, kõr
gemale. Teatri edukad gastrol
lid M oskvas, Kaunases, Riias, 
K iievis ja  ka Saksa DV linna
des ning Helsingis kõnelevad  
V. M arkuse oskusest olla ees- 
tegija ja  m eeskonnale teera ja
ja. H indame kõrgelt V. M arku
se tööeetilisi tõdesid, tem a suu t
likkus t tõhustada vastu tusvõ i
m et, oskust üheksa korda m õõ
ta ja  üks kord lõigata.

Soovime juubilarile edu ja 
õnne, olgu tervist, jä tkugu  
töötahet ja rõõmu kordam ine
kutest!

»
Kolleegid, ja mitte ainult 

Draamateatrist

Sellel te a tr il on kindel ja 
hea reputatsioon. Iga inim ene, 
kes arm astab  lavakunsti ja  
jälgib selle arengut, selgitab 
te ile tingim ata, e t akadeem i
line te a te r  «Vanemuine» T ar
tu s t on üks vanem aid meie 
maal, et te a tr it on nüüd juba 
üle kolm eküm ne aasta ju h ti
nud kuulus lavastaja , NSV 
Liidu rahvakunstn ik  K aarel 
Ird; kollektiiv on ainulaadne, 
sest ta  ühendab oma katuse 
all draam a ja  ooperi, balleti ja 
opereti. Vanem a põlvkonna 
te a trik ü la sta ja te  — ja m itte 
a inu lt eesti publiku  — m älus 
elavad edasi Ird i ja  Epp K äidu 
parim ad lavastused, noored 
tea traa lid  teavad  neid tun tu d  
k riitiku te  k irju tiste  järgi. Nii 
see on, en t sellest hoolim ata 
oli m ärgata, kuidas närveerib  
«Vanemuise» juh t, jälgides 
M oskva külalisesinem isteks 
valitud  etenduste kulgu. See 
on arusaadav: elab ju  te a tr i
kunst a lati ennekõike olevi
kus . . .  J  ust praegu, otsekohe 
avaneb eesriie ning hu lk  in i
mesi saalis ja  laval oskavad 
üksteist nii hästi mõista, et 
h iljem  tahaksid  nad sellest 
luua legendi (või siis m idagi 
seesugust e i sünni).

Sellel te a tr il on oma viis 
vaa ta ja tega lävimiseks. Siin ei 
püü ta m ingil juhul nendega 
edvistada, vaid  keskendunult, 
k ivihaaval, hoolikalt eh ita tak 
se üles etenduse hoone, tõm 
m ates sellesse protsessi vähe
haaval, m ärkam atu lt kaasa 
saal, nii et pärast on raske 
selle m õjusfäärist vabaneda. 
Kõige silm anähtavam alt ava l
dus too laad  Irdi enese lavas
tustes — «Naistelauludes» ja 
«Jegor Bulõtšovis».

«Naistelaulud», eesti runo
laulude kompositsioon Veljo 
Torm ise töötluses kuulub 
võrdsel m ääral d raam a- ja 
m uusikateatrisse. Tal ei ole 
m idagi üh ist praeguse kah juks 
ka lavakunstis esineva m uis- 
tistem oega, m il lavasta ja  folk- 
looriarm astus avaldub üksnes 
hoolikalt m inevikunäoliseks 
stiliseeritud  üm bruses. Ei su 
gugi, kangelased on riie ta tud  
pikkadesse rangetesse, tagasi
hoidliku värvitooniga rüüdesse. 
K uid iga liigutuse, iga noodi 
taga on eesti naise tõeline saa
tus, tem a kannatlikkus, oskus 
oodata ja  uskuda. See tõeliselt

KII SÜNNIB LEGEND

N. AGISEVA

rahvuslik  etendus väljendab 
oma parim atel hetkedel inim 
hinge kõige varja tum aid , kõi
gile arusaadavaid  seisundeid.

Sam a lüüriliselt ja  sisenda
valt kõlab veel üks naisekuju
— etenduses «Tõde ja  õigus»
A. H. Tam m saare rom aani 
järgi, m ille on lavastanud Irdi 
õpilane Ja a n  Tooming. See on 
K rõõt — kaunis naine pehme, 
õ rna häälega, mis võib ta ltsu 
ta d a  kõige jõhkram a mehe; 
Mäe ta lu  esiema, nagu teda 
nim etavad näidendi kangela
sed, lih tsam alt öeldes aga hea, 
e lu jaa tava alge kehastus (näit
le ja A nne M aasiku peen, h in 
gestatud  osatäitm ine).

Toda sarnasust tahaks m ä r
kida veel ka  seepärast, e t Too
m inga režissuur ra janeb  te is
tele- esteetilistele printsiipidele 
kui ta  õpetajal.

õ ig u s ta tu lt tuuakse K aarel 
Ird i eeskujuks paljudele meie 
teistele m eistrite le ju st seepä
rast, e t juh tides nii suu rt ja 
palju tahu list kollektiivi, on ta  
suu tnud  oma õpilastest üles 
kasvatada ja ku jundada lavas
ta jaid . Tõepoolest, J a a n  Too
ming, Evald H erm aküla, Ülo 
V ilim aa näitasid  end kü la lis- 
esinem istel andekate ja  ise
seisvate kunstnikena. Ja  võib
olla avaldus Ird i pedagoogitar- 
kus kõige enam  selles, e t ta  ei 
tak is tanud  neid olem ast erinev, 
vaid andis võim aluse töötada 
väsim useni, v ä lja  tu u a  m itu  
lavastust aastas, otsida, eksida 
ja taas otsida. S iinkohal tu leb  
m eenutada paljusid  Moskva 
noorem a põlvkonna lavasta
jaid, kelle arvel on paraku  
üks lavastus kahe-kolm e hoo
a ja  jä r e l . . .

Ird i enda ütluse jä rg i lavas
tas  ta  «Jegor Bulõtšovi» spe t
siaalselt Toominga jaoks. J a  
kolm eküm ne kuue aastane 
näitle ja  m ängis Bulõtšovi, kes 
näidendis ja  etenduses on loo
m uliku lt m ärksa vanem, ja

m ängis suurepäraselt. Ranges 
lavastuses, kus m itte  m idagi 
silm a ei riiva, nägid vaa ta jad  
väliselt veel tugevat, ilusat 
kangelast, kuid seesm iselt pa
randam atus t haigusest k u rn a 
tu d  ja  h ingelt ta sak aa lu tu t 
inim est L aitm atu  on osatäitja  
p lastika — rikkum ata  psühho
loogilise te a tr i seadusi, m illele 
etenduse osa tä itjad  alluvad, 
annab  näite ja  just liikum ise 
ja  žestide kaudu  edasi B ulõt
šovi vaim set evolutsiooni; Bu- 
lõtšovist, kes on surm ani k i
bestunud teadm isest, e t elas 
võõrast elu.

Toomingale m eeldib ere 
tea traa ln e  vorm. E riti paistab 
see tem a lavastustest. Ühest 
neist — A. H. Tam m saare ro
m aani «Põrgupõhja uus V ana
pagan» instseneeringust — sai 
neile, kes seda varem  näinud 
polnud, tõeline külalisesine- 
m iste nael. Tam m saare terav , 
groteskne sa tiir Eesti küla so t
siaalsest elust kapitalism i a ja l 
k ristalliseerus «Vanemuise» la
val ta rgaks ja  sügavaks filo
soofiliseks õppetunniks. Kui 
finaalis elu ebaõiglusest m ee
leheitele viidud sulane Jü rk a  
häv itab  raevukalt m aailm a, mis 
on üles eh ita tud  tem a enda 
kätega, nüüd aga rikka A ntsu  
omaks saanud, siis ei mõtle sa 
sellele, m is suurem at m u lje t 
avaldab: kas näitle ja te  (enne
kõike Lem bit Eelmäe) tä isve
reline m äng või lavasta ja  õn
nelik fantaasia. L ih tsa lt elad 
kaasa suurele inim likule m u
rele, m ida sulle on näidatud  
s iira lt ja  kirg likult, nagu te a t
ris tegeliku lt olema peabki.

Sam asugust kõrgendatud h u 
vi tinglike võtete, sündm uste 
olemuse väljatoom ise vastu  
väliste iseloomulike detailide 
kaudu on tunda k a  lavasta ja  
Evald H erm akülal. Ta näitas 
Moskvas kahte lavastust — E. 
R anneti «Südamevalu» ja

B rechti näidendit «Härra 
P un tila  ja tem a sulane M atti», 
m ängides mõlemas peaosa 
Ü kskord m ärkas Ird, e t H er
m akülal kui näitle jal on ise
ära lik  omadus — ta  on ülim alt 
lihtne, ku id  see lihtsus ei tu le 
ne fantaasiavaesusest, vaid 
-küllusest. Kõik, mis ta  ütleb, 
laseb ta  paista kui oma. K onk
reetselt: isegi «Südamevalus», 
m ille probleem istikku on kor
duvalt käsitlenud nii k irjandus 
kui ka lava, on M TJ direktor 
K ustas Lokk n äitle ja  esituses 
tähelepanuväärne, veenab isegi 
m itte niivõrd sõna ja  teoga 
(süžee seda just eriti ei või
malda), kuivõrd näitle ja  enda 
isiksuse võlu ja haardega. Aga 
Brechti näidendis m uutub 
äärm iselt prim itiivsete v a ja 
dustega isemeelne filister P un 
tila  H erm akülal peaaegu kogu 
m aailm a kurjuse kehastuseks. 
N äitlejad, kel on niisugune la- 
vatõe tunnetus, selline võime 
publiku t köita ja kaasa h aa ra 
ta, on a lati erilises h innas ning 
seepärast on kahju, et Moskva 
tea trik ü la sta jad  ei näinud
näitle ja  ja  lavasta ja  paljusid 
teisi töid, iseäranis tänapäeva- 
näidendeid.

«Legend ja biograafia» — 
niisugune alapealkiri on h ilju ti 
ilm unud raam atul, mis on pü
hendatud  Nõukogude ühe väl
japaistva näitle janna saatuse
le. See käsitleb põhjaliku lt 
tea tris  sageli esinevat nähtust, 
kus legend m ingist etteastest, 
mis oli osutunud a jastu  pee
gelduseks, eksisteerib juba na
gu sõltum atu lt sellest, tänu  
kellele etteaste aset leidis. Ent 
vahepeal läheb aeg edasi ja 
d ik teerib  uued teem ad, tõstab 
esiplaanile uued kangelased . . .  
K uidas siis suh tuda legendis- 
se? Ka «Vanemuise» tea te r o t
sib sellele küsim usele vastust. 
P üüab  üle saada oma stiili 
m õningast inertsusest, mis v a 
hel tunda  annab. V aatab loo
tusega nendele noortele, kes 
siia tööle tulevad, kui ka nen
de poole, kes saalis istuvad. 
Otsib, katsetab, isegi riskib . . .  
Siin teatakse hästi: kunstis ei 
ole eilset menu. On vaid tä 
nane, sulle vaja lik  töö, mis — 
m iks ka m itte  — võib ajaga 
m uutuda legendaarseks . . .

Ajalehest «Pravda» tõlkinud 
IVO LAKS

1. oktoobril avab Eesti NSV 
Riiklik Vene D raam ateater 35. 
hooaja M. Bulgakovi «Molie- 
re ’iga». Õigemini, sta tsionaa
ris on see esim ene etendus.

Tegelikult a lustas tea te r tööd 
juba 14. septem bril, tu tv u s ta 
des oma etendusi P ihkva v aa
ta ja ile  kahe nädala jooksul. 
V õõrusetenduste afiššidel olid 
ülekaalus eesti d ram aturg ide 
näidendid — E. Vetem aa «Pü
ha Susanna ehk M eistrite kool» 
ja  «õhtusöök viiele» ning H. 
M änni «Sabata krokodill». T ä
navuse, NSV Liidu m oodusta
mise 60. aastapäeva aastal kor
ra lda tud  külalisetendustel oli 
meie sihiks tu tv u stad a  eesti 
nä itek irjan d u st ka U kraina 
tea trikü lasta ja ile  — kaks kuud 
veetis te a te r  Donetskis ja  Su- 
mõs. 128 etendust, m ida jälgis 
enam  kui 72 000 k ü lasta ja t 
pluss kü lla ltk i u la tuslik  vas tu 
kaja  a jak irjanduses — niisu 
gune võiks olla väljapoole ko- 
duvabariik i teh tud  külalisrei- 
si kokkuvõte.

Uue hooaja esimese esieten
duse, A leksandr M išarini nä i
dendi «Võrdub nelja  P ra n t
susm aaga» on lavale toonud 
M ark Entin H arkovist. Teos 
on publitsistlik  ehk, kui kasu
tad a  ühe k riitiku  väljendit, 
«sotsioloogiline draam a», sest 
vaa ta ja  ees avaneb om apära
ne sotsiaalne m udel (m eenu
tagem  A. G elm ani ja  I. Dvo- 
retski näidendeid). Tegevus 
hargneb parte i kraikom itee 
bürool. Meie võtam e osa m õt
tevahetusest, meie nähes põr
kavad kokku diam etraalselt 
vastandlikud seisukohad in i
mesest, inim ese usaldam ise pii
ridest, in itsia tiiv i piiridest. 
Ühel pool noor partei k raiko
m itee esim ene sekre tär Šah- 
m atov (debüteerib näitle ja

VENE DRAAMATEATRI 
UUS HOOAEG

A ndrei Dudarenko), teisel pool 
konservatiivne Serebrennikov 
(V. Jerm olajev). *

Sel aastal oleme kutsunud  
väljastpoolt m itm eid lavasta
jaid: eelkõige M oskva režissöör 
Rom an V iktjuki, kes sai la ie
m alt tu n tu k s  L. P etruševskaja  
«M uusikatundide» lavastusega 
M oskva R iikliku Ülikooli te a t
ris. Meil lavastab  ta  XX saj. 
alguse vene süm bolisti F jodor 
Sologubi rom aani järg i seatud 
«Väikese saatana»; see on esi
m ene katse seada lavale too 
küllaltk i keerukas rom aan. 
T saari-V enem aa ühe provintsi

tšinovnik likku-väi kekodanlik- 
ku õhkkonda on teoses k u ju 
ta tud  ehtgogolliku jõulisuse
ga. õ e la  väikekodanlase rollis, 
filisterliku  õpetaja Peredono- 
v ina esineb Igor Kan, kes on 
pärast kü lla ltk i p ikka vaheae
ga teatrisse tagasi tu lnud. Üht 
peaosalist kehastab T am ara 
Solodnikova. Siin on tegev ka 
L eningradi N oorsooteatrist 
meile tu lnud  T a tjan a  M anevs- 
kaja, kellele osa on siinseks 
debüüdiks. Tal on ka peaosa 
A m eerika d ram atu rg i Neil Si
moni näidendis «Paljajalu  
mööda parki», mille lavastab

Stseen lavastusest  «Võrdub nelja P ran tsusm aaqa» .  Vasakult:  Ru- 
ru a  (V. lontov), Šahmatov (A. Dudarenko), Se rebrennikov  (V. Je rm o 
lajev).

A leksandr Tsukerm an.
L asteetendust seadm a ku tsu 

tud  A ndrei Sapego valis P. L. 
T raversi «Mary Poppinsi». 
K ülalisena ku jundab  Eesti Te
levisiooni peakunstn ik  H. Uue- 
toa.

L avasta ja  M ihhail Lurje, kes 
eelmisel hooajal tõi lavale 
«Vanjušini lapsed» ja  «Molie- 
re ’i», alustas juba võõruseten
duste ajal V. A rro «Vaadake, 
kes tuli!» proove. Lavaküp- 
seks saab tükk  detsem bris. 
V ladim ir A rro nimi seisab 
kõrvuti «uue laine» selliste 
autoritega nagu L. P etruševs
kaja, L. Razum ovskaja, A. G a- 
lin, S. Z lo tn ikov 'jt.

Näidendi peategelane — 
ju u k su r King — on oma ala 
m eister, ta l on raha ja  au s ta 
jaid, kuid ka, nii nagu praegu 
on moes öelda, oma sotsiaalse 
seisundi m itte tä isväärtuslikku- 
se kompleks. H oolim ata m it
m esugustest alandustest püüab 
ta  tõusta  kõrgemale, küündida 
haritlaste  ringini, m ida n ä i
dendis esindab kü lla ltk i tü h i
ne Tabunovide-Sabelnikovide 
seltskond, — ning lükatakse 
snooblikult tagasi kui teise 
ringkonna, teistm oodi ellusuh
tum isega inimene.

«Vaadake, kes tuli, vaadelge 
tähelepanelikult!» hoiatab  näi
dendi autor.

Tänavusel tea triaasta l jõuab 
lõpule NSV Liidu m oodusta
mise 60. aastapäevale pühen
datud  lavastuste vabariik lik  
ülevaatus. Selleks puhuks valib 
tea te r hoolega näidendit ven
nasvabariikide dram aturgiast, 
seda hakkab nähtavasti lavas
tam a Leningradist ku tsu tud  
külalislavastaja.

MARINA OTSAKOVSKAJA,
k irjandusala  ju h a ta ja
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T öötame K alju Uiboga 
juba seitsm endat aasta t 
koos, kuid sellist ju tu 

ajam ist pole meil varem  olnud. 
M ina küsin ja vestluskaaslane 
otsib aegamööda vastuseid. 
Aga tu lem a nad peavad, need 
vastused. K uhu sa pääsed, kui 
«Sirp ja  Vasar» tellis oma ku 
nagise to im etaja 60. sünni
päeva puhul väikese in terv juu .

0  Suur  osa sinu elust  on 
olnud seotud a jak ir ja n d u se 
ga. Kuidas see algas?

P äris juhuslikult. 1944. a. 
septem bri lõpul, kui olin veel 
partisan istaab i alluvuses, k u t
su ti m ind parte i Keskkom itees
se ja  teh ti e ttepanek m inna 
V iljandisse tolleaegse «Sakala» 
vastu tavaks toim etajaks. Olin 
V iljandis küll sündinud, aga 
kooliaastad möödusid juba 
Tallinnas. V iljandi kan ti pidin 
m aandum a ka langevarjuga 
kui partisan , aga rinne jõudis 
enne kohale. N üüd siis jõudsin 
sinna uu te ülesannetega.

#  Kas olid ka enne  a ja 
k ir jandusega  kuidagi kokku 
puutunud?

Ei — olin ju  sõja puhkedes 
alles 18-aastane. A h-jaa, a ja 
k ir ja  «Kirilind» följetonivõist- 
lusele k ir ju ta tu d  loo eest 
sain auhinnaks Ju les V erne’i 
«Saladusliku saare». See oli 
siis kõik see kogemustepagas.

V iljandis oli töö raske, aga 
huvitav. Lehte kü ljendati õh
tul, te inekord ööselgi. Toime
tus ja  trük ikoda olid üks sõb
ralik  pere. Toim etajal tu li li
saks lehetööle osa võ tta  iga
sugustest kam paaniatest.

V iljandis k irju tasin  ka esi
mese arvustuse. T ea tri arvus
tam isega olen jõudum ööda te 
gelnud tänaseni.

«Sakalas» saadud kogemused 
kulusid h iljem  ära  Eesti R aa
dio kunstiliste saadete peatoi
m etaja  ülesannetes. Võimalusi 
kasutades püüdsim e saateid 
värskendada. Kogusime väike
se grupi inimesi, kes siis Val
do P andi või Lem bit L auri 
suunam isel vestlesid tõsiseist 
ja  lõbusaist asjust. Nii sündi
sid vestlusringid kalameestega, 
jahim eestega, meremeestega, 
vanade näitlejatega. A lustasi
me ka pikkade estraadisaadete 
traditsiooni.

0  Kui mälu ei peta , olid 
vahepeal tea tr ie luga  üp ris  lä
hedalt  seotud, igal juhul ro h 
kem kui lihtsalt a rvusta ja?

Jü ri Jä rv  et oli T ea triüh in 
gu konsultandiks ja  otsis en 
dale järglast. Kohtas m ind tä 
naval ja  rääkis augu pähe. Te
gutsem ine ühingu vanem kon- 
su ltandina stabiliseeris lõpli
ku lt m u enne veel veidi juhus
liku ilmega teatrihuvi. Hiljem, 
töö a ja l raadios, kõrgkooli fi- 
losoofiaõppejõuna — vahepeal 
tu li m uidugi endal töö kõrvalt 
ülikool lõpetada —, «Sirpi ja 
Vasarat» toim etades olin aas
ta id  Teatriühingu nõukogu ja

ÜKS
JUUBELI-

iNTERVJUU

juhatuse liige, kriitikasektsioo
ni esimees. Ja  lisaks — inim e
ne, kes tegeleb te a tr ik riit ik a 
ga, ei pääse tavaliselt ainu lt 
artik lite  kirjutam isega. Ta 
peab istum a ka igasugustes 
komisjonides, žüriides.

0  Ohe tahu  sinu elust  ja 
tööst m oodustab  k ir ja s tus tege 
vus. Milliseid ra d u  pidi tulid 
raam atu te  tegemise juurde?

Juba 1950. aastail, raadios 
töötam ise a ja l võtsin osa Leni
ni teoste tõlkim isest. P arte i 
Ajaloo Instituud i m arksism i
leninism i k lassikute tõlkim ise 
osakonna ju h a ta ja  Arnold Mil- 
leri juhendam ine andis hea 
tõlkijakooli. H iljem  tõlkisin  
N. G ortšakovi «K. Stanislavski 
režissööri-õppetunnid», «M ark- 
sistlik-leninliku  esteetika a lu 
sed» jt. teoseid. P aralleelselt 
hakkasin  tä itm a ka to im eta j a- 
funktsioone. Esimese suurem a 
teosena m eenub S tanislavski 
«N äitleja töö endaga». Nii sai
gi pikapeale tu ttav ak s ka k ir- 
jastustöö, mis lõpuks tõigi 
m ind praegusele am etikohale, 
k irjastuse  «Kunst» peatoim e
ta jaks.

#  Mida ü ld is tava t  võid en
da kogem uste  põhjal öelda? 
Mida on meie kunstikrii t il ises 
mõtlemises taun itava t,  mida 
tasub  eesku juks  seada?

Tegelem ine m itm el alal võib 
ühelt poolt kaasa tu u a  killus
tatuse, ohu jääda pealiskaud
seks või koguni diletandiks, 
te iselt poolt annab  aga võim a
luse ühe või teise kunstiala  
avaram aks käsitlem iseks. On 
ju  peale erijoonte, mis seotud 
konkreetse kunstialaga, ka 
ku ltuuri, kunstielu  arengu ü l
dised seaduspärasused. E t te 
gelda näiteks tea trik riitikaga
— m uidugi ei arva ma, et m i
nu sellealane tegevus oleks ol
nud ju st väga edukas —, sel
lele a itab  kaasa ka ku ju tava  
kunsti, k irjanduselu , m uusika
elu  jälgim ine. Võib-olla on 
meie provintslikkuse üheks 
põhjuseks tih ti olnud kapsel
dum ine oma k itsa  eria la  sfää
ri. K unstiteoreetilise m õtlem i
se areng peakski pürgim a 
laiem a ja  sügavam a ü ld ista
mise teed. Sellest jääb  meil 
puudu.

Teisest kü ljest kaasneb laia 
haardega aga oht, et raiskad 
palju  aega. Aeg on aga n iisu
gune kapital, m ida enam  ku 
nagi tagasi ei saa. Selles m õt
tes kadestan  neid. kes on leid
nud võim aluse pühendada end 
ühele põhialale. Ideaalne oleks 
m uidugi niisugune kriitik , teo
reetik, kes suudaks ühendada 
need kaks tendentsi — oma 
kaasa ja  kunstiku ltuuri arengu 
seaduspärasuste sügava m õist
mise k itsam a eriala, ühe k ind
la kunstiliigi spetsiifika põhja
liku tundm isega.

Küsitlenud AUGUST LUUR, 
p ra eg u n e  kolleeg «Kunsti» 

k ir ja s tuses t

Viini näitlejate külaskäik

Teatr iaja loost on teada,  et pal
jude eesti tea tri in im este  õppere i
sid kulgesid läbi Viini B u r  g- 
t h e a t e r ’i. Nüüd Moskvas ja 
Leningradis  an tavate  võõruseten- 
duste  kõrval u la tus Viini B u r g -  
t h e a t e r ’i külaskäik  ka Tallin
na. Noorsooteatri väikeses saalis  
to imunud esinemine kandis  peal
k ir ja  «Kohtumine Austria  k i r jan 
dusega». Kuue näit leja — Gusti 
Wolf, Johannes  Schauer,  Gabriele 
Schuchter ,  Sylvia Lukan, Herbert  
Kucera ja  Fritz Muliar — esituses 
kuuldi väikest  s issevaadet  aus t 
ria k i r jandusse  — palu ja ka t
kendeid kaheküm ne  viielt au to
rilt. Hugo von Hofmannstahlilt ,  
J. N. Nestroylt,  Karl Krausilt,  Pe
te r  Altenbergilt  kuni õdön  von 
Horväthi, Elias Canetti ja Peter

Handkeni. Vahelduvatest  meele
oludest ja mõtetest  kan tud  kava 
oli huvitav. Sellest hoolimata, et 
tek s t i raam atu s t  lugemine (ka 
improvisatsioon ilistes etteastetes)  
algul võõras tav  tundus,  pääses 
imetlusväärse lt  m aksvuse le  k ü 
laliste sõnaku l tuu r ,  teksti  su u r  
mõtesta tus.  Jääb  k auaks  meelde 
nii Fritz Muliari  e s traad liku lt  
ka rak tee rsu s t  tabav  Egon 
Friedeili «Kõned näit leja ju u b e 
lil» («Hüvastijä tt lavaga») kui ka 
Sylvia Lukani sugestiivselt  esi
ta tud  G erh ard  Fritschi «Austria»,  
poeem Euroopa tuulistel r ist tee
del asetseva maa saa tuses t  läbi 
aegade. Nähtud e tenduses pee
geldus B u r g t h e a t e r M  tä n a 
ne tea t r iku l tuu r .

(Vt. « S irp  ja  V a sa r  * n r  ci 36  ia 38)

G iuliettaga olen m a n ärv i
lisem ja  nõudlikum  kui te is
tega. Tahaksin, et ta  teeks 
kõik otsekohe hästi. Ükskõik 
kelle teise vigu olen valm is 
kannatam a, aga G iulietta 
vead viivad m ind tasakaalust 
välja. Siin olen m a äärm iselt 
ebaõiglane. Asi on selles, et 
G iulietta hõivas paiga m inu 
hinges tu n d u v a lt varem  kui 
teised näitle jad  ja  seepärast, 
näib mulle, et ta  ei toh i eksi
da. M õnikord tahaksin  ta lle 
otse v ä lja  öelda: milles asi 
seisab, sa sündisid ju  selles 
loos enne teisi, aga ikka ei 
suuda sa veel osaga, m ille 
kallal töötad, tä iesti kokku 
sulada?

Olen a la ti arvanud , e t koh
tum ine G iuliettaga oli m ulle 
saatuse poolt e tte  m ääratud , 
ega usu, et asjaolud oleksid 
võinud kuidagi te isiti k u ju 
neda. J u tt  on väga am m ustest 
suhetest, mis, m ulle näib, said 
alguse veel enne meie tu tvust. 
See juh tus raadios; G iulietta 
esitas m inu  k ir ju ta tu d  stsee
ne. Nii arenesid töösuhted pa
ralleelselt isiklikega — ja  nii 
on see ikka olnud. Aga ei tu 
le arvata, nagu oleksin m a 
G iuliettaga töötanud hädava
jaduse või m ugavuse pärast. 
Täiesti loomulik, et kooselu 
avab pideva vaatluse võim a
lused. G iu lie tta -nä itle janna 
vastab  m inu ideedele, m inu 
m aitsele tä ielikum alt kui kee
gi teine, ja  seda igas asjas — 
nii välim uselt, hoiakult, sellelt, 
kuidas ta  tundeid  väljendab, 
kui ka iseloomult. Nagu m a 
juba ütlesin, on ta  n ä itle jan 
na, kel on miimika, in tona t
siooni ja  k lounaadi soont. 
Peale selle, või ka hoopis en
nekõike, on ta  m õistatuslik  
olend, kes suudab oma suhe
tesse m inuga panna põletavat 
igatsust puhtuse, kõrgem ate 
m oraaliprin tsiip ide järele.

Kui pa lju  kordi olen tu n d 
nud va jadust näidata  oma fil
mides abielusuhete m andu
mist, nende karika tuu ri. K uid 
nad kannavad  endas palju  
probleeme, rohkem  kui üks
kõik m illised m uud suhted, 
ning on seejuures sügavalt 
individuaalsed. Neid ei saa 
korrastada kollektiivsete nor
mide, vä ljas t pealesunnitud 
abinõude ja  igasuguste ta b u 
de abil, A biellum issund tu 
leks ä ra  keelata. Ometi allu 
vad väga paljud  m eist pas
siivselt sellele loodusseaduse
le, m is on m andunud h a r ju 
m uspäraseks kom betalituseks, 
ja  lasevad abielul ennast see
biks keeta, a lla kugistada, a la 
h innates selle ainsat kõrge
m at tähendust — olla kahe 
inimese tõelise liidu loomise 
katse.

M õistan instinktiivselt, et 
niisugust vestlust on v a ja  
alustada, et aeg selleks on 
küps. Ma ei tea  ainult, kas 
m ul jä tkub  m õtteselgust, et 
teha seda ausalt. Täiesti või
malik, et m õni teeb pärast 
«Giulietta ja  vaim ude» v aa
tam ist äkki järelduse: «Siin
filmis räägitakse sellest, et 
naised ei tohi m eestele k ä rb 
seid pähe ajada.» Aga selline 
silm akirja lik  arvam us võib 
üm ber kasvada iseenda vas
tandiks: niisam a hästi võib ju  
öelda, et m ehed ei tohi oma 
naisi rõhuda, suh tuda neisse 
nagu eraom andisse, pidada 
neid orjuses ja jä tta  nad il
m a tõelisest arm astusest. M ul

le m eenub Jungi m ärkus, et 
mehel on naise üle raske 
arutleda, ja  küsin endalt, kas 
m a olen olnud aus, ega m a po
le niiöelda tekki enda peale 
vedanud, see tähendab, ega 
m a ole idealiseerinud naist k a 
vatsusega teda  m eeste huvide 
kontekstist v ä lja  tõugata.

Ja  ikkagi on kõnesoleva fil
mi peaülesanne, peaeesm ärk 
selles, et anda naisele tagasi 
tõeline sõltum atus, ’ tem a 
vaieldam atu  ja  lahu tam atu  
õigus inim väärikusele. Ma ta 
han  öelda, et vaba mees ei 
tu le  eales toim e ilm a vaba 
naiseta. T

Võib-olla pole «Giulietta ja 
vaim ud» veel m itte  see aus, 
am m endav, põhjalik  vestlus, 
m ida sel teem al tu leks p ida
da. Võib-olla pole selles p iisa
va veenvusega ava tud  pooltki 
tõde. Aga m a püüdsin seda 
teha. Naise sõltum atus, see 
on tu levaste  aasta te  teem a.

N aine ei toh i em antsipat
siooni tao tleda m eest jä ljen 
dades, ta  peab enese jaoks 
avastam a teise, endale kohase 
tegelikkuse, m is erineb tege
likkusest, m illes elab mees, 
kuid sam al a ja l seda ka tä ien 
dab. See oleks sam m  inim 
konna õnnelikum a elu suunas.

A inus ehtne tru u d u s on 
tru u d u s iseendale ja  iseenda 
ettem ääratletusele, säilitades 
igati lugupidam ist te iste  indi
v iduaalsuse vastu. Ja  kuidas 
saabki see te isiti olla. Ma 
tean, et meie tänapäeva m o
raal, seadused ja  üldse kogu 
meie igapäevane elu põhineb 
sageli vastupidistel kontsep t
sioonidel, aga m ul pole väh i
m atk i kahtlust, et see kõik 
peab m uutum a.

Film  — kirjandus: see vas
tandam ine sünnib  tavaliselt 
vaidlustes, albis prioriteedi 
tagaajam ises, püüus keh testa
da vääraid  sõltuvusi. Iga 
kunstiteos elab selles m õõt
mes, milles ta  on kavandatud, 
milles au to r on teda edasi 
andnud: seda originaali kee
lest m ingisse teise keelde üle 
kanda, tõ lk ida tähendab  seda 
eitada, see ä ra  põlata. Kui 
film  pöördub m ingi k ir ja n 
dusteose poole, siis on tu le 
m useks a la ti ja  v ääram atu lt 
ekraniseering, mis parem al 
juhu l kannab  illustratiivset 
iseloomu ning mis säilitab 
originaaliga puhtvälise sa rn a
suse: alles jääb  süžee, s itu a t
sioon, tegelaskond — üldiselt 
te rve  hu lk  fakte, assotsiatsioo
ne ja  seisukohti, m ida m är
gatava lt laiem as valikus, h u l
ga heldem alt, veenvam alt ja 
vahetum alt on suutelised pak
kum a igapäevase elu v aa tle
mise oskus ning ajalehtede 
lugemine.

E kraan  avab m eile ku ju - 
tusm eetodil omad m aailm ad, 
ju tu s tab  omi lugusid, näitab  
omi tegelasi. Tem a ku ju tu s- 
vahendid on kujundlikud, n a 
gu on ku jund likud  ka une
näod. Kas ei võlu, kohuta, 
vaim usta, kurvasta , innusta 
meid unenäos just pildid? M i
nu arust on sõnad ja dialoog 
filmis rohkem  inform atsiooni 
tarbeks, et oleks võim alik 
tead liku lt jälgida tegevuse 
arengut, ja  veel selleks, et 
teha see tegevus tõepäraseks 
meie igapäevase elu seisuko
halt. Aga ju st see operatsioon, 
m ille tu lem usena film ikujun- 
did hakkavad  peegeldama n ii
n im etatud  harju m u sp ärast te 

gelikkust, võtab  neilt, olgugi 
et a inu lt osaliselt, tõesuse a t
m osfääri, mis on nii omane 
unenägudele, nende v isuaal
sele keelele. Jah , tum m film il 
on see saladuslik  võlu ja  mõ
jujõud, mis ju st seetõttu, et 
ta  on unenäo kujund itele  lä
hem, teeb  ta  helifilm ist tõe
pärasem aks, a la ti elavam aks 
ja  reaalsem aks kui kõik see, 
m ida m e näem e ilmsi ja  või
m e oma kätega puudutada. 
(------ )

*

Tsirkus oli nii palju  kordi 
m inu  filmidesse tunginud, et 
m a lih tsalt ei saanud jä tta  ta l
le te rv e t film i pühendam ata.

K uidas siis asi oli?
Olin k irjavahetuses A m eeri

ka ühe telekom paniiga. A usalt 
öeldes olin juba am m u tah tn u d  
teha  m idagi televisioonile — 
sellele om apärasele sillale, mis 
nähtam atu te , väga intiim sete, 
väga isiklike seostega ühendab 
au to rit vaata jaga. K uigi m a ise 
peaaegu kunagi telesaateid  ei 
vaata , on selle halli, nagu mõ
nele teise p laneedi elukale 
kuu luva p äran i ava tud  silm a 
viibim ine m ajas m ind a lati 
lum m anud. Üldiselt, tah ts in  
katsetada. (---------- )

M ida võin m a öelda oma 
suhete kohta televisiooniga?

Siiani on m inu kogemustes 
a inu lt üks rõõm ustav m om ent
— see kergus ja  sundim atus, 
m illega m a töö kallale asusin. 
See eriline seisund m õjutab  
m inu  arvates soodsalt fan ta a 
siat, on vaim se terv ise pant. 
K u ju te ldav  publik  otsekui hõ
reneb, kuivab kokku üheks
ainsaks te leekraan i ees istu 
vaks vaata jaks. Ja  sellest m uu
tu d  sa üha vabam aks, üha ava
meelsemaks.

Mis puu tub  ülejäänusse, siis, 
nagu olen m ärganud, oskan m a 
ennast väljendada a inu lt ühel 
viisil — ainu lt ku jund i kaudu. 
Ma ei arva, nagu oleks TV 
«püha» a inu lt seepärast, e t ta  
üleüldse eksisteerib. Televisioo
ni ku jundikeele eripära , see 
tähendab, m iljonite üksteisega 
sarnanevate hetkede x  hulgas 
tab a tu d  hetke kordum atust 
tu leb  kasu tada ainu lt oma si
sem aailm a avam iseks. Vastasel 
ju h u l . . .  Noh, võtam e kas või 
selle aia: film ituna säärasena, 
nagu ta  praegu m eie ees on, ei 
väljenda aed m inu e ttek u ju 
tu s t tem ast.

Pealegi paneb TV palju  suu 
rem a rõhu sõnale kui k u ju n 
dile.

Aga ikkagi tah ts in  m a selle 
töö ette  võ tta  — nim elt just 
nende isiklike asjaolude tõ ttu , 
m illest m a juba ju ttu  tegin. 
Ü ldiselt on TV m inu jaoks see 
kanal, m ida mööda m a erilise 
kergusega libisen. N äitle jate  
koosseis on väiksem , töö otse 
lendab käes.

K ui leiaks m õne produtsen
di, kes annaks m ulle võim alu
se teha telefilm i nii, et m a ei 
peaks oma nim e alla panem a. 
Siis poleks ei pettum usi ega 
lubadusi, m ida on va ja  tä ita .

Tõtt-öelda ei tu n n is ta  m a 
üldse televisiooni spetsiifika 
probleemi. TV on m inu  jaoks 
a inu lt veel üks viis teha  filmi: 
kui Picasso näiteks lakkab 
m aalim ast, lü litub  ta  keraam i
kale. Tähendab, et selle, keda 
ähvardab  skleroos, ru tiin , kes 
kipub ennast sam astam a ku 
jutlusega, mis teisel tem ast on 
ku junenud, võib TV saada ot
sekui puh ta  tervisevee v ärs
kendavaks lonksuks.

(Järgneb)
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Laupäeval ja pühapäeval 
vaagisid M. Saare loomingut, 
selle kohta ja seoseid nii Bal
ti liiduvabariikide kui ka 
laiemaski muusikakultuuris 
muusikateadlased Tallinnast, 
Riiast, Vilniusest ja Leningra
dist. Näidati hiljuti «Tallinn- 
filmis» valminud dokumentaal
film i «Põhjavaim» (režissöör 
Peep Puks).

Helilooja loomingu taasleid- 
miseks, aga paljus ka avastus
likuks osutus M. Saare soolo
laulude kontsert Raekoja saa
lis, kus kõlas ligi kolmküm
mend laulu ja romanssi meie 
nimekate solistide Urve Tautsi, 
Kaie Konradi, Hendrik Krum- 
mi, Ivo Kuuse, Mati Palmi, 
Teo Maiste ettekandes, kont
sertmeistrid Vardo Rumessen 
ja Helju Tauk. Esmakordselt

TÄHISTATI

Hetk Mart Saare m älestu ssam b a  a vam iselt K adriorus.
KALJU SUURE fotod

Reede pärastlõunal algas M. 
Saare juubelisündmuste tihe 
ahel. Eesti NSV kultuurimi
nistri esimene asetäitja I. Moss 
avas Kadrioru Kunstimuuseu
mis näituse «Mart Saar kuju
tavas kunstis». Samas andsid 
meie pianistid Ivo Sillamaa, 
Madis Kolk, Vardo Rumessen 
ja Valdis Jancis Lätist kont
serdi M. Saare klaverimuusi
kast. Vaid põgusa jalutuskäigu 
jagu jäi aega helilooja koori- 
muusikakontserdini «Estonia» 
kontserdisaalis, kus esinesid 
tänavukevadised M. Saare 
võistulaulmise laureaadid — 
Eesti TV ja Raadio segakoor, 
Tallinna Kammerkoor, laste
koor «Ellerhein», segakoor 
«Noorus» ja TRÜ naiskoor.

Karlis Zaripš (Läti), samuti 
tunnustatud lauljad Regina 
Maciüte (Leedu) ja Maija 
Krigena (Läti), Riia kammer
koor «Ave Sol», Leningradi 
kammerkoor, Moskva noorsoo- 
ja üliõpilassegakoor; meie va
bariigist lisaks eelnimetatuile 
NSV Liidu rahvakunstnik Tiit 
Kuusik ja vastne Tšaikovski- 
nim. konkursi laureaat Kalle 
Randalu.

Eesti kultuuriloo suurkuju 
jäi meenutama neil päevil ava
tud Mart Saare mälestussam
mas (autorid Aime Kuulbusch 
ja Ike Voikov) Weizenbergi 
tänaval maja lähedal, kus he
lilooja elas oma elu viimased 
aastad.

Esmaspäeval jätkusid pidus
tused helilooja sünnimail. Kü
lastati M. Saare Muuseumi 
Hüpassaares, asetati pärjad ja 
lilled helilooja hauale Suure- 
Jaanis. õhtu l toimus «Ugala>< 
teatris pidulik kontsert. Täis
saalid, tulised aplausid, laulja
te särav-õnnelikud näod — 
see kõik tähendab ühte — 
Mart Saar elab rahva südames.

tuli helilooja looming ava
likkuse ette nii mitmepalgelises 
ja kõrgetasemelises interpre
tatsioonis. Juubelikontsertidel 
esitasid seda külalissolistid, 
NSV Liidu rahvakunstnikud 
Jevgeni Nesterenko (Moskva),

J ev g en i N esteren ko pidulikul 
kon tserd il.

«HORTUS MUSICUS» 
SOOMES

ANDRES MUSTONEN:

Alustasime oma matka kont- ■ 
serdiga Turu Akatem ia-talos.
5. juulil. Meelde jäi see klas
sikalises stiilis kiviehitis era
kordse akustika tõttu, kus iga 
heli otse paiskus võlvide alla. 
Too väike ruum, umbes 400— 
500 inimesele, on ilmselt ehita
tud kõnede pidamiseks, oraa- 
torisaalina.

Esimene festival, millest osa 
võtsime, odi Jyväskylä  kesä. 
Andsime seal kolm kontserti. 
Kuulsime ka Inglise varajase 
muusika ansamblit Londonist 
James Tylori juhatusel. An
sambli liikmed lugesid samas 
varajase muusika kursust 
ja hommikuti võis kuulata 
nende tunde. Lisaks sellele 
puutusime muusikutega veel 
isiklikult kokku. On ju harvad 
juhused, kui võib vahetult 
omandada kogemusi oma ala 
meistritelt. Need mehed on 
kõik virtuoosid, kuid ometi 
oleks oodanud suuremat kon
takti publikuga. Olgugi et an
sambli juht kommenteeris 
esitatavat, jäi kontsert liig
selt akadeemiliseks. Üldi
selt ongi tava vanamuusi
kat akadeemilises laadis ette 
kanda. Ometi, omal ajal oli sel 
muusikal sageli olmetähendus. 
Teine kollektiiv Inglismaalt — 
«Renaissance dancegroup» 
(kuus tantsijat ja viis pilli
meest) — oli meie jaoks põnev 
just seepärast, et nende esine
misel puudus muuseumihõng, 
see, mida meiegi taotleme. Nä
gime neid esinemas roheluses 
puude all, kui käis salvestus 
TV-le. Nad esitasid XVI sajan
di inglise tantse, kostüümid 
olid pilku püüdvad. Selle an
sambli vahendusel võis hästi 
aru saada vanamuusika rüt
mikast ja meloodikast, mis 
pole samased praeguse muusi
kaga. Ansambli juht M. Ingle- 
hearn käis ka meie kontserdil 
ja tegi oma tähelepanekuid 
meie kavas olnud tantsude et
tekandmise kohta. Päevad Jy

väskyläs olid väga tihedad, 
head olid muusikute omava
helised suhtlemisvõimalused.

Edasi Kajaani sõna- ja 
muusikapidustused. Kajaani 
on Kalevala linn, kust ka pärit 
paljud tuntud luuletajad. See
pärast ongi festival seotud nii 
sõna kui ka muusikaga. Esi
nesime koolimaja saalis, kus 
on täiesti kontserdilik inter
jöör, ega puudu orel ja tšem - 
balogi.

Ühe nädala olime Tamperes, 
seal oli tolle pika reisi kõige 
rahulikum periood. Elasime 
suvekursuste keskuses järvede 
ääres, tegime tööd, puhkasi
me ja andsime õhtuti kont
serte. Huvi meie vastu oli 
suur ja publikut võis mõõta 
tuhandetega.

Savonlinna festivalile jõudsi
me, kui Mati Palm esines 
Wagneri «Lendavas holland
lases», peale selle nägime ka 
Verdi «Don Carlost». Hämmas
tama paneb tohutu ooperihu- 
vi — sõidetakse kohale nii lä
hedalt kui ka kaugelt. Infor
matsiooni antakse viies keeles. 
Ise esinesime festivalikontser- 
tidel kahel korral. v

Järgnes Joensuu festival.
Joensuu, Vilniuse sõpruslinn, 
on kuulus oma laulupidustus- 
tega. Nii Tamperes, Savon- 
linnas, Joensuus kui ka Oulus 
ja Lappeenrantas võttis meid 
vastu linnavalitsus. Ei ole har
junud nii rohkete austusaval
dustega. Tähelepanu oli tõesti 
suur.

Nurme. See on restaureeri

tud vana küla, midagi meie 
Rocca ai Mare taolist. Bombo- 
talos, palkmajas tegim e suure 
vihma ajal renessanssmuusi- 
kapeo. Seejärel esinesime Oulu 
muusikapäevadel kontserdisaa
lis, mis on koopia Finlandia- 
taio’st, ainult väiksem. Et Oulu 
on Soome põhjapoolsemaid lin
nu, nägime kell kaks öösel veel 
päikest. Ylivieska kontsert 
muusikakursuste keskuses oli 
üks tagasihoidlikumaid, aga 
sellegipoolest meeldiv.

Kaustineni rahvamuusikafes- 
tivalil andsime kaks kontserti. 
Esinesime koos ühel kontserdil 
rahvamuusikutega Taanist, 
Rootsist, USA-st. Arvestasime 
väga ümbrust ja kohta ning 
vastavalt sellele tegime otse re- 
nessanssmuusika show, et oleks 
lõbu ja nalja. Kriitikagi mainis, 
et olime suutnud renessanss- 
muusika lähendada rahvamuu
sikale. Ajalehtedes oli palju 
arutlusi selle ümber, kui suur 
see vahe renessanss- ja rahva
muusika vahel üldse on.

Kogu reisi põhiüritus oli va
hest siiski Kuhmo kammer
muusika festival. Sellele fes
tivalile ei minda mitte ainult 
esitama oma kontserti, vaid 
peale selle võivad kõik solis
tid musitseerida ka ansambli
tes. Muidugi on need korral
dajail varem kokku lepitud. 
Suured kollektiivid nagu 
«Hortus Musicuski» esinesid 
küll eraldi. Iga päev oli vähe
malt viis kontserti, meie esine
sime kolmel korral. Suure
maid elamusi oli Prantsuse 
pianisti Pascal Devoyoni esine
mine, esmakordselt viis klave
rimäng mind ekstaasi. Ta män
gis Raveli, Debussyd ja Mo- 
zartit. Raveli puhul ta lausa 
silitas tehnilistest raskustest 
üle, kogu tema mäng oli kui 
puhang, akadeemilisusest nii 
kaugel, kui üldse olla võib, ega 
mingit pseudosoliidsust. Nagu 
seekord kogesin, on frakikul- 
tuur ja metseenide kummar
damine maailmast kadumas.
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Tahetakse loomulikumat kont- 
serdiõhkkonda, vahetut suht
lemist publikuga. Sel festivalil 
valitses tõesti loominguline 
õhustik.

Kuhmos esines ka «Aetrium  
Musicae» Hispaaniast. See on 
grupp, kelle kontsert on eten
dus. Nad mängisid keskaja 
muusikat (XIII saj.). Meil oli 
võimalus õhtuti nendega koos 
mängida ja improviseerida. 
Ansambli suhtumist vanamuu
sikasse iseloomustab ehk seegi: 
kui ütlesin, et mängime s e d a  
l u g u ,  siis juht parandas mind 
ja ütles, et mitte seda lugu, 
vaid teeme ise u u e  l o o .

Kuhmos kuulsin umbes 
kümmet kontserti. Seal esine
nud Oleg Kagan ja Natalja 
Gutman on ikka võrratud 
meistrid, nemad ja Pascal De- 
voyon olid klassikalise muusi
ka poolest tugevaimad. Vii
mased esinemised augusti algul 
olid Kouvolas ja Lappeen- 
xantas, kus osalesime uute 
kontserdisaalide avapidustus
tel ning Helsingis, Temppeli- 
aukio kirikus. See kontsert ku
junes nagu mingiks pidulikuks 
lõppakordiks, mille meeleolu 
oli kordumatu. Niisugune 
kontakt publikuga on see, mis 
annab jõudu, mis rahustab, 
mis kinnitab käidud teed.

Lõpuks kuulsin veel «Block- 
flöten Ensemble’it» Viinist, mis 
oma instrumentaariumi ja 
esitusmaneeri poolest oli äär
miselt huvipakkuv.

Helsingisse jäin kauemaks, 
sest töötasin mõnda aega Si- 
beliuse Akadeemias, kust tõin 
palju materjali. Repertuaari 
hankimine on pidev töö. Va
namuusikaga ei ole nii, et ka
sutad üht nooti, mis 10—20 
aastat tagasi ilmunud. Peab 
olema pidevalt kursis, mida 
originaalkäsikirjadega tööta
vad muusikateadlased ühest 
või teisest teosest uut paku
vad.



3. septem bril, m il «Estonia» 
ooperitrupp andis tea tri uue 
hooaja avaõhtu, laulis Verdi 
ooperis «Luisa Miller» ka oma 
hooaja lahti NSV Liidu rah 
vakunstn ik  HENDRIK
KRUMM.

Sl Kas oli loom inquliselt e r 
gutav pärast puhkust taas 
alustada oma ühe m eeld iva
ma osaga?

Kindlasti. K üm m ekond v ii
m ast aastat pole üksk i uus 
ooperiosa m ulle nii palju  ra
huldust pakkunud kui Rodol- 
fo, mis on huvitavam aid ja 
m inule ilmselt ka sobivamaid.
«Luisa M illeri» iga etenduse 
järel on hea ja õnnis tunne: 
oled endast suutnud rohkem  
anda kui tavaliselt, end välja  
mängida, tüh jem aks laulda. 
M uidugi pakuvad endistviisi 
palju Rodolfo «Boheem is», 
Manrico «Trubaduuris» (seda 
osa olen kõige rohkem  ka k ü 
lalisetendustel laulnud) ja Fo- 
resto «Attilas». Eelmisest hoo
ajast m eenubki üks «A ttila » 
etendus: ootamatult, nädalase 
kohanem ise ja mõne prooviga  
juhatas ooperiõhtut toredasti 
nooruke Jüri Ä lperten, pan
nes lõpptulemusena orkestri 
ja koori ü llatavalt kenasti 
«laulma». Teatrit ei tee ju  ai
nuüksi tiitlitega solistid või 
hästi paika pandud koor, s. t. . 
pole sugugi tähtsusetu, kes on 
dirigendipuldis. A rvan, et 
võime üsna õnnelikud olla ja  
julgem ini tu lev ikku  vaadata  
juba ainuüksi selle tõttu, et 
kõik meie teatri dirigendid on 
noored, võim ekad ja suu tli
kud.

* 38 Mida eelmisest hooajast
veel meenutada?

«Estonia» külalisetendusi 
M oskva Suures Teatris, kus 
tegin kaasa ooperites «R üge
m endi tütar» ja «Attila». K õik  
meie noored ja  «vanad» solis
tid ütlesid nii ise Suure T eat
ri laval esinedes kui teisi saa
list kuulates: vaat kuidas meie 
lauljad ikka  kõlavad ! . . .  Ei 
saa maha suruda kahetsus- 
tunnet, et oma ' majas' peame 
laulma nii kehvades oludes. 
Kas jõuame kord om eti tõsise 
nõuni ja sealt tegudeni, et 
«Estonia» teatrisaali akusti
kat parandada? K ulutused sel
leks ei tohiks olla suured.

H E N D R I K
K R U M M

Aga «pill, m illel mängime», ei 
vasta küll kuidagi meie aja ja  
tehn ika  võimalustele. Samas 
ei tahaks varja ta  ka lootus
rikast tunnet, m ida tekitas  
rõõmusõnum teatri ju h tk o n 
nalt, et «Estonia» lavamõõde- 
tega proovisaali ehitusprojekt 
on kinnita tud.

Teatritööst väljastpoolt m ee
nutaksin  põnevat ülesannet 
koos solistide Urve Tautsi ja 
Mati Palmiga S travinski «K u 
ningas Oidipuses» ning selle 
m inu arvates õnnestunud e t
tekannet «Estonia» kontserd i
saalis S travinski 100. sünn i
aastapäeva puhul. K ahjuks  
jäi suure loomingulise p ingu
tuse vili jällegi vaid a inu
kordseks. S travinski aastal, 
m il soovijaid ja huvilisi kui 
palju, langesid ühel või teisel 
põhjusel ära kavandatud kor- 
dusettekanded Tartus ja L e
ningradis. Sisukas etteva lm is
tustöö realiseerus nii vaid  
üheks etteasteks: oleme ju s t
nagu nii rikkad, et võime Õn
nestunud asja sinnapaika jä t
ta. Ooperit seevastu etenda
takse teatris ju  tavaliselt 30— 
100 korda . . .

Sain valm is ka uue soolo- 
kava, m ille üks osa koosneb 
meil vähetuntud  hispaania  
lauludest (vana klassika ja 
Joaquin Turina, kelle sünnist 
möödus tänavu sam uti 100 
aastat) ning teine osa itaalia 
aariatest. K andsin selle kord  
ette Tallinnas, Tartus ei p ida
nud Filharmoonia säärast ka 
va aga otstarbekaks laulda. 
Siiski kuulati seda õhtu t m ee
leldi M oskvas Tšaikovski saa
lis ja Leningradi Filharm oo
nia väikeses saalis, kus mu  
klaveripartneriks oli teenekas  
Frieda Bernstein  (Tallinnas 
Ivo Sillamaa). Sama kava, li
saks Tšaikovski ja R ahm ani-  
nov, laulsin V. I. Lenini nim e  
kandval festivalil Volgamaa 
linnades aprillikuus. K ontsert- 
esinemisi oli m ul hooaja jo o k

sul veel festivalil «Valgevene  
sügis» M inskis, Sverdlovskis, 
osalesin solistina ka N SV  L ii
du m oodustamise 60. aasta
päevale pühendatud süm foo
niakontsertidel M oskva R iik 
likus Keskkontserdisaalis ja  
A m etiüh ingu te M aja sam m as
saalis, kõrvu ti M argarita Voi- 
tesega festivali «Moskva tä 
hed» . lõppkontserdil jne. 
Ooperiõhtuil olin külalisso- 
listiks Leningradi K irovi tea t
ris («Lucia di L am m erm oor» 
ja «Rigoletto»), M inskis («Tru
baduur»), Sverdlovskis («Rigo
letto»).

H uvitavaks kujunes ka m uu- 
sikareis Tšehhoslovakkiasse  
Banska Bystricasse juulikuus, 
sealsetele IX  «Zvoleni lossi- 
mängudele». Olin ku tsu tud

festiva li lõpetuseks laulma  
Verdi «M askiballis», kus esi
tasin Riccardo osa, itaalia  
keeles. Enne oli S lovaki R ah
vusooper näiteks toonud fe s ti
valile «Lucia di Lam m erm oo- 
ri», Ceske Budejovice teater  
«Võluf löödi», kohalik trupp  
etendanud Gounod’ «Fausti». 
Viimane, J. G. T a jovsky nim e  
kandva teatri ooperikollektiiv  
andiski koos kolme külalis- 
solistiga lossipidustuste lõpu
etenduse, «M askiballi» Renato  
osas USA suurepärane bariton, 
praegu Londoni K uninglikus  
Ooperis ja Pariisi . Ooperis 
esinev Neil Jenkins, A m e
tid osas Sofia Ooperi p ri
madonna, võim sa häälega 
R um jana Mašdakova, dirigee
ris M iroslav Sm id. Lossi sise

õu oli võluv, väga hea akusti
kaga, ka ilm  soosis vabaõhu- 
pidustuste viim ast etendust. 
M eeldivalt ilusa tooni, peh
me tasakaalustatusega mängis 
kohaliku teatri orkester.

H  Mida tõotab uus hooaeg?
Praegu käivad «C arm eni» 

proovid esietenduseks oktoob
rikuu keskel. Lavastab A rne  
M ikk ja tundub, et sama hea 
kui lavastus tuleb ka Eldor 
R enteri otstarbekohane lava
kujundus: laval on palju  ruu
mi. Dirigeerib Eri Klas, assis
tendiks J. A lperten. Laulsime  
koos Urve Tautsiga «Carme- 
n it» (tema nimiosas, m ina don 
Jose partiid  nagu nüüdki) esi
m est korda juba 1963. aastal. 
N üüd on probleem  selles, ku i
das osa uut moodi, paremini 
teha. Peaosas on selles lavas
tuses aga ka uusi partnereid
— Leili Tam m el ja M arika  
Eensalu. Seejärel ootab juba  
Jeniku  osa Sm etana «M üüdud  
mõrsjas». N.-ö. kahe osa vahel 
on aga m itm eid  esinem isi meie 
kirjanduse ja  kunsti päevade 
program m is oktoobrikuus K a 
sahhi N SV -s. Don Jose tahaks  
ära õppida ka prantsuse keeles, 
et seda laulda m õnelgi külalis- 
laval (kutsed Arm eeniasse ja  
Gruusiasse on juba olemas). 
Samas keeles ootab ees veel 
üks huvitav töö: Filharmoonia  
on oma uue hooaja abonem en- 
ti pannud Berliozi dram aatili
se legendi «Fausti needmine»  
ettekande, m illes m inul Fausti 
ja  Urve Tautsil M argarethe 
partii. Seda partiid olen kord  
siiski juba esitanud, rahvus
vahelises solistide koosseisus 
Helsingis 1968. aastal.

Huviga ootan otsest tööd 
«M üüdud mõrsjaga», sest seda 
on lavastam a ku tsu tud  Ago- 
Endrik Kerge. See on osa meie 
ooperitrupi esm akohtum ine te 
maga, uue lavastajaga on töö 
aga alati põnev ning sellest 
saab kindlasti palju  kasulikku’ 
ka endale.

Lisagem lõpetuseks, et käes
olev lau luaasta  «Estonias» on 
Hendrik Krummile omamoodi 
juubelihõnguline: 25 aas ta t  tag a 
si, hilissügisel 1957 tuli ta  meie 
esindustea tr i  publiku  ette esime
se «oma» osaga, Nathanaelina  
Offenbachi «Hoffmanni lugudes». 
Jõudu ja  s ä rav a id  kõrgeid 
re-sid kogu uueks hooajaksl

Kirja p a n n u d  PRIIT KUUSK

Kontserdieelne ootus. 
«Kõik vaikisid, ku i d iri
gent ilmus oma pulti 

hästiistuvas frakis, valge 
kunstn ikulips lehvis nüüd  ta 
lõua all m usta asemel. Tugev 
aplaus te rv itas teda. N urgeline 
ja jä rsk  kum m ardus lennutas 
ta  otsaesisele punase juukse- 
loki, mille ta  nõtke käega ta 
gasi heitis. Ta paistis estraadil 
veelgi suurem ana, kui ta  oli. 
Tore on ta, tore ..» mõtiskles 
elukaaslane L iina Reiman.

R. K ulli im posantne ku ju  
oli rahva hulgas populaarne. 
Püstipäine, sirge rühiga, opti
mistlik, lopsakas-hum oorika 
ütlemisviisiga, energiline ja 
kõikjale jõudev, võis ta  kaas
aegsetele m õjuda inimesena, 
kellel kõik laabub libedalt ja 
m uretult. K uid tundes-teades 
pisutki meie sajandialguse k i
ratsevat m uusikaelu, m õista
me, e t m uusiku elu oli libe
dusest ja m uretusest kaugel.

P ä ra s t 1906. a. P e te rb u ri kon 
se rv a to o riu m i tro m boon ieria la  
lõpetam ist tegu tses R. Kull Pe
te rb u ris , K aasanis .ja Rostpvis 
nii süm foon iao rk estri d irig en d i 
kui ka  o rk es tran d in a .

Kui 1912. a. 30-aastane Kull 
«Estonia» m u u sik aju h ik s ku tsu ti, 
nen tis ta rahu lo luga, e t eelnenud 
d irigendi- ja e r iti  pillim eheko- 
gem used ku luvad  m arjak s  ä ra .

Tolle a ja  Tallinnas oli p ro fes
sionaalsete  m uusiku te  pere  v ä i
ke. Suurem  osa pealinna  m uusi
kaelu  k o rra ld a v as t tööst, e riti 
1912. — 1920. aasta il lasus R Kulli 
ja  A. Topm ani õlul. V astne «Es
tonia» p ead irig en t on ise en n as t 
hum oorika lt n im etanud  «sõnni
ku k s sel pinnal, k u st tu levased  
põlved k o rjav ad  saaki». Mõte on 
'■ullilikult v ü rts ik as , en t jä re l
k asv  neile kahele  oli tõesti k o r
ralik . Oige pea süm boliseerisid  
T allinna m uusikaelu  juba  A. 
Kapp, A. Krull, J. Aavik, hiljem  
V. Nerep, O. Roots, P. N igula jt.

«Estonias» ootas R. Kulli 
söötis m aa. Senised, A W irk-

KAIMUM3 KÜLL
3. X 1882- 10. X  1942

hausi ja  O. H erm anni ju h a ta 
tu d  kergekaalulised lau lum än
gud ei rahu ldanud  teda. Ta 
asus organiseerim a süm foonia
orkestrit, korraldam a rah v a
kontserte, e t arendada publiku 
m uusikalist m aitset, kes oli 
lasknud end paitada m agusatel 
m eelelahutuslikel lugudel. R ah 
vakontserte, ka tasu ta , k o rra l
dati R annaväravam äel, hiljem  
«Estonia» kontserdisaalis.
Süm fooniliste lühivorm ide 
kõrval kan ti ette eesti, saksa, 
prantsuse, vene jt. heliloojate 
sümfooniaid. Õ nnestum ised ja 
ebaõnnestum ised vaheldusid 
Kuid vaa tam ata  orkestri eba
püsivale koosseisule, pilli
meeste erinevale ettevalm istu
sele, 1920. aasta te  m ajandusli

k e l e  raskustele ja üsna pessi
m istlikule m uusikaavalikku- 
sele, jõudis R. K ull koguni 
käia oma orkestriga m uusika
list külakosti pakkum as B uda
pestis, Riias, Varssavis, P ra 
has ja S trasbourg’is, kus klas
sikute loomingu kõrval lasti 
kõlada ka eesti heliloojate 
teostel. Enim soositud olid H. 
Elleri «Koit», «Ööhüüded», A. 
K api «Sümfooniline prelüüd» 
jt.

O perett jäi «Estoniasse» v a lit
sem a veel tük iks a jaks. Z an r ta 
gas a rv u k a  ku u la jask o n n a , m is 
om ak o rd a  a ita s  tä ita  te a tr i  fi
nan tsp laan i. R. Kull ju h a ta s  um- 
:bes 80 lau lum ängu  ja operetti,
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m illest õnnestu n u m ad  olid: I. Käl- 
m äni «B ajadeer», «M ontm artre 'i 
kannike» , L. Faili «M adame Pom- 
padour» , P. A brähäm i «Havai 
lill», «V iktooria ja  tem a h u saar»  
n ing  «Savoy ball», J. O ffenbachi 
«Orfeus põrgus» , F. L ehäri «Lõ
bus lesk» jt.

Ta oli k a  esim ene ja a in u s sõ
jaeelne b a lle tid irigen t. Esimese 
tan tsu e ten d u sen a  valm is 1913. a. 
N. Sm irnova «Unenägu k u ju ra iu 
ja  töötoas». 1937. a. to im us «Es
tonia» balle ti k ü lask ä ik  Soome 
R ah v u stea trisse  Helsingis, k us 
teiste  k õ rv a l h in n a ti v äg a  k õ r
gelt ka  R. Kulli d irigend itööd  P. 
T šaik ovsk i « P ähk lipu re ja» , R. 
Nielseni «Lakšmi», R. Drigo «Flo- 
ra  ä rkam ise»  ja  d iv ertism en tide  
ettekandm isel. R. Kulli m õtted 
p ö ö rd u sid  ikka sagedam in i ooperi

poole. Esim ese kogem use tõi K. 
Leoncavallo «Pajatsid» . Edu oli 
v isa  tulem a. Küli k im b u tas so lis
tide n appus, küll m itm ed m uud 
põhjused .

Tallinna a in u s süm fo o n iao rk es
te r  p idi m ängim a süm foonia- ja 
ra h v ak o n tse rtid e l, ooperis ja 
o peretis , kasiinos. ü le m ä ä ra  
su u r  kohu stu ste  koorem  p õ h ju s
tas tööstiili, k us « k itsas test o lu
d est ting itud  en e rg ia  pillam ine 
ja  enesek illu stam ine  . . . pan id  li
b isem a piki pealisp in d a  n ing  se
d a  esijoones v iim istluse  arvel».

Selles, et 1923/24. a. hooajal 
oli ooperietendusi rohkem  kui 

-operette ja 1929/30. a. hooajal 
ületas ooper opereti nii e ten 
duste kui ka kü lasta ja te  arvu  
poolest, olid suured  teened ka 
R. Kullil. Tem a ju h a ta tu d  
ooperite arv  u la tus üle 40. 
õnnestunum ad: J. M eyerbeeri 
«Hugenotid», R. W agneri 
«Lendav hollandlane», «Lo- 
hengrin», Ch. G ounod’ «Romeo 
ja  Julia», L. Delibes’ «Lak- 
me», M. Mussorgski «Boriss 
Godunov», A. Dargomõžski 
«Näkineid», J. Offenbachi
«Hoffmanni lood», A. M ozärti 
«Võluflööt», S. Moniuszko
«Halka», B. Sm etana «M üüdud 
m õrsja» jt.

Eesti m uusikasündm usteks 
kujunesid  E. A ava «V ikerlas
te», A. Lem ba «Kalmuneiu», 
«Arm astuse ja surm a» ning A. 
Vedro «Kaupo» etendused R. 
K ulli juhatusel.

A rvustused m ärkisid  üha 
enam  dirigendi süvenem is-
oskust heliteoste olemusse, 
o rkestri kõlavust, tem pera- 
m entselt-kaasak iskuvat juha- 
tam isviisi, k indlust solistide 
saatm isel, lava- ja o rkestriva- 
helise kon tak ti hoidmise 
oskust.

H ead tulem used -ooperite 
ettevalm istam isel sujusid
koostöös peam iselt lavasta ja te

A. Säiliku, H. Kompuse, E. 
Uuli jt.

Kogu selle töö kõrvalt ju 
hatas R. K ull 1918.—1927. a. 
puhkpillio rkestrit/ oli 1929. a. 
alates Tallinna konservatooriu
m i trom boonieriala õppejõud 
ja  1934.—1939. a. R inghäälingu 
süm fooniaorkestri dirigent, 
osales IX, X ja  XI ü ld lau lu
peos puhkpillio rkestrite  ü ld
juhina. T iivustatuna v iim ati 
n im etatud  sündm ustest ja  vas
tukaaluks ikka puhkpillim uu
sika repertuaaris  valitsevale 
saksa pärito luga kergesisulise
le m uusikale, asus ta  ise loo
m a eesti puhkpillim uusikat. 
E rilise populaarsuse on tä n a 
päevani sä ilitanud  R.. K ulli 
m arss «Kodumaa».

R. K ull tegutses «Estonias» 
30 aasta t aktiivse m uusikaju 
hina. Tem a 25 aasta  tööd ja 
m uusikalist tegevust täh is ta ti
B. Sm etana «M üüdud m õrsja» 
etendusega. Sel suure  p idu
likkusega pühitsetud päeval 
võis K ull jä tta  tavapärase  lee
be iroonia ja  tä ie  rahuldusega 
hoom ata kogu teatrikollektiiv i, 
rohkete külaliste ja  saalitäie 
rahva jääg itu t poolehoidu. 
A usta ti dirigenti, kes esimese
na õpetas kodulinlasi arm asta
m a tõsist m uusikat, kes moo
dustas ja  kasvatas tugeva pro
fessionaalse süm fooniaorkestri, 
tegi kuu la jatele  opereti kõrval 
omaseks ka ooperi ja  balleti, 
innustas noori lavajõude ning 
kes läbis kogu tea trirah v ag a  
pika ja  vaevarikka tee asja- 
arm asta ja likest lavatükkidest 
W agneri «Tristani ja  Isoldeni».

See kõik on väärtus, mis 
sunnib R. K ulli m eenutam a ka 
tänapäeval.

ANNELI ENNET

•  1. oktoober 1982. a. #  nr. 40 (1992) #  13. lk.



AUTASUSTAMISI

LEO VENE, 
teenekas kultuuriloolane, 

kunstikollektsionäär. Sai 30. 
septembril 80-aastaseks.

KARIN KULL,
Pl «Kommunaalprojekti» arhi

tekt. Sai 30. septembril 
60-aastaseks.

EBBA KIRIKAL-PARVISTE, 
lasteraamatute illustraator. 

Saab 4. oktoobril 60-aastaseks.

xmM

Estica
j  Petroskoi a ja leh t  «Neuvosto- 

Karjala» ava ldas  oma 106. num b
r is  Eha Lättemäe 60. sü nn ipäeva  
puhul Tuula V aahtera  su lest  lühi
ülevaate  luule ta ja  loomingulisest  
tees t  ja ta  u u s im as t  luulekogust  
«Eluluqu». Sam ast  kogust  on k i r 
jutisele l isatud  k aks  luuletust.

■ Läti Nõukogude Kirjanike 
Liidu a jak iri  «Karogs* avaldas  
oma sep tem b rin u m b ris  G. Go- 
dipSi k ir jutise ,  milles va lg u s ta 
takse  J. Vr Jannsen i  a ja k i r ja n 
duslikku tegevust  seoses «Perno 
Postimehe* ilmuma hakkam ise  
125. aas tapäevaga .

MEIE
LUGEJAILE!

«Sirbi ja Vasara» 
järgmine number 
ilmub neljapäeval, 

7. oktoobril.

£  Kauaaegse viljaka ideelise 
kasvatustöö eest pälvis Ees
ti NSV Ülemnõukogu Presii
diumi aukirja rühm parimaid 
propagandiste, sealhulgas Val
ga Raudteesõlme tehnilise 
raamatukogu juhataja Galina 
B a b i t š. Paide rajooni Seid- 
la Külaraamatukogu vanem
raamatukoguhoidja Valve 
K a n t e r  ja Eesti NSV Riik

liku Kunstiinstituudi üldmaali- 
kateedri juhataja, Eesti NSV 
teeneline kunstitegelane pro
fessor Oskar R a u n a m.
^  Eesti NSV Kultuuriminis
teeriumi aukirja pälvisid:
— seitsmekümnenda sünni
päeva puhul ja pikaajalise 
kohusetruu töö eest Rapla 
rajooni Velise Kultuurimaja 
juhataja Elmar T o o t s;

— kauaaegse töö eest muu
seumis ning kuuekümnenda 
sünnipäeva puhul Elva Kodu
loomuuseumi direktor Kaljola 
Ki r t ;

— seoses 50-aastase kohuse
truu teatritööga Eesti NSV 
Riikliku Vene Draamateatri 
vanemadministraator 'Nikolai 
K u v a j e v.

Veneetsia filmifestivalid kuu lu 
vad su u r im ate  ja e s indusl ikum a
te f i lmiülevaatuste  hulka, mis ju 
ba am m u on kätte  võitnud k ind 
la koha rahvusvahe l ises  k u l tu u r i 
elus. Üldsuse su u re s t  tähe lepa
nust  Veneetsia filmifestivalidele 
kõneleb seegi,  e t  äsja  lõppenud 
fest ivalile olid ak red i tee r i tud  
1449 a jak ir jan ik k u  86 riigist. 
Tänavu sai Veneetsia filmifesti
valide tradi ts ioon 50-aastaseks.

Nüüd on juubelifestival Palaz- 
zo del Cinema saalides lõppenud 
ja  au ta su d  pa r im ate le  välja ja 
gatud .  Festivali žürii ,  kuhu kuu
lusid Marcel Carn£ (Pr.), Luis 
Garcla  Berlanga (Hisp.), Mario 
Monicelli, Gillo Pontecorvo ja Va- 
lerio Zuriini (lt.), Satyajit  Ray 
(India) ja Andrei Tarkovski 
(NSVL), and is  festivali peaau h in 
na «Kuldse lõvi» pa r im a  konkur-  
sifilmi «Asjade seis» eest Lääne- 
Saksa režissöörile  Wim Wender- 
sile. Edukaks ku junes  festival 
ka nõukogude  k inem atograafiale .  
«Eduka ar tist l iku ja professio-

VENEETSIA FILMI
FESTIVALI AUHINNAD

naalse  koostöö eest» sai «Kuldse 
lõvi» Nõukogude režissööri  J. 
Raizmani film «Eraelu», mille 
peaosas Mihhail Uljanov. Lisaks 
sellele sai Filmikriit ikute  Rah
vusvahelise  Föderats iooni e r i
preem ia  E. Klimovi «Agoonia».

«Kuldse lõvi» auh inda  pa r im a  
režissööridebüüdi  eest jagasid  
hollandlane De Orlou Zenke («Vee 
maitse») ja i taallane Luciano 
Ogorizio («Chopin»).

«Kuldse fööniksi» au h innad  
p a r im a  nais- ja meesrolli  eest 
sa id Beatrice Roman osatäitmise 
eest E. Romeri filmis «Suure
p ä ran e  abielu» ja Robert Powell

rolli eest Krzysztof Zanussi  fil
mis «Imperati iv». Ka Itaalia Fil
mikri i t ikute  Rahvuslik  Ameti
ühing prem eer is  pa r im aid  osa
täi tjaid.  Pa r im a  naisnäitle ja  p ree 
mia sai Susan Sarandon  Rootsi 
filmist «Torm», p a r im ak s  m ees
näit lejaks tunnis ta t i  Max von Si- 
dow USA filmist «Kotkalend».

Käesoleval festivalil jagati  ka 
kolmteis t «Kuldse lõvi» auh inda  
vä ljapaistva  p anuse  eest maail
ma filmikunsti a rendam isse .  Lau
reaa tide  hulgas on Nõukogude 
režissöör Sergei Jutkevitä , Satya
jit  Ray (India), Akira Kurosawa 
(Jaapan), Cesare  Zavattini  (Itaa
lia), A lexander  Kluge—(S“FV), Mar- 
cel Carn6 ja Jean Luc Godard  
(Prantsusm aa),  Luis Bunuel (His
paania).

Üldise heaksk iiduga  võtsid fes
tivalis t osavõtjad  ja  külalised 
vas^u tun tud  Itaalia s tsenaris ti ,  
k ir jan iku  ja poeedi Cesare  Za
vattini  e ttepaneku  p ühendada  
1983. aas ta  Veneetsia filmifesti
val rahu  teemale.

Eesti Looduskaitse Selts ia 
Eesti NSV Loodusesõprade  Maja 
k o rra ld av ad  ü levabariigil ise  loo- 
duskaitse teem alis te  lauam ängude  
võist luse, mis seeria tootmise  k au 
du levitatuna teeniksid n ü ü d is 
aegse looduskaitsehariduse  huve. 
Võistlusele esi ta tavad m än g u d  
peavad tu tvus tam a  eelkooli- ja 
kooliealistele lastele (ka tä iskas
vanuile) loodust,  elu looduses ja 
looduskaitse  põhimõtteid: õpe ta
ma neid nägem a loodust kui te r 
vikut,  kus kõikide osade vahel 
vali tsevad kindlad seosed ja su h 
ted, mille olemust on va ja  tunda  
ja  a rv es tad a  igapäevases tegevu
ses.  Mängud peavad  lähendam a 
lapsi loodusele, õpe tam a neid 
seda h indam a ja  hoidma.

Osaleda võivad lapsed ja tä is
kasvanud  nii individuaalselt  kui 
ka kollektiivselt.

Mängude eesku juks  võib võtta 
loto, kaar t ide ,  doomino, viktorii-

Looduskaitsealaste 
lauamängude võistlus

ni, kuubikute ,  elektrilis te m än 
gude  vms.  põhimõtted. L ahendu
sed võivad tug ineda  p las tm ass i
de, puu, metalli , papi või muu 
m aterja li  kasutamisele .  Tööd võib 
esitada va lm ism ängudena ,  m aket
tide või kavandite ,  jooniste  ia 
k ir je ldustena .  Tööle lisada ü m b 
rik m ärg u sõ n ag a ,  ü m b rik u s  aval
dada  oma ees- ja p e rek o n n an i 
mi, sünniaas ta ,  töö-(õpi-)koht, 
amet, a ad re ss  ia telefon.

Tööde hindamisel a rves tab  
ko rra ld a ja te  m oodusta tav  iü r i i  
m ängude  vas tavus t  looduse tu n d 

m aõppimise  ja looduskaitse põhi
mõtetele, nende  informatiivsust,  
emotsionaalsust,  kujundlikkust ,  
e akohasust  ja  tehnoloogilist la- 
hendatavus t.  Laste ja tä iskasva
nute  töid h innatakse  eraldi.

Pa r im ate  m ängude  autore id  
p rem eer i tak se  väär tus l ike  loodu
se* ja looduskaitseteemalis te  
kunst i teostega ning võimaluse  
korra l  an takse  esi le tõstetud tööd 
seeriatootmisse.  Huvitavamaid 
töid eksponeeri takse  vabariiklikul 
näitusel.

Pa lume m än g u d  esitada (saata) 
hiljemalt 15. v e eb ru a r ik s  1983. a. 
aadressil :  200 001 Tallinn, Tatari 
15, Eesti Looduskaitse Seltsi Tal
linna osakond. Täiendavat infor
m atsiooni  saab  samal aadressil  
telefonil 44 04 71.

Eesti NSV Looduskaitse Selts 
Eesti NSV Loodusesõprade 

Maja

RAT «ESTONIA»
Reedel. 1. X kl. 19 re se rv e e r i 

tud e tendus; laup., 2. X kl. 19 
«Eesti ballaadid»; pühap ., 3. X 
kl 12 «Pipi Pikksukk», kl. 19 
«Luisa Miller»; esm asp., 4. X kl 
19 «Savoy ball»; kolm ap., 6. X 
kl. 19 «Kihlus kloostris»; neljap ., 
7. X kl. 19 «Savoy ball»; laup..
9. X kl. 19 «Giselle»; pühap ..
10. X kl. 19 «Traviata*.
V. KINGISSEPA NIM. TRA 
DRAAMATEATER________________ _

Reedel. 1. X kl. 19 «Pöörd 
tooli tund» (väikeses saalis); laup.,
2. X kl. 19 «Tuulte pöörises» 
(väikeses saalis); esm asp ., 4, X 
kl. 19 «Polkovniku lesk» (Vene 
D raam atea tris); kolm ap.. 6. X kl. 
19 «Vedelvorst» (väikeses saalis); 
laup., 9. X kl. 19 «Viru laulik ja 
Koidula» (väikeses saalis).
EESTI NSV RIIKLIK
NOORSOOTEATER_______________
Etendused väikeses saalis 
Lai t. 23

Reedel. 1. X kl. 20 «Neli a as ta : 
aega»; laup., 2. X kl. 20 «Löö 
laulu, vas tas  jumal,  löö laulu, 
väike  mees»; esm asp ., 4. X kl. 20 
«Neli aas taaega» ;  teisip ., 5. X 
kl. 20 «Neli aas taaega» ;  kolm ap.,
6 X kl 20 «Rästiku pihtimus»; 
reedel, 8. X kl. 20 «Löö laulu, 
vastas  jumal,  löö laulu, väike 
mees».
«VANALINNA STUUDIO»_________
Raekoja plats 14

Laup., 2. X kl. 19.30 «Ikka 
veel Püha  Susanna  ehk noorpaa
ride  kool»; pühap ., 3. X kl. 12 
«Ikka veel Püha  Susanna  ehk 
noorpaar ide  kool», kl. 19.30 «Toi
mik».

RAT «VANEMUINE»______________
TEATRISAALIS: reedel. 1. X

kl. 19 «Metsise pesa*; laup., 2. X 
kl. 19 «Tõde Ja õigus*; pühap..
3. X kl. 12 «Punamütsike*, kl. 19
«Südamevalu*; esm asp .. 4. X kl. 
19 «Härra  Punti la  Ja tem a sula
ne  Matti»; kolm ap., 6. X kl. 19 
«Pickwick-klubi»; neljap ., 7. X 
kl 19 «Jegor BulõtSov Ja teised*; 
reedel. 8. X kl. 19 «Sevilla habe
meajaja*; laup., 9. X kl. 19 
«Olem-Austria*; pühap  . 10. X
kl. 12 «Punam ütsike* ,  kl. 19 
«Metsise pesa*.

KONTSERDISAALIS: laup., 2. X 
kl. 19.30 «Mimeskid»; reedel, 8. X 
kl. 19.30 «Unetuma laul»; pü 
hap.. 10. X kl. 19.30 «Silva*.

RÕDUSAALIS: laup., 9. X kl. 20 
«Kadunud isa*.

KÜLALISETENDUSED: kolm ap., 
6. X kl. 14 ja kl. 18 «Punam üts i
ke* V iljandi D raam atea tris  «Uga- 
la».
VILJANDI DRAAMATEATER 
«UGALA*_____________________ ___

Laup., 2. X kl. 19 «Pühak  ja

patune»; pühap.. 3. X kl. 12 
«Puhh ja Pusad. Teised ka», kl 
19 «Liblikas ja peegel»; esm asp..
4 X kl 19.30 «Jane Eyre»; tei 
sip., 5. X kl. 19.30 «Suveõhtu 
valss».
r a k v e r e  t e a t e r ______________

Pühap ., 3. X kl. 19 «Kas kõik 
jääb ,  nagu oli» {K ohtla-Järve V. 
K ing issepa nim. K u ltuurim ajas), 
kl 20 «Arm astuse  ja  juhuse  
mäng» (Koeru ku ltu u rim ajas); e s
m asp., 4. X kl. 20 «Kas kõik 
jääb ,  nagu oli» (Põ ltsam aa k u l
tu u rim ajas); teisip .. 5. X kl. 20 
«Isa» (N arva-Jõesuu sa n a to o riu 
mi klubis).
RAADIOTEATER__________________

Laup.. 2. X kl. 15 I p r. «Juu- 
dit*, ku u ldem äng  A. H. Tam m 
sa a re  nä idend ist; pühap ., 3. X 
kl. 15 I p r. k u u ld em än g  lastele
— «Vaene rüütel* (esietendus); 
neljap ., 7. X kl. 19.40 «ööbikute  
öö», k u u ld em än g  V. Ježovi nä i
d en d is t (esietendus).
V. I. LENINI NIM. TALLINNA 
KULTUURI- JA SPORDIPALEE 
JAAHALL_________________ _

Laup., 2. X kl. 15 ja  kl. 19.30.
pühap ., 3. X kl. 15 ja  kl. 19.30.
teisip .. 5. X kl. 19.30. kolm ap..
6. X kl. 19.30, neljap ., 7. X kl. 15 
ja  kl. 19.30, reedel, 8. X kl. 19.30 
Leningradi  Riikliku Jääballeti  
e tendus  «Lumefantaasia*.

«ESTONIA* KONTSERDISAAL
Reedel. 1. X kl. 19.30 esineb 

Odessa süm fooniaorkester ,  d iri 
gen t G. G otsiridze. so list N. Gut- 
m an (tšello)r k av as S korik  — 
K arp aa tia  k o n tse rt. Saint-Saens
— T šeüokontsert, Šostakov itš — 
Süm foonia n r . 10; laup., 2. X kl. 
19.30 Natalia Gutmani tšelloõhtu, 
kav as R. S trau ss, Schum ann, Pro- 
kofjev . k lav eril Ir in a  S uh h areb s- 
ka ja ; pühap ., 3. X kl. 19.30 esi
neb G u n n a r  G raps  ja  «Magnetic 
Band*; teisip., 5. X kl. 19.30 
«Vanalinna Stuudio* e tendus «Ei 
mingit  kahtlust» (viim aseid k o r
di); neljap ., 7. X kl. 19.30 lau lab  
Lilia Rejes (sop ran . Filipiinid), 
k lav eril Vadim P ro h h o ro v . k avas 
M ozart, Bellini, Rossini. T urina  
jt.
RAEKOJA SAAL_________________

Laup., 2. X kl. 19.30 ra h v u s 
vahelisele m uusikapäeva le  pü 
hendatud  kontsert.  Esineb RAT 
«Estonia» k am m ero rk es te r; d ir i
gen t — ENSV rah v ak u n s tn ik  E ri

Klas. so list — ENSV ra h v a 
ku n stn ik  Teo Maiste, k av as L. 
Sum era, J. R ääts, I. S trav in sk i,
D. šo s takov itš .

A. H. TAMMSAARE 
MAJAMUUSEUM_________________
Kadriorus,  Koidula 12-a

P ra n tsu se  fo tonäitu s «Brest At
landi kaldal*. P iltp o stk aa rd in ä i- 
tu s «Mööda P ran tsusm aad* .

E. VILDE MEMORIAALMUUSEUM
Kadriorus ,  Roheline aas  3

E k sponeeritud  k ir ja n ik u  v iim a
ne k o r te r  ühes p ü sin ä itu seg a  te 
m a e lust ja  loom ingust.

NÄITUSESAALID_________________
KUNSTIMUUSEUM: nä itused

«Eesti kunst*,  «Vanad meistrid*, 
«Nõukogude Eesti maal», Agaate 
Veeberi g raaf ika .  T eisipäeval s u 
letud.

3. X kl. 16 on K ad rio ru  K uns
tim uuseum is s a r ja  « P o rtre ek u n s t 
läbi sa jand ite»  esim ene loeng 
« Po r treek u n s t  Vana-Egiptuses». 
L ek to r Ede N õm berg.

KUNSTIHOONE: Läti NSV ra h 
v ak u n stn ik u  Peter is  Upitise ja 
Läti NSV teenelise ku n stn ik u  
A leksander  Dembo graaf ika .  Tei
sipäeval su le tud .

KUNSTISALONG: Erika Haggi
sku lp tuu r id .  T eisipäeval su le tud .

RAEMUUSEUM: n ä itu s  «Muu
seum m inia tuuris* .

TARBEKUNSTIMUUSEUM: Eesti 
ta rbekuns t .  Adamson-Ericu t a r 
bekunst .  E sm aspäeval ja  te isi
p äeval su le tud .

KIEK IN DE KÖK: Jaan  Rõõ-
m use  fotonäitus. Kohtla-Järve 
fotoklubi «Viru* näitus.

TARTU KUNSTIMUUSEUM: nä i
tu s «Tartu Riiklik ülikool ku n s
tis*.

TARTU KUNSTNIKE MAJA: n ä i
tu s «Tartu Riiklik Ülikool k u n s
tis*.

KOHTLA-JÄRVE FILIAAL: Nõu
kogude  Eesti t a rbekuns t .

Teisipäeval, 28. septem bril 
toim us Eesti NSV K irjan ike 
L iidu parteialgorganisatsiooni 
koosolek, kus olid kõne all p a t
riootilise ja internatsionaalse 
kasvatustöö küsim used ning 
k irjan ike  osa selles töös. E tte
kandega esines Lem bit Rem
melgas. Koosolek kiitis heaks 
pikaajalise tööplaani eesti k ir
janike in ternatsionaalsete su
hete arendam iseks.

Slovakkia teadlaste tu rism i
grupiga Eestis viibinud B ra
tis lava ülikooli slavistika pro
fessor ja  tõ lk ija  Ivan Slimäk 
külastas ENSV K irjan ike L ii
tu . Lepiti kokku tem a juhen
dam isel B ratislava ülikoolis 
eesti keelt õppinud kahe noo
re tõ lk ija  Eestis stažeerim ise 
suhtes *

K irjan ike M ajas võeti vastu 
Soome 90-liikmeline k irja s ta 
ja te  rühm . K irjastuskom itee 
peatoim etaja F. Soha ja  k ir
jan ikud  ju tustasid  külalistele 
k irjastustegevusest Eesti
NSV-s. Toimus huvitav  ja  k a
sulik vestlus, m illes grupi juh t 
M atti Suurpää tunnistas, et 
eestlased on soome kirjanduse 
tõlkim isel nendest kaugel ees, 
ja lubas senisest hoogsam alt 
propageerida eesti kirjanduse 
tõlkim ist Soomes.

TEATRIÜHINGUS
Eesti NSV T eatriühingus 

käisid külas Tallinnas nuku
te a tr ite  festivalil viibinud 
teatriüh ingu te  esindajad. VTO 
ja  UNIMA tegevusest rääkis 
pikem alt UNIMA Nõukogude 
keskuse vastu tav  sek re tär I. 
Zarovtseva.

*

Eesti NSV T eatriühingus oli 
külas Moskva N äitle ja te  M aja 
direk tor A. Eskin. Kooskõlas
ta ti  ühiste ü rituste  p laan  ja  le
piti kokku korra ldada Anu 
K aalu  ja  Heino M andri loo
m ingulised õhtud Moskvas.

FILMIUUDISEID
E rn est H em ingw ay lapselapsed  

M uriel ja  M argot on m õlem ad 
film inäitle jad . P ä ra s t  Woody Al- 
leni film i «M anhattan» m ängib  
M uriel Hem ingw ay rež issö ö r P e
te r  B ogdanovichi film is, m illes 
käsitle tak se  ühe n ä itle ja ta ri 
traa g ilis t saa tust. Filmis on te
gev ka  A udrey  H epburn.

M argot on p ä ra s t kolm e film i
ro lli tea tan u d , e t Hollywoodi tah 
te au tom aad iks m uutum isele  
eelistab  ta jä ä d a  iseeneseks. Ta 
p laan itseb  teha d okum en taalfil
mi, m is oleks p ü h en d atu d  v a n a 
isale. Sellega seoses tah ab  ta lä
bi kä ia  kõik pa igad , k us m aail
m ak u u lu s k ir ja n ik  ku n ag i on v ii
binud.

Inglise rež issö ö r Tony Palm er 
teeb R ichard- W agneri 100. šur- 
m a-aas tap äev ak s (1883. a.) filmi 
su u re s t sak sa  heliloojast. Osa võ t
teid on teh tud  U ngaris, A ustrias 
ja  Šveitsis n ing  V eneetsias. kus 
helilooja veetis  om a viim ased 
e lupäevad . W agnerit k eh as tab  Ri
ch ard  B urton. tem a ab ik aasa t Va- 
nessa  R edgrave. K aasa  m ängivad  
k a  L aurence  O livier ja  F ranco 
Nero.

«Vanalinna Stuudio»
LÕPETAB M. 2YANETSKI—P. AIMLA ESTRAADINÄ1DENDI

<EI MINGIT KAHTLUST» MÄNGIMISE.
Viimased etendused on 5., 13. ja  27. oktoobril kell 19.30 «Esto

nia» kontserdisaalis.
P iletid  m üügil 7 päeva enne etendust F ilharm oonia kassas. 
Inform atsioon tel. 448 408 esm aspäevast kolm apäevani kella 

10— 12 .

LII KARI,
RPI «Eesti Maaehihisprojekti» 

arhitekt. Sai 28. septemt^l 
50-aastaseks.
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In m em oriam
20. septem bril varises Tallinnas m a

nalasse HERMAN EVERT, eakas k ir- 
jastustõõtaja ja kultuuritegelane.

H erm an Evert sündis 20. veebruaril 
1898. aastal V iljandim aal. Tema h a ri
dustee algas 1904. aastal Suure-K õpu 
valla M etsküla koolis. P ärast T artu  
reaalkooli lõpetam ist õppis H. Evert 
Riia Polütehnilise Instituudi kom m erts- 
osakonnas ja hiljem  T artu  ülikooli m a
jandusteaduskonnas, mille lõpetas 1931. 
aastal. ,

H. Everti kõige olulisem töölõik on 
seotud T artuga — aastail 1924—1940 oli 
ta  Eesti K irjanduse Seltsi büroo ju h a
ta ja  ning juh tis seltsi k irjastust. T ä
nu H. Everti energiale kujunes väike
sest ja  m ajanduslikes raskustes vaevle
vast k irjastusest arvestatav  kirjastus, 
mis avaldas rohkesti väärtuslikku  tõ lke
k irjandust, algupärandeid, populaar
teaduslikke sarju . Ta oli ka 1937. aastal 
üks Eesti K irjastuste  Liidu asu tajaid  ja 
selle sekretär.

1940. aasta sügisel osales ta  Eesti NSV 
R iikliku K irjastuskeskuse rajam ises ja 
oli selle adm inistratiiv-m ajandusosa- 
konna juhataja .

H erm an Evert on avaldanud sisutihe
daid m älestusk irju tusi A. Saalist, F. 
Tuglasest, O. Lutsust ja A. H. Tam m 

saarest. K äsik irja jäid  üksikud pea tü 
kid u latuslikum ast m älestusteraam atust.

H. E vert võttis aktiivselt osa Em a
keele Seltsi ja  Tallinna L innam uuseum i 
kodu-uurim ise ringi tegevusest. K irjan 
dusloolastele ja  raam atu tead lastele  on 
ta  ju tu stanud  m älestuskilde paljudest 
ku ltuuritegelastest ning fak tilist m a ter
ja li Eesti K irjanduse Seltsi kohta.

H erm an Everti põrm  sängita ti 25. sep
tem bril m aam ulda Uusnas.

O L I  J A  O N  =
m Möödus kaheksaküm m end aastat Tallinnas esimeste sotsiaaldem okraatlike orga

nisatsioonide ja VSDTP Tallinna komitee asutamisest. Sel puhul toimus 29. septemb
ril ü le linnaline te adu s lik -p raktiline  konverents, kus ettekandega «Kaheksaküm m end  
aastat len in liku l teel» esines EKP Keskkom itee büroo liikm ekan d idaat, parte i Ta l
linna linnakom itee esimene sekre tär M. Pedak. Kaasettekanded olid EKP Keskkom i
tee P artei A jaloo Instituudi d ire k to rilt, a ja l.-d r. professor A. P anksejev ilt ja  a ja l.- 
kand. D. Rudnevilt. Teaduslik -praktilisest konverentsist võttis osa EKP Keskkom itee  
sekre tär R. Ristlaan.

0  NSV Liidu K ultuu rim in is teeriu m  ja  K u ltu u ria la  Töötajate Am etiühing tegid kok
kuvõtte ü leliidulisest teatritevahelisest sotsia listlikust võistlusest. Tänavuse I pool
aasta eduka töö eest pälvis V. Kingissepa nim. TRA D raam ateater II preem ia.

0  23. septem bril toimus Moskvas Tartu R iik liku  Ü likooli 350. aastapäevale pühen
datud p id u lik  õhtu. Selle avas ü leliidulise ühingu «Teadus» juhatuse esimees akadee
m ik N. Bassov. Ta tõstis esile ülikooli teeneid teadlaste, ku ltuuritegelas te ja  rahva- 
m ajandusspetsialistide ettevalm istam isel, sam uti kõrgkoolis ku junenud v ilja k a id  in
ternats iona lis tlikke  traditsioone. Meie maa ühe vanim a kõrgkooli ajaloost ning tema 
silm apaistvatest teadlastest ja progressiivsetest tegelastest, kes on toonud kuulsust 
isamaale, kõneles Tartu  R iik liku  Ü likooli rek to r, NSV Liidu Pedagoogika A kadeem ia  
korrespondentliige professor A. Koop.

#  24. septem bril lõppesid EKP Keskkom itee P oliitharidusm ajas program m ide  
«M aailm aareenil to im uva ideoloogilise võitluse küsim usi» ja  «Rahvussuhete arengu  
küsim usi NSV Liidus» jä rg i töötavate teoreetiliste sem inaride ju h ata ja te  kahenädala
sed kursused. Kursusest osavõtjad kohtusid EKP Keskkom itee propaganda- ja  agitat- 
siooniosakonna ju hata ja  A. Soidlaga. Toimus vestlus ideoloogiatöö aktuaalsetest küsi
mustest.

#  Seoses 20. oktoobril Kasahstanis a lgavate Eesti NSV k irjan du se ja  kunsti päeva
dega viib isid  22. — 29. septem brin i Ta llinnas ja  Tartus Kasahhi Televisiooni loom in
gu line grupp eesotsas Kasahhi NSV R iik liku  Tele-Raadiokom itee esimehe asetäitja  
Kamal Sm ailoviga. Film iti Tallinna vanalinnas, Tarbekunstim uuseum is, L au lu vä ljaku l, 
Heliloojate Liidus, TRO peahoones, Teaduslikus Raam atukogus jm . Kasahhi TV-le  
andis Eesti NSV k irjan du se ja  kunsti päevade eel in terv ju u  EKP Keskkom itee sekre
tä r  Rein Ristlaan, oma m õtete ja  loom inguga astuvad Kasahhi NSV te levaatajate  
ette Gustav Ernesaks, Eugen Kapp, Kaarel Ird , Paul A riste, Paul Luhtein, M ari Adam - 
son, V lad im ir Beekman, Vo ldem ar Kuslap, K alle Randalu, Ta llinna peaarh itek t Jüri 
Jaama jt.

# E K P  Keskkom itee P artei A jaloo Instituudi eria lanõukogu ava liku l koosolekul 
kaitsti doktori- ja  kan d id aad ivä itek irja . Tartu  R iik liku  Ülikooli NLK P ajaloo kateedri 
dotsendi, aja l.-kand . Jüri Andi doktoritöö teemaks oli «EKP võitluses töörahva üld- 
dem okraatlike  nõudmiste eest aastail 1920 — 1940», EKP Keskkom itee P arte i A jaloo  
Instituudi vanem teaduri Juhan Tam m e kandidaaditöö teem aks aga «EKP tegevus va
bariig i m aaparteiorganisatsioonide loomisel ja tugevdam isel sotsialism i ülesehituse ja  
kindlustam ise perioodil (okt. 1944 — 1958. a.)». J. Andi uurim us tunnistati a ja loodok
tori ning J. Tam m e v ä itek iri a ja lookandidaadi teadusliku k raad i vääriliseks.

#  V iljan d is  sai teoks Soome «Yleisradio» ja  Eesti Raadio jä rje k o rd n e  ühissaade 
«Sävelsilta». Kohal olid Soome «Yleisradio» d ire k to r Juoni M ykkänen ja  Eesti NSV 
R iik liku  Televisiooni- ja  Raadiokom itee esimehe asetäitja Paul Jürjo . Kontserdil esi
nes Televisiooni- ja  Raadiokom itee estraad iorkester, keda juhatasid  Soome Rahvus
teatri d irig en t Atso A lm ila  ja  Eesti NSV rahvaku nstn ik  Peeter Saul. Soomlasi esin
dasid noored solistid K arita  M attila , Petteri Salomaa, Raimo S irk ia  ja  altsaksofonist 
Pekka S avijoki. Meie solistidest olid kaastegevad Leelo S p irka, M are Jõgeva, Leili 
Tam m el, NSV Liidu rahvaku nstn ik  T iit Kuusik, K alju  K arask ja  Tarm o Sild. Õhtut 
juhtis id  E rkk i Toivonen ja  Lem bit Lauri.

#  Täna, algusega kell 11 on Tallinnas, Estonia pst. 7 (V korrus , ETUI saalis) kodu
uurim ise toim kondade ja  r ing ide  ak tiv is tide  sem inarnõupidam ine. Kodu-uurim ise  
osast Nõukogude vennasrahvaste sõpruse tugevdam isel kõneleb Eesti NSV TA ko r
respondentliige V. Tarm isto. K uulatakse E. M aaringu ja  A. Kasepalu ettekannet «Ra
jooni ja  jinna kodu-uurim ise to im konna osa kodu-uurim istegevuse organiseerim isel», 
V. M ille ri «Kodu-uurim ise seos kohalike k u ltu u ri- ja  m ajandusprobleem idega», 
A. P ärna «Muuseum ja  ko du-uurim ine», L. Odrese «K o llektiivne töö kodu-uurim ises», 
R. Põdra «K odu-uurim ise propageerim ise võim alusi» ja  H. Gustavsoni «K odu-uurim is
tegevuse psühholoogiast».

+  Ülo Tuulik  tegi ko lm andat korda kaasa teaduslaeva «Aju-Dag» ekspeditsiooni. 
Seekord käidi kuuajalisel teadusekspeditsioonil Läänem erel.

#  24. — 30. s eD te m b rin i toimus A rm eenia NSV pealinnas Jerevanis NSV Liidu moo
dustamise 60. aastapäevale pühendatud eesti raam atu näitus. Näituse avam iseks sõi
tis kohale m eie k irjas ta ja te  ja  po lügrafistide delegatsioon eesotsas Eesti NSV K irjas 
tuskom itee esimehe L. Kaigiga. Eksponeeriti 600 trü k is t viim aste aastate toodangust.

#  27. septem bril esines raam atuklub is  «Tõru» ettekandega leedu rahva ja  ku l
tu u ri ajaloost V ilniuse raam atu klu b i «M ažvydas» asepresident, aja loo lane Romualdas 
Šaluga.

#  Eesti NSV V arum ism in is teerium i raam atusõprade algorganisatsioon korra ld as  
ekskursiooni Toilasse. Eesti-vene kirjandussuhete kohta andis teekonnal seletusi k ir 
jandusloolane Juri Sum akov. V iib iti F. Tuglase, J. Sem peri, J. V ares-B arbaruse, I. Se- 
ve rja n in i, A. G ailiti ja  teiste k ir jan ike g a  seotud kohtades.

#  NSV Liidu m oodustamise 60. aastapäeva ürituste sarjas avati Eesti NSV R iik li
kus E tnograafiam uuseum is 29. septem bril näitus «M ordva rahvakunst». Eksponaadid  
pärinevad M ordva ANSV R iik likus t Koduloom uuseum ist. Näituse ülespanekul olid te
gevad Saranski m uuseum i töötajad L. A rtam oškina, K. G orkina ja I. Kozinets.

#  Tallinnas peeti Eesti NSV Raam atuühingu linna- ja  rajooniorganisatsioonide vas
tutavate sekre täride sem inar. E ttekande ühingu ülesannetest seoses NSV Liidu moo
dustamise 60. aastapäevaga ja  NLK P Keskkom itee m aipleenum i otsuste elluviim isega  
esitas juhatuse I aseesimees Raimond Potisepp. Ühingu tegevuse eri tahkudel peatu
sid vastutav sekre tär Evi P iskunova, osakonnajuhatajad Helgi öism aa, Endei Pillau  
jt. Anti kätte dip lom id varem  ilm unud k irjanduse levitam ise konkurs i võ itnud orga
nisatsioonide esindajatele. Esikoha pälvis id Tartu  linna (esimees A. Künnap, vastu
tav sekre tär S. Anton) ja V iljan d i rajooni (A. Salum, E. Jürisson) raam atusõbrad.

#  Emakeele Seltsi jä rje k o rd n e  koosolek on pühapäeval, 3. oktoobril algusega 
kell 16 Tartus (TRÜ peahoones, J. V. Veski auditoorium is). P äevakorras on M ari 
Musta ettekanne «M ihkel Veske jä lil V iru -N igu las», A ino Valm eti «Mõnest tahust ü li
õpilaste m urdekogum istöös» ja  S irje  M urum etsa ««Väike m urdesõnastik» ja  arvuti»^

#  A jak irjan d u sm aja  fuajees on avatud näitus ELKNÜ Keskkom itee juures asuva 
Pressifotoklubi ning ajalehtede «Noorte Hääl» ja  «Molodjož Estonii» ühise fotokon
kurs i «Noorus ’81» valiktöödest. Eksponeeritud on üle saja p ild i.

#  A. H. Tam m saare M em oriaalm uuseum is sai m öödunud nädalal teoks õhtu, kus 
kirjan du steadlane Nigol Andresen kõneles teemal ««Tõe ja  õiguse» peategelase Ind
rek  Paasi eluloost».

KAJA. Eesti NSV ku ltu uripan oraam  '81.
«Kaja» on raam at, mis 

kroo n ikavo rm is  annab Itige- 
ja le sissevaate 1981. aasta 
olulisem atest ku ltu u risü n d 
mustest. A rtik lites  lisandub  
sellele h innangu id  ning m õ
neti ka tagasivaateid ku nsti
alade arengule. K irjandusele  
heidab pilgu Endel Maljlene, 
kunstile  Jü ri Hain, teatrile  
Jaak A llik , m uusikale P r iit  
Kuusk, film ile  õie Orav, fo 
tole Peeter Toom ing, a rh ite k 
tu u rile  Ado E igi ja  televisioo
nile Ülo O jatalu. Lõpuks and
m eid autasude, aunim etuste  
ning loom inguliste liitude uute 
liikm ete kohta 1981. a. Illu s t
reeritu d  fotodega. Koostanud nud T. Tali. K irjastus «Pe-
ja saatesõna k ir ju ta n u d  E.-M. rioodika». T rü k itu d  8000 eks.
Anupõld, kunstilise lt ku iun da- 152 lk. H ind 95 kop.

Konstantin Kazakov. KANONAAD.
Raam atus m eenutab suurtü- na võttis au tor osa ka  Eesti

k iväem arssal Konstantin Ka- NSV vabastam islahingutest.
zakov oma sõjamehetee algust Sellest ju tustab peatükk «Nõu-
sõjakooli ku rsand ina , esimesi kogude Eesti eest». Tõ lkinud
teenistusaastaid, _ osavõttu A. Lukas, kaane ku jun dan ud
Hispaania kodusõjast ja H iin a  A. M esikäpp. Illu s tree ritu d
rahvavabastussõjast. võitlus- fotodega. K irjastus «Eesti
teest Suures Isam aasõjas ia Raam at». T rü k itu d  5000 eks.
lah ingutest Kaug-Idas. 2. löö- 248 lk . H ind 1.30 rbl.
giarm ee su urtük iväe juh ata ja -

Heino V äli. VERI M ULLA L.
Nõukogude L iidu  rahvaste  

k irjan d u se  pare m ik ku  tu t
vustavas sarjas «15» esindab  
eesti proosat Heino V ä li kahe  
novelliga. Need on kattu vate  
tegelastega «M ina, L a u ri Pent 
— künnim ees» ja  «M ina, H el
m ut Ass — põletusohver»
(varem  ilm unud p e a lk irja  all 
«V eri m ulla l»), mis k u ju ta 
vad klassivõitlust 1940. aasta
te külas ning. in im saatuste  
heitlust nendel rasketel ja 
keeru lis te l aegadel. Illu s tre e 
rinud Henno A rra k . K irjastus  
«Eesti Raam at». T rü k itu d  
28 000 eks. 152 lk. H ind 55 
kop.

Silvia T ruu . SILJA, P Ä IK ES E K IIR  JA M A A ILM .
SÜNN IPA EVA D .

«Silja, pä ikesek iir ja  m aa
ilm » n ing «Sünnipäevad» on 
S ilja  ja  In d re k u  lugude, «Pei
dus poole» sa rja  kaks esimest 
raam atut. Mõlem as ju tus õp i
vad  peategelased m õtlem a  
m itte üksnes enesele, va id  ka  
oma kaaslastele, õpivad tu nd
m a sõpruse väärtu st, endast 
jagu saama, oma ea kohaselt 
orien teeru m a in im suhete kee
rulises labürind is. Raam at 
keskm isele koolieale. Illu s tree 
rin u d  Asta V ender. K irjastus  
«Eesti Raam at». T rük itu d  
28 000 eks. 212 lk. H ind  
50 kop.

Anatoli A granovski. OMA A LA  MEISTER.
««Loomingu» Raam atukogu» nr. 36/37 (1292/1293).

A natoli A gran ovski (sünd. sugune ju lgus», «Ü liõpilas- 
1922) on aja lehe « Izvestija» kandidaat», «Jäätm aa», «To- 
eriko rresp on den t ning tem a ru», « Inetud pard ipo jad» , 
žan riks  põhiliselt publitsisti- «Sõlm»,» «Kord», «Kasutu on 
ka — o lukirje ldused ja  re- ka h ju lik»  ja  «Kaks portsu  
portaažid , m ida iseloomustab headust». Vene keelest tõ lk i- 
te ravate probleem ide püstita- nud Rein P rii. K irjastus «Pe- 
m ine ja  poleem ilisus. Raam a- rioodika». T rü k itu d  22 000 
tusse on va litu d  üheksa lugu eks. 88 lk. H ind 40 kop. 
tem a loom ingust: «N ii- ja  naa-

M ID A TEEB H IIR  PÜHAPÄEVAL?
Saksakeelsete lasteluuletuste tõ lkeid.

Noorem ale koolieale m õel- M änd, Leelo Tungal ja Jakob 
dud raam at sisaldab 27 auto- W irb el. Illu s tree rin u d  L ilian  
r iit  üm m arguselt poolsada H ärm . K irjastus «Eesti Raa- 
lasteluuletust. Koostanud Ja- m at». T rü k itu d  40 000 eks. 
kob W irb e l, saksa keelest tõi- 64 lk . H ind 25 kop. 
k in ud  Andres Ehin, Heljo

3 h o  Paya. CHRCHK.
Sipsiku lood on vene keel- K irjastus «Eesti Raam at». Trü- 

de tõ lk in ud ' Ta tjan a Teppe, il- k itud  200 000 eks. 44 lk . H ind  
lustreerinud E dgar V a lte r. 25 kop.
Kolmas, tä iendatud trü k k .

«KEEL JA KIRJANDUS» n r. 9.
Septem brinum ber on pea

aegu te rven is ti pühendatud  
TRÜ 350. aastapäevale. K ir ju 
tavad Jaan Kross («A lm a ma- 
te r CCCL»), H elm ut P iirim äe  
(«Kas X V II sa jand il ja X V I I I  
sajandi a lgu l osati Ta rtu  ü li
koolis eesti keelt?»), A rn o ld  
Kask («F. R. Faehlm ann T a r
tu ülikoo li eesti keele le k to ri
na»), Huno Rätsep («Andrus  
Saareste ülikoolis»), Sergei 
Issakov .ja Savvati Sm irnov  
(«Vene ja  slaavi filo loogia  
Tartu  ülikoolis») ja  A rv o  Te- 
rin g  («Tartu ü likoo li osa Ees
ti- ja  L iiv im aa  haritlaskon na

kujunem ises X V II sa jand il ja  
X V I I I  sajandi a lgul»), ü lik o o 
li raam atukogust vestleb L a i
ne Peep. Raam atute ru b riig is  
vaatleb  R udolf Karelson TRÜ  
eesti keele ka teed ri v ä lja a n 
del ilm unud «Sõnasõela» v iit  
n u m b rit, r ingvaates võtavad  
R ichard Kleisi ja  Rom ulus
Tiituse n ing Stokholm is su r
nud Peeter A ru m a a  m älestu
seks vastava lt sõna U. Ussi
soo, E erik  Teder ja  P aul A ris 
te. Edasi antakse ülevaade  
TRÜ filo loogide 1982. a. d ip 
lomitöödest jm . 56 lk. Hind  
45 kop.

«TEATER. M UU SIKA . KINO» n r. 6.
S eptem brinum bris  saab TRÜ  

ju ube li puhul esimesena sõna 
TRÜ professor, filos.-dr. Leo
nid Stolovitš («ü likoo l ia 
kunst»). Juubelile on pühen
datud ka  K arl L e ich teri a r t ik 
kel «Tartu  m uusikaelu ja  ü li
kool enne X IX  sajandit» . D ia 
loogi lehekülgedel vestlevad  
seekord teem al «A jak irjan d u s  
omab te rv iku n a  reaalset ku l- 
tu u rik a n d ja  missiooni» a ja k ir 
ja  peato im etaja J. A llik  ja 
TRÜ žu rn a lis tikak atee d ri ju
hataja . filo l.-d r. J. Peegel. 
P e a lk ir ja  all «Ei see pole üks
nes lev im uusikaajastu» annab  
A ndrus Esko ü levaate TR ü  
kom som olikom itees peetud  
vestlusring ist, publitsistika- 
veerg ud elt loeme Ingo Nor- 
m eti k ir ju tis t «Veel ko rd  Sta- 
nislavskist». Eesti NSV ra h v a 
kunstn iku le Lisl L indaule ü t
levad tähtpäeva puhul m ä rk 

sõnu Jaak A llik  ja  K alju . Or- 
ro. «V analinna Stuudiost» teeb 
ju ttu  M a rik a  R ink («M õtterin- 
ge üm ber m eie n aeru teatri» ). 
Soome Rahvusooperi kü la lis 
etendustest Leo N orm et, XV  
üleliidulisest film ifes tiva lis t 
L a u ri K ä rk  («Kolm  film i: e r i
nevad ja  sarnased»), In g m ar
Bergm anist ja  tem a film is t
«Sügissonaat» Ü lev Aaloe.
M a rt Saare 100. sünniaasta
päeva puhul k ir ju ta v a d  Jo
hannes Jürisson («Novaator 
ja  dissonantsijääger»). Ester 
M ägi («M inu õpetaja»). M a rt 
Hum al («M art Saare 1910.— 
1911. aastal loodud k la v e r i
palade harm ooniast») ja  Iva lo  
Randalu («Vanu ja  uusi m ä rk 
m eid M a rt Saare õpiaega
dest»). K ir ja tü k ig a  f ilm i
kunstn ikust Tonu V irv es t lõ
petab Jü ri H ain. 96 lk. H ind  
75 kop.

3AKOH 3CTOHCKOR CO- 
BETCKOR COUHAJIHCTHHE- 
CKOR PECfiy&JlHKH 05  OX- 
PAHE H HCn0J1b30BAHHH 
nAMHTHH KOB HCTOPHH H 
KYJIbTyPbl. K irjas tus  «Eesti 
Raam at». T rü k itu d  1500 eks. 
24 lk. H ind 5 kop.

A in -E lm ar Kaasik, Rein Zup- 
ping. PEAAJU VERESOONTE 
HAIGUSED.

S arja  «Scripta m edicorum »  
ku u lu v  raam at sisaldab olu
lisema in form atsioon i peaaju  
vererin g e  akuutsete haiguste 
kohta. Esitatakse põhilised  
andm ed ajuveresoonte anatoo
m ia ja  füsioloogia kohta, 
k irje ld a takse  ajuveresoonte- 
haiguste põhilisi vorm e, kus
juures e r ilis t tähelepanu, pöö
ratakse haiguste tekkem ehha
nism idele n ing  p ro fü lak tilise  
ja  patogeneetilise ra v i täna
päevasele esitusele. Kaane 
ku jun dan ud  D. Paalam äe. 
T rü k itu d  7000 eks. 224 lk. 
Hind 1.30 rb l.

HCn0Jlb30BAHHE HPOH3- 
BOACTBEHHblX MOIMHOCTER 
B 3CT0HCK0PI CCP.

Sisaldab üheksa tööd. A uto
rid: O. Lugus, G. K ir illo v a . K. 
Eigi. M. K arpova, L. -Titso, M.. 
Saat, H. M aide, K. Kannel, E. 
Veski. Kaane ku jun dan ud  S. 
Stern. Eesti NSV TA M a jan 
duse In s tituud i vä ljaanne . 
T rü k itu d  500 eks. 192 lk. 
Hind 70 kop.

BOnPOCbl nPHMEHEHHfl 
yrojiOBHO - npouEccyAiib- 
Horo 3A KOHOAATEJ1 bCTBA. 
TpyAbi no npaBoeeneHHio.

Tartu  R iik liku  Ü liko o li Toi
metised. V ih ik  598. Sisaldab  
seitse a r tik lit . A utorid : J.
A dojan. J. Sootak, E. Kergan- 
berg, R. M aruste, H. L in d 
mäe. H. Saarsoo. T rü k itu d  
500 eks. 78 lk . H ind 65 kop.

K arl Laigna. TA LLIN N  — 
BREST — LVOV — KA RPAA 
DID.

Brošüüris k ir je ld a b  aja l.- 
kand. K. La ign a teekonda  
Eestist Taga-K arpaatiasse n ing  
selle kestel kü lastatavaid  pa i
ku . Lähem alt tutvustatakse  
B resti kangelaskind lust, Lää- 
n e-U kra in a  tähtsaim at m ajan 
dus* ja  ku ltu u rikes ku s t Lvovi 
ning K arpaatid e  m ägialasid ja  
linnu . Kaane ku jun dan ud  L. 
Elken, fotod: V. Salm re. K ir 
jastus «Eesti Raam at». T rü k i
tud 12 000 eks. 72 lk . H ind  
35 kop.

Teolan Tomson, H eiki K al
las. RAADIOAMATÖÖRI TEAT
M IK .

Teatm ik sisaldab lü h ik ir je l
duse lü h ila ineam atörism i ole
musest, tähtsam ad juhised  
ohutustehnika, seadusandluse 
ja  suhtlem isvahendite kohta  
jm . Sisaldab ka  ENSV am a
tö örraad io jaam ad e loetelu. 
Kaane ku ju n d an u d  A. O ru
põld. K irjas tus  «Valgus». 
T rü k itu d  5000 eks. 88 lk. 
Hind 50 kop.

E. A ltpere, A. Hansson. K. 
Hein. E. K ändler. ELEKTRI
MONTÖÖRI KÄSIRAA M AT. Ma-
dalpingeseadm ed. Teine, üm 
bertöötatud trü k k . Koostanud 
E. A ltp ere . kaane ku jun dan ud  
T. A ru . K irjastus «Valgus». 
T rü k itu d  20 000 eks. 328 lk. 
Hind 1.80 rb l.

TAPTYCKHR rOCYAAPCT- 
BEHHblR YHHBEPCHTET. riy-
TeBOAHTe/lb.

Koostanud S. M a rk . ku n sti
liselt ku jun dan ud  P. Kass, fo 
tod: E. Sakk. Ta rtu  R iik liku  
Ü liko o li vä ljaan ne . T rü k itu d  
3000 eks. 30 lk. Tasuta.

L. Levald . SELETUSKIRI 
D IA P O S IT IIV ID E LE  V A N A 
KREEKA KUNSTIST. B rošüür 
õpetajatele ab iks õppetöös. 
Eesti NSV H aridu sm in is teeriu 
m i vä ljaan ne . T rü k itu d  1500 
eks. 28 lk . H ind  5 kop.

«NOORUS» n r. 9.
Loeme in te rv ju u d  TRÜ re k 

to ri A rn o ld  Koobi ja  ü likoo li 
raam atukogu d ire k to r i La ine  
Peebuga n ing teisi ü likoo li 
ju u b e lit tähistavaid  k ir ja p a n e 
ku id , m aterja le  Leedu noor- 
so oajak irja  «Jaunim o Gretos» 
lehekülgedelt, O skar K ru us i 
teist kõnelust k irjan d u steo o ria  
algõpetusest jm . 40 lk . H ind  
35 kop.

«KULTUUR JA ELU» n r. 9.
A vav eeru l võtab TRÜ ju u 

beli puhu l sõna ü likoo li re k 
to r A rn o ld  Koop. Eesti NSV  
koolinoorte V lau lu- ja  tant- 
supeost jagavad m ulje id  Uno 
Uiga. H elju  M ik ke l ja  M a r
got V isnap, M a rt Saare 100. 
sünniaastapäeva puhu l k ir ju 
tab A rv o  Ratassepp, m eie 
tantsutaadi U llo  Toom i ja V õ
ru  F. R. K re u tzw a ld i M em o
riaa lm uuseum i d ire k to r i
A leksander K ru lli juube liks  
aga vastava lt Heino K erm ik  
ja  M a ire  K riis . Edasi loeme 
n um brist k ir ja tü k k i J. Tömbi 
nim. K u ltuu rip a lee  Eesti NSV 
teenelise segakoori «Kaleva» 
kontserd ire is is t Tšehhoslovak- 
kiasse (H elg i õism aa) jm . 44 
lk. H ind 35 kop.

0  1. oktoober 1982. a. #  nr. 40 (1992) £  15. lk. £
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TIIT KÄNDLER

LAENATUD TUND

Kui kellad ette keerati, elas 
Herbert ikka veel vanas rahas. 
Sestap kõigutas asjakohane ot
sus teda tublisti. Kaksküm
mend aastat oli Herbert püüd
nud uue rahaga harjuda, ent 
tulutult. Ikka maksti talle pal
ka kümme korda enam kui 
teistele. Kuid mis sest tulu, 
kui saunapilet maksis Herber- 
tile kolm rubla ja pudeli «kan
ge» eest pidi ta letile laduma 
oma kuuskümmend rubla! Ja 
seda vanas rahas. Lühidalt, 
Herbert oma raha poolest just 
ei rikastunud.

Kellaga küll oli vahekord 
pealtnäha lihtsam — kellaaeg 
ei läinud m itte kümme korda 
pisemaks, vaid ühe võrra suu
remaks. Ometi leidus Herber- 
tile siingi mõistatamist: polnud 
ju minuteid tunnis niisama 
palju kui kopikaid rublas. “Kui 
ühel kenal päeval, arutles Her
bert, oleks äkki rublas kuus
kümmend kopikat ja sajas 
rublas kakskümmend neli rub
la, mõelda, milline jama sel
lest tuleks. Teiselt poolt jälle, 
kui raha oleks läinud ühe võr
ra pisemaks, oleks uus raha 
talle hoopis vastuvõetavam

olnud. Palka saaks siis küll 
rublake vähem, aga iga asi 
maksaks ju ka rubla vähem! 
Mida rohkem asju ostad, seda 
rohkem kokku hoiad! See aga, 
tundus Herbertile kohe, po
leks justkui võimalik — kas või 
tikutooside madala hinna tõttu.

Oma mõtetest segiaetuna 
jäi Herbert sügist ootama. Siis 
pidi kõik jälle paika minema. 
Siis pidi ta tagasi saama selle 
tunni, mis talt kevadel ener
gia kokkuhoiuks laenati. Pa
rem ongi, et laenati, mõlgutas 
Herbert, kevadel (kui meeli 
häiritseb kärisev linnulaul ja 
pungade ragisev kasv linnata- 
guseis tihnikuis) poleks selle 
tunniga midagi peale hakata. 
Aga vaat sügisel (kui kõik sa
hinal kõduneb ja vihinal lõu
nasse lendab) — siis saab mah
ti tunnikese eneselegi kulutada.

Ühes oli Herbert kindel —

selle tunni ta loeb. Loeb põh
jalikult, loeb head sügavat 
kirjandust. Kogu suve mõtisk
les Herbert, millise raamatu ta 
ööl vastu oktoobrit avab, jäi 
kord juba ühele truuks, pidas 
siis ometi teisegagi plaani. Küll 
ei kõlvanud «Tuuline rand» 
liigse pikkuse (paljuke sa tun
niga ikka loed), küll «Kaitstud 
mehed» peenikese kirja (kes 
teab kui valge siis on), küll 
«The Timbu-Limbu» arusaa
matu võõrkeele poolest. Raa
mat peab keelelt arusaadav 
olema, arvas Herbert ja valis 
üha uusi ja uusi.

Kus ta selle tunni veedab, 
see oli Herbertile selge — 
elektrirongis teel linnast koju. 
Linnalähedaste rongide elu  oli 
talle, linnalähedasele inim ese
le kujunenud aastaaegade va
heldumise mudeliks. Iga keva
dise ja sügisese pööripäeva

OLI JA ON
Hiljuti kohtusid kaks väljapaistvat kirjanikku omavahel. Koh

tumine toimus soojas ja südamlikus õhkkonnas. Kirjanikud esi
tasid ja vastasid paljudele huvitavatele küsimustele. Enne lah
kumist lubasid kirjanikud veel kunagi kohtuda.

KALEV TÜRK
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Itaa lias T renios toim us IV 
rahvusvaheline k arik a tu u ri-  
näitus; «Trento reaalsuse ja 
m eeletuse vahel*. N äituse kor
ra lda jaks oli kohalik k u n sti
stuudio «Andromeda», kes tõs
tis esile viis parem at kunstn ik 
ku — ELLE TIKERPÄE, SLA- 
VA BELKOVI js  GARIF BAS- 
SÖROVI NSV Liidust, SL AVI 
PETRINSKE B ulgaariast ja 
RUDY PATAUNER Itaaliast,

Seekordseks näituseteem aks 
oli «Kodu — see tundm atu». 
«Ilma igasuguse halastuseta,» 
k ir ju ta b  «Grafica Letture», 
«annab kunstn ike irooniline, 
m õru pilk raeiie kodust m õnin
gas m õttes nüüdistatud  e ttek u 
ju tuse, pakub välja oma v er
siooni selle kohtat m ida on 
moes nim etada «tagasipöördu
m iseks eraellu». Tulem us näib 
kõiges olulises kokku langevat 
laste vaatenurgaga, kellele elu
ruum ina kõige rohkem  meeldib 
õu, tänav  või väljak. Ehk tu 
leks kõik see, mis toim ub vä l
jaspool kodu nelja  seina, hoo
pis üm ber h innata, et k o d u 
oma tähendust ei kaotaks?»

ANDRUS PEEGEL

ümbruses aina muutus rongi
de sõiduplaan, ja kui Herbert 
jälle nädalapäevad rongidele 
napilt hilinenud oli, aimas te
magi, et läheneb suvi (kui va- 
guneil ühekordsed aknad) või 
talv (kui vaguniaknad higista
sid). Nõnda nagu elektrirongid 
Herbertit noil aasta pöördelis
tel päevadel hingelises tasakaa
lus hoidsid, pidid need lisatun- 
nilgi teda linna eest kaitsma.

Sügis lähenes. Puudel valmis 
vilju, siis pudenes lehtigi. Ju
ba lahkus vaikivaid linde. Her
bert polnud ikka veel valinud. 
Nii juhtuski, et kui saabus aeg 
tõtata viimasele septembriron- 
gile, mis mehe arvutuste ko
haselt kusagil Lilleküla ja 
Tondi vahel aega tunnikese 
võrra järele ootama pidi, haa
ras Herbert kaupluseriiulilt 
juhusliku raamatukese ja tor
mas rongile.

Siiski ootas Herbert vagunis 
mõnuledes oma tundi, hoidis 
juba raamatukest süles, ent 
peatust, seda tunniajalist Her- 
berti suureks jahmatuseks ei 
tehtudki. Juba paistsid kodu- 
jaama tuled, juba kandus Her
bert hiliste reisijate voolus per
roonile, juba seiras jaamakella: 
too oli justkui imeväel kesk
ööd näitamas.

Masendunult sammus Her
bert koju. Kuis küll juhtus, et 
jälle lipsas tund ta elust just
kui kopikas öhe? Pettumusest 
hajevil, pelgast kohusetundest 
avas mees brošüüri. «A. H. 
Tammsaare «Tähtis päev»,» 
luges Herbert kaanelt. Auto
rist oli ta ju palju kuulnud, 
sees oli juttu aga hoopis min
gist karjusest, kes läbi pika 
suve oli oodanud ainumast va
ba päeva, et see siis juhmilt 
mööda saata.

Haledalt iganenud on nüüd 
see lugu küll, otsustas Herbert; 
näed siis, kuis aeg tormab: see 
on ju klassika, aga vananeb 
kui lihtlabane inimene — pel
galt viiekümne aasta möödu
des.. Herbert mõtles elektri- 
kar j ustele ja noorte mehhani
saatorite puhkeõhtuile, millest 
ta ajalehtede järgi teadis. Mõt
les ajaloole, millest ta kooliõpi
kute järgi teadis. Mõtles aja-

MEIE T E IST E ST
Kuigi me oleme nii head ja andekad, arvavad teised meist 

õige vähe ja ei pane meid millekski. Ilmselt on kõik lihtsalt 
egoistid ja ennast täis, et oma ninast kaugemale ei näe.

Jäätisemüüjal hakkas halb. 
Ta läks näost valgeks, ahmis 
õhku. Lõtvunud käsi ei suut
nud hoida portsjonit ning see 
kukkus maha. «Käpard,» üh
mas keegi järjekorrast, «mis 
asja sa koperdad?» Jäätise
müüja vajus rinnuli letile. «Si
muleerib, ei viitsi tööd teha,» 
arvati, «tunneme selliseid. Kus 
kaebuste raamat on?» Jäätise
müüja pilk tardus, ta tõmbas 
pea järsu liigutusega tagasi 
ning vajus siis põrandale. Het
keks oli kõik vaikne. «Kuradi 
vanamoor, leidis ka aja,» mõt
les keegi valjusti, «ajas isu 
ära.» Järjekord vahetas veel 
mõned mõtted müüja kohta ja 
läks siis laiali.

Varsti hakkas uuesti rah
vast kogunema. «Vaene vana
tädi,» arvas keegi, «ta oleks 
võinud ju siin veel jäätist 
müüa.» «Ta oli nii aus, ei võt
nud kunagi rohkem, ega pan
nud vähem.» Keegi nuuksatas, 
keegi ohkas sügavalt.

Äkki tõstis jäätisemüüja pea 
ja hakkas naerma. «Inimesed 
on ikka head,» ütles ta ning 
poetas pisara. See oli rõõmu- 
pisar.

AIVAR MEELIND

muigega jättis 
pilkelehe «Pikker* asetoime- 
taja hüvasti 59. eluaastaga, 
teades, et aastad mõjuvad te
male nagu satiir asfaldiaugule. 
Kogu elu on Spriit olnud juh
tiv ajakirjanik. Ajakirjanike 
Liidu satiirisektsiooni juhtim i
ne, töö rahvakontrollis, kirju
tamine, kirjastamine jne. an
navad ise mammutimahu väl
ja. Lisaks sellele on juubilar 
ennast säästmata lähendanud 
naljamehi rahvale ja vastupi
di. See korkvendri roll pole 
kergete killast. Ilmselt aitab 
rannapoisi päritolu. Soovime 
edasiseks head silma ja osavat 
kätt!

HUGO HUBUS

loo teljele: sõiduplaani kehti
vusaeg oleks sellel punktistki 
pisem, ö its il-  ja ehalkäimised
— eks ole need ju minu jaoks 
vaid sõnad, mõtles ta. Ja kui 
suvi on võrratult lühike . sel
leks, et leida enesele mõtesta
tud tegevus üheks tunniks, kas 
siis ei peaks inimelugi olema 
mõõtmatult pikem, et magada 
vääriliselt üksainuski öö?

Ja Herbert uinus, olles ette 
otsustanud sel ööl nimme mu
retult ja kaua magada.

ELLE TIKERPÄE


